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minden nap, hétfőn és
Onnep utáni uapqkon is

A londoni k o n fe re n c ia  
a  legsú lyosabb  válság  ó rá it  é li

A n eh ézség ek a franeia-o tasz tengerészeti versenybő l 
szárm azn ak

Londonból jelentik: Az angol és francia delegációk 
vezetői szerdán déli,tán kétórás megbeszélést tartottak, 
amelyen — a kiadott hivatalos jelentés szerint — a 
hajótérre vonatkozó kérdésekkel foglalkozott. Ez a 
szűkszavú jelentés

szembetűnő ellentétben áll a tényleges ese
ményekkel.

fírlnnd kedden este — Macdonald parlamenti vere
ségének nyilvánosságra jutása előtt — a francia és kül
földi újságírókat arra kérte, hogy a szerda esti irancia 
sajtókonferencián lehetőleg teljes számban jelenjenek 
meg, mert az a szándéka, hogy ioutos nyilatkozatot te
gyen a flottakonferenciával kapcsolatban a francia po
litikáról. Szerdán délután

az angol sajtót váratlanul arról értesítették, 
hogy Briand este nem szándékozik nyilatkozni.

Az angol újságírókon kívül este azután megjelentek a 
francia küldöttség szállásán a külföldi sajtó többi kép
viselői, azonban a francia tisztviselők közölték, hogy
Briand csakugyan nem kivált nyilatkozni.

A francia külügyminiszter elhatározásának ez a 
megmásitása, amely a szerdai napnak legnagyobb po
litikai szenzációja volt, két egymást kiegészítő ma
gyarázatra adott alkalmat. A francia delegáció körében 
azt beszélték, hogy

Macdonald szetdáu délután ny uiatékosan arra 
kérte Briand-t, hogy a konferencia munkála
tainak kilátásairól szóló, meglehetősen kedve
zőtlen francia Ítéletet ne most közölje, az an
gol asóház döntő bizalmi szavazásának elő

estéjén,
hanem halassza el a francia felfogás ismertetését vala
mivel későbbre, csütörtökre vagy péntekre. Baloldali 
francia politikusok és újságírók kijelentése szerint le
hetséges, bogy Macdonald ilyen kívánságot nyílvání
tott. de

Briand ehhez kizárólag azért járult hozzá, 
mert a Tardieu-korinátiy az államtitkár! állá
sok számának a pénzügyi bizottságban történt 

csökkentése miatt szintén válságban van 
* « francia külügyminiszter kénytelen azzal a lehető
séggel számolni, hogy ka Tardieu újra megbukik, ö fog 
Briand—-Loucheur kormányt alakítani. Briand tehát 
nyilvánvalóan a tisztázatlan franciaországi és angliai 
belpolitikai helyzetre volt tekintetlek amikor mondani
valóit elhalasztotta.

Greuiül olasz külügyminiszter Briadnak az olasz 
kormány nevében kettős nyilatkozatot terjesztett elő 
Az első nyilatkozat szerint

Olaszország elvieg hajlandó arra, hogy elfo
gad bármilyen biztonsági vagy bé-kepaktumot, 
ha ahhoz a londoni konferenciát: képviselt va

lamennyi hálálom hozzájárul, 
a maga részéről azonban nem szándékozik ilyen pak
tummal kapcsolatos formulát vagy indítványt előter
jeszteni. A második nyilatkozatban Olaszország arra 
irányuló készségét fejezi ki, hogy nagy Földközi-ten
geri paktumot kössön Franciaországgal, feltéve, hogy 
Spanyolországot, Görögországot, Jugoszláviát és Tö
rökországot is felszólítják a paktumhoz való csalin 
hozásra. Grandi arra is utalt, hogy a maga részéről 
helyesnek tartaná, ha a Földközi-tenger békéjének Biz
tosításával kapcsolatban, mint közvetve érdekelt felet,
tekinteti.evennék Oroszországot is.

A flottaleszerelésl konferencia egyébként a legsú
lyosabb válság óráit éli.

A franciák egy jottányit sem engednek állás
pontjukból és továbbra is ragaszkodnak ah
hoz, hogy csak politikai biztonsági szerződés 

ellenében csökkentik Kottájukat.
A válság most már olyan stádiumba Jutott, hogy senki
sem reménykedik többé a konferencia sikerében.

A delegátusok tanácskozásán a francia delegáció 
tiltakozott az ellen, hogy úgy állítsák be a dolgokat, 
mintha * konferencia kudarcáért kizárólag a franciák 
volnának felelősek. A legnagyobb felelősség szerintük 
u  olaszok vállán nyugszik, mintái,

az olasz delegáció étidig még semmiféle szám
szerű javaslatot nem tett s egyre csak azt kö
veteli, hogy engedélyezzenek Olaszországnak 
tigyanakkoia ilottát, mint Franciaországnak.

Briand szerdán este rendkívül pesszimista nyilat
kozatot tett. Kijelentette, hogy az ő számára a flotta-

A francia kamara tizenkétőrás ülésen 
elfogadta a költségvetést

A kamara 364 szótöbbséggel bizalmat szavazott a kormánynak
Páriából jelentik: A képviselőhöz szerdán este 

folytatta ülésezését, amely egyfolytában tizenkét 
óráig, egész csütörtök délelőtt tiz óráig tartott. A 
késő esti ülésen a főiskolák legalsó osztályában be
vezetendő ingyenes oktatás kérdésében

a kamara többsége 296 szavazattal 292 ellené
ben a pénzügyi bizottság által módosított szö

veget fogadta el.
A kormány nem vetette fel a bizalmi kérdést, úgy
hogy a szavazás nem járt politikai következmények
kel. Nyomban ezután Tardieu miniszterelnök arra 
kérte a házat, hogy a politikai helyzet tisztázása cél
jából vegye azonnal tárgyalás alá az itt niitiiszteritt- 
ntck és államtitkársások hitelének kérdését. A pénz
ügyi bizottság többsége tudvalévőén nem hagyta jó

A német birodalmi tanács is 
jóváhagyta a Young-törvényeket

H im lenhurg elnök kiált vány I m i i  indokolta m eg a Young« 
egyezm ény elfogadásának szükségességét

Berlinből jelentik: A birodalmi tanács csütörtö
kön ,

42 szavazattal 5 ellenében eltagadta valameny- 
nyl törvényt, amely a Young-tervvel áll ösz- 

szefüggésben.
Bajorország. Szászország és Mecklenburg-Schwerin 
képviselői tartózkodtak a szavazástól. A német-angol 
likvidálási egyezményt a birodalmi tanács 35 szava
zattal 10 ellenében szintén eltagadta. Azt a pórin;: 
javaslatot, hogy a Ynnng-tőrvényekre mondják ki a 
siirgőss :gct. 42 szavazattal 5 ellenében fogadta el a 
birodalmi tanács. Ezzel ,

a birodalmi tanács valamennyi Young-törvényt 
jóváhagyta

és minthogy kimondotta a sürgősséget, a birodalmi 
elnök azonnal életbelcptetlicti azokat.

Hindenburg elnök ezekután
csütörtökön aláírta a Yocusg-egyezinénytk ki

hirdetéséiül szóló okmányt, 
a német-lengyel likvidációs egyezmény kihirdetését 
azonban később fogja aláírni.

A birodalmi tanács döntése után Hindenburg köz
társasági elnök a kora délutáni órákban a következő 
nagy feltűnést keltő kiáltvánnyal fordult a német 
néphez:

- - Az utóbbi hónapok parlamenti küzdelmei so
rán, amikor a Young-féle törvények megszavazása, 
vagy elutasítása körül forgott a harc. igen sokan 
fordultuk hozzám, egyesületek, szövetségek és magá
nosok is azzal, hegy —- a német haza nehéz helyze
tére való tekintette) — tagadjam meg az egyezmény 
ratifikálását. Mintán nem áll módomban rövid utón 
válaszolni mindazoknak, akik Itoz/ám fordultak, ezen

konferencia csütörtökön végétért és ezért pénteken el
utazik Parisba. Tardieu miniszterelnök a hét végén va
lószínűleg Londonba jön, hogy likvidálja a konferenciát.

Az általános pesszimizmust most már csak az an
golok nem osztják, ók még mind's remélik, hogy vala
mi módon mégis csak kiküszöbölik.,a nehézségeket

A n ines  vezércikkében annak a véleményének ad 
kifejezést, hogy • ...

az összes nehézségek súlypontja a francia- 
olasz tengerészeti versenyen úszik.

Noha alig van kilátás a franciák és olaszok megegva- 
zésére s a londoni konferencia közvetlen céljait tán 
nem is éri el — írja a lap — de mégis több fontos 
kérdésben értékes megegyezés jön létre, ami minden-

i esetre számbavehetö eredmény.

vá ezt a hitelt.
A ház 329 szavazattal 268 ellenében bizalmat 
szavazott a kormánynak s elvetette a pénz

ügyi bizottság módosítását
Tiz órakor végződött a kamara ülése. am »;__

végül is megszavazták a költségvetést.
A kormány újból felvetette a bizalmi kérdést 
és 476 szavazattal 112 ellenében többséget ka

pott.
Az illés végén Gcrmn/zi-Alurfin pénzügyminisztert 

újabb veresé,? érle, amennyiben 395 szavazattal 190 
ellenében a kamara elhatározta a párisi játékklubok 
bezárását, noha a pénzügyminiszter azt kívánta, hogy 
a javaslatot tanulmányozás végett küldjék vissza a 
pénzügyi bizottsághoz.

az utón közlöm a német néppel a következőket: 
Nehéz szívvel, de szilárd elhatározással és
lelkiismeretes megfontolás t’.táii aláirtani a 

Young-törvényeket.
Gondos mérlegelés előzte meg elhatározásomat, mert 
meggyőződtem arról, bőgj annak ellenére, hogy a 
Yotmg-terv súlyos megtérik lést jelent hazánkra, 
mégis jelentékenyen enyhítjük a Bavves-íélc terve
zetben reánkrótt kötelezettségeket. Nem tagadhattam 
meg a törvények szentesítését, mert

a iele'össég snlya a'att mérlegelnem kellett a 
német ga, Jcságl életre váró, hcláthataílainfl 
súlyos következményeket, mneyakkel a 
Yout'g-egyeziriéuy visszautasítása járt volna.
A hozzám fordulók Is hangsúlyozták, hogy mint

a német hadsereg legfőbb parancsnoka, nem járul
hatok hozzá ahhoz, hogy megalázzák Níttieíorszá- 
got. Ezeknek azt válaszolom, hogy a kötelességtelje- 
sités legjobb iskoláját végeztem, amikor a régi had
seregnek voltam a tagja.

Nem leheltem tekinte.t.d a saját szentélyemre 
s a haza iránti kötelessé icm teljcsi ését saját

érzéseim félé keleti helyeznem.
Még egy második itt állott előttem: a népszava

zás elrendelése is  lettumdási.m. Mindezeket a gondo
latokat el kellett vetnem magamtol, mert lelkiismere
tein azt parancsolta. Iiogv a kori,'.int állal elein ter
jesztett javaslatot tagadjam cl. A Young-törvényck 
kihirdetése urán véget ke'l. hagy érjenek azok a 
párti,arcok, amelyeket a Young-féle pártviták szül
tek. Intő so'-'at fordulok Német ,r-o!g össze - asszo
nyaim ■ és fé ii okoz és i".' éreztetem okét a linz i 
iránti kötelességeink teljesítései a
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Az uj törvények a német határa súlyos kötele
zettségeket rónak s ezeket csak úgy teljesíthetjük, ha 
egyesült erővel dolgozunk a jobb jövőért.

A politikai küzdelmeket a gyakorlati munká
nak kell felváltania.

A pénzügyek rendezése, a munkanélküliség enyhítése 
s a mezőgazdasági válságból való kivezetés legyen 
a kormány legközelebbi feladata.

r a

A Pasics-sugárut ügye a szuboticai 
közgyűlés napirendjén

M árcius 27 -ik éu  lesz a közgyűlés
Szubotica város rendes közgyűlését március hó 

végén tartják meg. A napot illetőleg még nem történt 
végleges döntés, de valószínű, hogy a közgyűlést 
március 27-én, csütörtökön tartják meg.

A közgyűlés tárgysorozata még nem készült el 
és azt csak a jövő héten küldik szét a közgyűlés tag
jainak, a Napló munkatársa azonban úgy értesült, 
hogy többek között a következő ügyekről fognak 
tanácskozni a közgyűlésen:

A városi tanács kérni fogja, hegy az indenniitást, 
amely március végéig szól, egy-ket hónappal hosz- 
í.zaldotsák meg. mert a tárnics rajta kívül álló okok
ból még nem tudta elkészíteni a költségvetést.

Prcsies Kolomáu ipartestületi elnök indítványt 
terjesztett a városi tanács elé és azt javasolta, hogy 
minél előbb lássanak hozzá a Pasics sugárút kiépíté
séhez. Prcsies a legutóbbi közgyűlésen a sugárút 
megnyitása ellen szólalt fel és ezért az indítvány 
c: tlietö feltűnést keltett.

Napóleonra kényszerzubbonyt húztak 
és Ramzesz hajbakapott Turankhamennel 
Kedélyes mulatozás a steinhofi bolonöbálon, amelyre 
épelméjüek is h ivata losak voltak és amelyen a vendégek

követték el a legtöbb bolondságot
Becs, március.

A farsang utolsó nagy »eseménye* volt a steiiiaofi 
bolondbál. Stcinhof Ausztria egyik legnagyobb elme
gyógyintézete. Aki ide bekerül, az már hivatalosan is 
nyilvántartott bolond. Itt az. elmegyógyintézetben tar
tották az álarcosbálat, amelyre kívülről is sokan hi
vatalosak voltak. A vendégek maguk is maskarában jöt
téié. Egymásután érkeztek meg Jozeiine császárné, Ca
ligula. Jolly .locker, Salome és eredetibbnél eredetibb 
kosztümökbe bujt álarcosok.

A bál már javában állt a nagy teremben. A zene
kar, kitűnő dzsesszbend, szintén őrültekből toborzódoiL 
Meg is látszott a zenén, amely eléggé rapszódikus volt. 
valccrből átcsapott tangóra, ioxtrottból keringöbc és ' 
ami a legcsndálatosabb: senki se ütközött meg rajta. 
Utóvégre bolondbálon vagyunk, vagy mi a szösz!

A hangulat, a báli tudósítások frazeológiájával él
ve, igen ^emelkedett volt«, ami;, ira, hogy néha egyik- 
másik ápolónak kellett beavatkozni a dologba és csen
desíteni a inni Szót, hogy lassabban vigadjon. Ilyenkor 
azonban kiderült, hogy tévedés van a dologban, mert a i 
zajongó nem is bolond, legalább is nem lakója az elme- J 
gyógyintézetnek, kívülről jött be vigadni egyet farsang i 
utolján.

Bejönni ide még csak könnyű. A portás hcbocsát ! 
mindenkit, I.c a kijutás sokkal körülményesebb, tekint- ' 
ve. hogy azt mindenki mondhatja: siessék hazaenged- | 
ni. Én nem vagyok bolond.« Ezt puszta szóra nem Ili- ! 
szik el. a vendégnek igazolnia kell magát, utóvégre 
czeregytiéhány bolond között még maga a direktor se ! 
tud rögtön eligazodni.

Kedélyes mulatság, annyi szent
Odarugtat mellém egy csörgösapkás. bolondnak öl- : 

tözött alak:
- Ilihihi, nézze csak Borgia Lukréciát!

Es a közeiben sétáló méltóságos testtartásit nőre 
mutat, aki éppen Napóleonnal társalog graciözen.

— Látom — felelem óvatosan, mert tüstént tiszti- 
bari vagyok vele, hogy bolonddal van dolgom, már pe
dig az őrülteket nem tanácsos ingerelni.

— A feleségein — lihegi a bolond és vészesen 
megrázza a csörgőit — flörtöl Napóleonnal!

— Kihez van szerencsém? — kérdeztem udva
riasan.

— Nagy Károly udvari mulattatóia — rázta meg 
a kezem — szolgálatára — és vihogni kezdett.

Most már esküdni mertem volna rá, hogy sült 
bolonddal van dolgom. Csöndesen ugratni kezdtem. 
Vagy félóra hosszat diskuráltunk, összebeszélt tücs
köt, bogarat, vcgill is megígértem neki. hogy ha 
bélistára kerülne Nagy Károlynál, csak forduljon hoz
zám bizalommal, kinevezem udvari bolondomnak. Eb
ben maradtunk. Csak éjfél után. amikor már oszla
dozni kezdett az. illusztris társaság. tudtam meg. I

A mai napon Múller birodalmi kancellárhoz át- ■ 
iratot intéztem, amelyben a kormányt {elhívtam fel- 
adatainak sürgős elvégzésére.

A köztársasági elnök kiáltványa politikai körök-I 
tan  nagy feltűnést keltett. Érdekes, hogy a berlini' 
utótőzsdén, ahol pillanatok alatt terjedt cl a köztár
sasági elnök kiáltványának szövege, az nagy áresést 
okozott.

A tanács javaslatot fog előterjeszteni a városi 
tiszti főügyészség megszüntetése érdekében és arról, 
hogy a város jogi képviseletét szerződéses jogi kép
viselőre hizzák. Éhben az értelemben módosítani fog
ják a város szervezetéről szóló szabályrendeletet. 
Ezenkívül még egy módosítást eszközölnek a sza
bályrendeleten. Január elsején ugyanis megszűnt a 
városi rendörfőkapitányi állás és a főkapitány rend
őrségi elöljáró címmel állami tisztviselő lett.

Javasolni fogja a városi tanács, hogy a tisztvise
lők létszámát csökkentsék, néhány tisztviselőt nyug
díjazzanak és rendezzék az evangélikus egyház kán
torának természetbeni ellátását. Végül a fontosabb 
tárgyak közé tartozik az Agrarna Zajednica kérvé
nye, amelyben megjelelő házhelyet kér a várostól az 
•syesiilet otthonának felépítésére.

Több más kérdés is napirendre kerül a közgyülé- 
I sem amely iránt a lakosság körében nagy az érdek- 
1 ,'dés.

hogy az udvari bolond, egészen normális ember, el
meorvos, aki így akarta megfigyelni a betegeket.

— Maga se bolond? — kérdezte csalódottan — 
én pedig egész este a különböző szimptómákat tanul
mányoztam m ag án ...

A sok bolond között tényleg művészet lenne el
igazodni. Hisz a normális elméjű álarcosok követik : 
el a legliajnreresztöbb bolondságokat.

A túlsó sarokból a kinai anyacsászárnő közele
dett felém méltóságos • testtartással. Meg ten.vesetett i 
párnás ujjaival:

— Kis hamis! Egész este kerestem magát!
— Felséged elbűvöl! — hebegtem és azzal a z ' 

I ígérettel, hogy nyomban visszatérek-, csak egy limo
nádét hajtok fel a számára, elmenekültem a köze
léből.

Kamzesz, a fáraó diszkréten magához intett:
— l átja Messalinát? A kígyó! Ma este megölöm! 

Hűtlenül elhagyott egy közönséges parkettáncos 
kedvéért!

Az elmegyógyintézet szabályai között többek 
i között az áll. bogy a betegeket nem szabad ingerelni.
: Mindent rájuk kell hagyni és tévhitükben megerősi- 
j teni őket. Ep ezért grandezzával, egyiptomi szoká- 
I sok szerint földig hajolva köszöntöttem őfelségét.

— Hagyjuk a ceremóniákat — mondotta unottan 
S — unom a nép e t... az, ilyen kínos etíikett csak an- 
i nak az utálatos Tutaiikhamcntick v a ló ...

Kamzesz. és Tutankhamen riválisok. Két fáraó 
■ nem fér cl egy csárdában. Epés megjegy zéseket tet- 
i tek cgyinásia. Intrikáltak és hadat üzentek, sőt Ram- 
! zesz majdnem tettlegességre vetemedett.

— Nem — jelentette ki az utolsó percben — 
mégsem szennyezem he egy ilyen alakkai a kezei
met! Az utókor inaid igazolni ing!

— Helyes! — mondotta az. egyik ápoló — bíz
zuk a döntést az utókorra!

Az after ezzel a lovagiasság szabályai szerint 
véget ért.

Valaki konfettit szórt a nyakamba. Mikor meg
fordultam, Szép Helénával találtam magam szem -! 
közt.

— Agamemnon. te elhanyagolsz — mondotta ' 
szemrehányóan — és mért nem vettél még luftba! •

, Iont a kis Hclénkédnek?
Nyomban teljesítettem az óhaját és három ha

talmas léggömböt fűztem fo’tnás karjaira.
— Régen táncol nagysád? — kérdeztem, csak 

éppen, hogy mondjak valamit.
—- 6 , köszönöm . . . közel kétezer éve!
Olyan term -szelesen, magétól értetö jiu  mondot

ta ezt, hogy pe-cig se kételkedtem benne. Ámbár j 
fiatalos arca mindössze huszonötre vallott ..

■ Mi van lárissal?  folytattam ,i csevegést.

— Jaj. hagyjon azzal a fiúval. Magának elárul, 
hatom, csalódtam benne. Semmi férfiasság nincs ben
ne . . .  jellemtelen frá te r . . .

Hirtelen vad lármára lettem figyelmes. A terein 
közepén két klasszikus alak ordítozott, majd egy
másnak rontottak, hogy csak ugy porzott alattuk a 
parkett. Mi történt.

— Napoleon és Welliugioin összevesztek — sut
togta Rainzesz kéjes mosollyal az. ajkán, — meg 
inételték W aterloot. . .

A Waterlooi repriz, csakugyan javában folyt, Na
poleon ntár-már túlsúlyba került és sikerüli is ala
posan összekarmolni a vitézül hadonászó Welliug- 
toii képét, amikor beavatkoztak az ápoló,k és Napó
leonra kényszerzubbonyt*lniztak . . .  a túlerő diadal
m askodott... Napóleont elhurcolták, ha nem is Szent 
Ilona szigetére, de fel, egy üres cellácskába...

A bál aztán tovább folyt. A jókedv a tetőfokáéi 
hágott. Úgy ugráltak, akár a bolondok, lit ny iiz 
gött Teli Vilmos is, vállán az elmaradhatatlan i.ij.d 
és mindenkinek szolgálatkészen felajánlotta, h 
lelő a fejéről egy almát. Köszönettel visszautasból óik. 
Faunok, nimfák és vagy öt darab Pán kergetőzöt! a 
papirmassé Csalitok között. Egy klasszikus figura 
megjegyezte:

— Ez, a Teli egészen belcbolondült Borgia Luk
réciába!

Reménytelen szerelem, mert a szép Lukrécia vi
szont az orvosába szerelmes, doktor Bergerbe.

— Nem viszonozza az érzelmeimet — panaszolja 
fünek-fának — nem akar elvenni a múltam miatt . . . 
pedig már nem mérgezek.

Éjfélután, már kissé közel a hajnalhoz, véget ér a 
mulatság. A díszes vendégkoszoru elálmosodik és fel
terelik őket a hálószobákba. Bejutni könnyebb volt, mint 
kimenni, mert az általános zűrzavart néhány valódi 
elmebajos is szeretné szökésre felhasználni. Napóleont 
a kapuban csipték el.

— Hová felség? — kérdezte az éber ápoló — az ön 
lakosztálya erre vau — és vissza sétált vele a terembe.

A vendégek aztán távoznak. Künn. a hajnali de
rengésben egymásra néznek a maskarák. És ekkor 
meglepetéssel konstatáltam, hogy a sok ^veszedelmes* 
bolond, legalább is azok, akiket leginkább annak tar
tottam, köztük Caligula, akire például esküdni mertem 
volna, szinten álbolond vo lt Úgy jött ide vendégszere
pelni . . .  És Salome is, hogy a falhoz állított. Egy kö
zönséges polgári hisztérika!

Ramz.esz, akivel a bálteremben félóra hosszat vitat
koztunk a helytelen egyiptomi közigazgatásról, csaló
dottan meg is jegyezte:

— Akik ottmaradtak, azoknak semmi bajuk. Az 
igazi bolondok most térnek h a z a ...  mi követtük el a 
legtöbb bolondságot . . .  a valódi bolondok sokkal tisz
tességesebben viselkedtek . . .

És bosszúsan tette hozzá:
— Hiába strapáltam magam . . . azt hittem, hogy 

tényleg elmebajossal kerültem össze . . .
A nagy fáraó bevágta magát egy taxiba és köszö

nés nélkül távozott.
(t)

Michelangelo és Mestrovics
Ingói folyóirat cikke a világhírű jugoszláv  

szobrászról.
A Rotary Wheel cimii angol folyóirat, a Rotary 

világszervezet angol nyelvű orgánuma terjedelmes 
cikket közöl Mestrovics Ivánról, a világhírű jugoszláv 
szobrászról. A cikkíró megállapítja, hogy Mestrovics 
is Rotarysta és a zagrebi szervezet tagja. A cikk 
szerzője F. .1. (Hass a következőket írja:

— Nagyítóba találkozik csak egy-egv ember, 
aki messzire túlszárnyalja a többieket. Magára vonja 
a közönség figyelmét, noha erre nem ts gondol. A 
zene, az irodalom, a tudomány és a művészet biro
dalmúban néha hatalmas egyéniségek bontakoznak 
ki. példa erre Hnmcros, Shakespeare. Raphael. Michel 
Angelo. Beethoven és IJarvitt. A szobrászat terén 
Pliidcas, Michael Angelo, Rodin és Mestrovics Iván, 
a kolosszális egyéniségek, akik gyönyörű gondolato
kat mintáztak bronzba. Isiibe, gipszbe és agyagba ere
deti technikával, nem törődve a világ véleményével. 
Mestrovics hazájának. Jugoszláviának sok küzde
lemmel telt történelmét a legmélyebben átérezve re
géli a jugoszláv nép történetét, bronzban, kőben a 
teremtő zseni olyan szuggesztivitásával. hogy hatása 
nemcsak a mi korunkra fog kiterjedni, de a jövő ge
nerációk is érezni fogják. Világszerte ismert egy éni- 
ség. akinek az idő múlása mindig több és több elis
merést hoz. Az ő alkotásai épp ugy kifejezik a törté
nelmi idők érzését és aspirációt, mint ahogy Michel 
Augeló szobrai kifejezték a reneszánsz szellemét. 
Ezek az egyéniségek az igazi rotarysták, mert alko
tásaikkal a közös érzéseket, emóciókat érzékeltetik, 
erősitik a kölcsönös megértés és testvériség gnndc- 
latát és szilárdítják a nemzetközi béke bázisát.
------- —wmuswMveqpsc; O- JBB. snro W in

Legjobb hirdetési orgánum  
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Ghánái expedíciója í
— békés tüntetés i

Az ő re it n a c io n a lis ta  vezér m á r n eh ezen ! 
b ír ja  a íivaloy lás fá ra d a lm ait

Alimcdahadból jelentik: (jliuiuli utjának első nap-! 
Ja minden inciuens nélkül múlt el.Ghattdi és önkéntesei 
hiúi- a kora délelőtti órákban befejezték a gyalog
lást és visszatértek Aslali falucskába. A falu határá
ban zeneszóval és zászlókkal iogadták őket. Aslali- 
ból hajnalban indultak tovább Navagon faluba. Na
ponta álla;; tiz mérföldéi gyalogolnak. Aslali főterén 
szerdán este uépgyülés volt.

A i'olgáii ellenállás, első napja egész Indiái
ban nagyobb rendzavarások nélkül múlt el s komo
lyabb zavargások csak Boinbayban voltak. Ghandi 
csapatának önkéntes kísérői inár elmaradtak, úgy
hogy a menetet most már csak házilag szolt ruhák
kal megrakott nag: teherautó zárja he, mellette egy 
hu ász egy hátaslovat vezet, amelyet Ghandi egyik 
tisztelője ajándékozott (ihandlnak. Qhandi továbbra 
is gyalog halad a menet élén. Az öreg nacionalista 
vezér a hidegtől és fáradtságtól már kimerültnek 
lalszik és attól tartanak, hogy nehezen bírja majd a 
gyaloglás fáradalmait.

Az expedíció angol felfogás szerint mindeddig 
inkább csak a békés tüntetés jellegével hir és csak 
akkor kerül összeütközésbe a törvényekkel. ha a 
tengői t) írthoz, érve. megkísérli a sónak a tengervíz 
lepárlása utján való előállítását s ezzel megsérti az 
állami sóironopoliumot.

Az indiai nagyvárosokban — a bombayi diák- 
zavargásoktól eltekintve — csak kisebb és inkább 
nyugodt lefolyású tüntetésekkel kezdték meg az el
lenállást. A nacionalisták körében csupán az a lehe
tőség kelt aggodalmat, hogy a mohamedánok ellen- 
tüntetésekbe kezdenek.

Billiárdparti — késeléssel
Hathavi szigorított fogházra ítéltei; és egy 
érre eltiltottak a kocs/názástől egy asztalost

A sznboticat törvényszéken Siiibotics Sztraliinya 
büntető egyes bíró csütörtökön tárgyalta Novak Pé
ter szentai asztalos bünperét. A vád szerint Novak 
a múlt év szeptember 6-ikán éjjel fél tizenegy órakor 
az uccán késsél megszurta Havram Géza szentai asz
talost, aki busz napon túl gyógyuló sérülést szen
vedett.

A tárgyaláson a közvádat Makszimovies Szvetl- 
szláv vezető államügyész képviselte, aki a tárgyalás 
megnyitása után előterjesztette a vádat.

Novák Péter vádott kijelentette, hogy nem követte 
el a bűncselekményt, amivel vádolva van. A kérdéses 
napon este özvegy Evetovies Istvánná vendéglőjében 
tartózkodott és előbb sört, majd pálinkát ivott. Tiz 
óra tájban bejöttek a helyiségbe Havram Géza és Ko
vács Károly. Egy darabig együtt ittak, aztán billiár- 
doztii kezdtek, majd összevesztek és ö elhagyta a he
lyiséget. Havram utána ment és késsel megtámadta. 
Hogy aztán mi történt, nem tudja, mert teljesen ré
szeg volt. Kés nem is volt nála. hanem csak egy véső.

Szuboties báró ismételt kérdéseire, hogy meg- 
szurta-e sértettet vagy nem, a vádlott kitérően vála
szolt.

A vádlott után a biróság Havram Géza sértettet 
hallgatta ki tanúként.

Havram a tényállást úgy adta elő, hogy a vád
lottal billiárdoztak és a felirás miatt vesztek össze, 
mert a vádlott nem jól irta fel az eredményeket. Szó
váltás keletkezeit köztük, majd a vádlott megtámadta 
őt, s amikor védekezni akart, a vádlott kifutott a ven
déglő udvarába. Ö utána szaladt, de már sehol sem 
találta. Egy félóráig időzött még a helyiségben Ko
vács Károlly al, akivel féltizenegykor eltávoztak a he
lyiségből. Kelten haladtak s amikor néhány lépést 
tettek, a másik oldalról egy sötét kapualjból elöugrott 
Novák és egy késsel beleszart a karjába. Novák a 
szúrás után futni kezdett, ö utána rohant, hogy meg 
fogja, de a vérveszteség miatt elesett.

Kovács Károly asztalosmester hasonló vallomást 
tett. Ezután még kihallgatták özvegy Evetovies Ist
vánná szentai vendéglősnél. ak! azt mondotta. Imgv a 
vádlott a billiárdozás megszakítása után az udvarra 
futott és a kapun át ment ki a vendéglőből. Havram 
és társa egy télórával később mentek cl. Az uccut 
támadás lefolyásáról nem tudott felvilágosítást adni. 
mert azt nem látta. Szuboties bíró az iratokból meg
állapította, hogy Novák Pétert a szentai rendőrség 
száz dinárral megbüntette.

Ezzel végétért a bizonyítási eljárás és .Mp/ísJí- 
movies Szvutiszláv mondotta el a vádbeszédet. Kije
lentette, hogy az. eljárás során a tanuk vallomásából i 
a vád beigazolást nyert. Kérte a bíróságot, hogy a 
vádlottat, aki a sértetten busz napon tol gyógyuló 
sérülést ejtett, a biróság mondja ki bűnösnek súlyos 
testi sértés vétségében, 'továbbá kérte, hogy miután 
hivatalosan beigazolást nyert, hogy a vádlott része
ges, alkalmazza a bíróság vele szemben a büntetőtör
vény ő.f-lk szakasza értelmében a korcsnialátogatás- 
tól va'ó eltiltás l íintetését.

Szuboties bíró bűnösnek mondotta kf Novák Pé-1

Csúnya fogkő
eltorzítja a legszebb arezot. Kellemetlen szájszag visszataszító. Mind
két szépséghibát alaposan el lehet tüntetni a pompás üdítő Chlorodont- 
fogkróm esetleg már egyszeri használatával. A fogak bedörzsölés 
után gyönyörű eleíántesontszinben ragyognak, még az oldalsó részek 
is, különösen ha a tisztításhoz a külön erre a célra készített 
fogazatos sörtéjíi Chlorodont-fogkefét használjuk. Tubus Din. 8.—. Nagy 
tubus 13.—. Fogkefék Din. 20.—, Leo-W erke A. • G„ jugoszlavia 
vezérképviselete: Tvornioe Zlalorog, Maribor.

tért súlyos testi sértés biinfeítébeu és hathavi szigorí
tott fogházra, továbbá a sértettnek fizetendő küene- 
száz dinár gyógyítási költség megfizetésére ítélte. Ki
mondotta a biró, hogy miután a vádlott részegség

Anglia választások küszöbén
Lloyd G eorge kiegészítette a M acdonald-korm ány ellen  

beadott bizalm atlansági indítványt
Londonból jelentik: Csütörtökön a késő éjjeli órák

ban került a sor a szavazásra a konzervatív párt 
bizalmatlansági indítványa fölött, amelyben a párt 
a nmnkáskonná.iy védvátnellenes politikájával fog
lalkozik. A konzervatív párt az indítványt azért ter
jesztette be, mert

Snowden pénzügyminiszter minden sürgetés 
ellenére sem adott határozott választ arra a 
kérdésre, tervhevette-e a kormány az úgyne
vezett Mae Kerna-íéle védővámok felfüggesz

tését vagy sem.
A konzervatív képviselők a védvámuk fenntartása 
mellett vannak és Snowden vonakodásából arra kö
vetkeztéinek, hogy a munkáskormány felfogja füg
geszteni a Mac Kenna-vámokat.

Beavatott politikai körökben 
a beyzetet csütörtök reggel optiiidsztikusaii 
Ítélték meg és kizártnak tartották, hogy a kon
zervatív bizalmatlansági Indítvány többséget

kapjon.
A liberálispárt magatartása ugyan meglehetősen

Milliós váltópert vesztett el Becskereken 
a Horvát-Szlavon Parcellázó Bank

Érdekes váltó per a kétmillió dináros sikkasztással vádalt 
Marsalek Iván bűnügyével kapcsolatban

Becskerekröl jelentik: Igen érdekes váltóperben 
hozott Ítéletet szerdán délelőtt a becskereki törvény
szék váltóper-tanácsa dr. Balta Emil törvényszéki 
tanácselnök elnöklete a la tt A pör azzal a szenzációs 
bűnüggyel van kapcsolatban, amely a zagrebi Hor
vát-Szlavon Parcellázó és Felépítő Bank feljelenté
sére indult meg Marsalek Iván, a bank főtisztvisclű- 
je ellen egymilliónyolcszázezer dinár elsikkasztása 
miatt.

A zagrebi bank, mint már ismeretes, többek kö
zött elvállalta a Karácsonyi grófok beodrai birtoká
nak parcellázását, amelynek lefolytatására Beodrára 
küldte íötiszlviselőjét, Marsalek Ivánt. Marsalek már 
bárom éve végezte munkáját Beodrán, amikor a bank 
általános meglepetésre feljelentést tett Marsalek el
len 1,800.01)0 dinár elsikkasztása miatt, maid újabb 
uegyedmillins hiányt állapítva meg, pótícljelentést 
adott be ellene. A feljelentés alapján az ügyészség 
elrendelte Marsalek letartóztatását, amihez a vizs
gálóbíró is hozzájárult.

A feljelentéssel egyidejűleg a Horvát-Szlavon 
Parcellázó Ibink vállópert is indított Marsalek hűn 
és felesége, Marsalek Zóra ellen Í.ISO.DK) dinár ere
jéig. Amikor ugyanis a bank a hiányt felfedezte és 
Marsaleket igazolásra szólította fel, Marsalek egyez
kedési tárgyalásokat kezdett a bankkal, hivatkozva 
arra, hogy neki is nagy összegű követelései vannak 
a bankkal szemben költségek elmén, amelyek a par
cellázás körül felmerültek, de még nem kerültek el
számolásra. A h.'u.K Marsaleknek egy hónapi haladé
kot adott a hiány rendezésére, de addig is garan
ciákat követelt és Marsalek garanciaváltót adott 
1,150.1101) dinárról, amelyet a felesége is aláirt kezes
ként. Mintán az egy hónap ellenével a differenciák 
nett) rendeződtek, a bank megtette a büntető felje
lentést és cgvbcu peresítette az LlöO.noo dmáriis gn- 
ranciaváltót is

miatt már büntetve volt, egyévi időtartamra eltiltja 
a koresmalátógatástól.

Makszimovies államügyész tudomásul vette as 
Ítéletet, az elitéit felebbezett.

— »!"■■■ I ---------------------

gadozó, igen valószínű azonban, hogy a párt nagyob
bik része a kormány melleit szavaz, már csak azért 
is, mert a védváiukérdésben nem osztja a konzer
vatív véleményt.

A konzervatív párt lázas izgalommal készülődött 
egész nap a döntő lépésre és még az utolsó órák* 
ban is

táviratok mentek yalainenr.yi konzervatív kép
viselő címére, hogy lel tétlenül jelenjék meg 

az alsók,'z esti iiiésén.
Lloyd George csütörtök délelőtt kiegészítette a 

konzervatív párt bizalmatlansági indítványát, amely 
felett az alsóház este szavaz. A kibővített indítvány 
élesen bírálja a munkáskorniány politikáját, amely a 
munkanélküliség emelkedését okozza és súlyos vál
ságba sodorja az angol bányaipart.

A liberálisoknak ez az állásfoglalása rontotta
Macdonald győzelmi esélyeit az esti szava

záson.
Lapzártáig a szavazás eredménye még nem isme

retes.

A per valójában Marsalek Iván felesége ellen 
irányult, mert magának Marsaleknek semmi vagyona 
nincs, míg a felesége nevén százötvenöt hold föld ván 
a telekkönyvben, azonkívül ötszázhetvenkilenc hold 
földje van, ami még telekkönyvileg nincs a nevére 
Írva, mert a vételi szerződés a minisztérium előtt 
van jóváhagyás végett, ügy a százötvenöt holdak 
mint az ötszázhetvenkilenc holdat Marsalekné a par
cellázás alatt álló beodrai Karácsonyi birtokból vá
sárolta annakidején, amikor még a viszony Marsa
ink és a bank között békés volt

A váltóovatolás ellen Marsalek és a felesége ki
fogásokat adlak be, amelyek alapján a becskereki 
törvényszék tárgyalást tűzött ki. A tárgyalást szer
dán tartotta meg dr. Bállá Emil tanácsa. A tárgya
láson a Marsalek házaspárt dr. Bratics Dusán becs
kereki és dr. Wolf Lipót kikindai ügyvédek képvisel
ték.

A biróság az, ügyben érdekes ítéletet hozott 
Megállapította, hogy Marsalek Ivánné nem kötelez
hető a váltó összegének kifizetésére, mert a váltó 
aláírása időpontjában kiskorú volt. Igaz ugyan, hogy 
a kiskorú nő férjlíezmeliésével nagykorúvá válik, de 
az ni váltótörvény lll-ik  paragrafusa kimondja, hogy 
a passzív váltóképességhez, fizikai nagykorúság kell 
vagyis a huszonegyedik életév tényleges betöltése. 
Marsalek Ivánra nézve a biróság bizonyítást rendelt 
el. miután a hiróság véleménye szerint elszámolási 
viszonyról van szói.

Az Ítélet alapján a felek ügyvédei rövidesen be 
fogják nyújtani a bizonyításra vonatkozó előterjesz
téseiket. Az ítélet azonkívül kihatással lesz a biiii- 
pörre is, mert a bizonyítási eljárás elrendelésével és 
lefolytatásával el fog dőlni az, is, hogy mennyi a 
tényleges hiány és hogy a hiróság mennyit fogad el 
jogosnak azokból a költségszáinlatétclckböl, amelyek
kel Marsalek igazolni próbálja hiányai*
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Két testvér sortüzet adott 
• az iloki álarcosbál közönségére

A vérengzésnek tizenhat súlyos sebesültje van
Apatinhöl jelentik: A dunaparti Ilok községnek 

véres szenzációja van. A községi vendéglőben szer
dán álarcos hál volt és két ittas fiatalember megtá
madta a közönséget, sorllizet adott a tömegre, úgy- 
bogy

a lövöldözésnek tizenhat súlyos sebesültje 
van, akik közül ketten a halállal vívódnak.

Szerdán este Kaku Teodor Miklós vendéglőjében 
a földtnivesifjuság álarcos bálát rendezett. A bálon 
nagyszámú közönség jelent meg, résztvett a község 
egész fiatalsága és a bálteremben a legjobb hangulat 
uralkodott, amikor két álarcos fiatalember toppant be 
a tánchelyiségbe. A két fiatalember annyira elváltoztat
ta külsejét, hogy nem ismerték őket fel és csak akkor 
fordult feléjük a figyelem, amikor veszekedést pro
vokállak. Az újonnan jött vendégek ugyanis felszó
lították a táncolókat, hogy tegyék fel ismét álarcaikat 
és reggelig ne is vegyék le, mert az álarcos bálon 
reggelig kel! az álarcot viselni. Felszólításukra a hál 
közönsége egy ideig ügyet sem vetett, mire ezek go
rombán léptek fel, úgyhogy több legény odament hoz
zájuk és mind a kettőt eltávolították a vendéglő he
lyiségéből. A hál ezután reggel négy óráig zavartala
nul folyt tovább.

Reggel négy órakor kezdett szétoszolni a bál kö
zönsége és nagy tömegekben hagyta el a vendéglőt. 
Egyszer csak

I » l  I  W — » l ................. ........................................

Az emigrációban élő orosz festők 
kiállítása Beogradban
Nagy sik ere van a kollektív tárla tn ak

Bcogradból jelentik: A főváros legnagyobb mű
vészi eseménye az emigrációban élő orosz művészek 
kiállítása, amelyet hosszú és fáradtságos munkával 
hozott össze a kiállítást rendező bizottság a világ 
minden táján elszórtan éiő művészektől. A Beograd
ban és Jugoszlávia egyéb városaiban élő orosz mű
vészeken kiviil képviselteti magát a kiállításon a pá
risi orosz művész kolónia, a szófiai és a prágai orosz 
festő és szobrász művészek, a rigaiak és kovnóiak, 
de itt látjuk még a római, kopenhágui, finnországi 
otosz művészek képeit is, sőt Amerika és Perzsia is 
képviselve vannak a tárlaton.

A kiállítás tehát joggal tarthat számot arra, hogy 
az emigrációban élő orosz művészét reprezentációjá
nak tekintsék, annál is inkább .mert a kiállítók nevei 
között valóban nem egy világhírű nevet is találunk 
Más kérdés természetesen az, hogy egyúttal az orosz 
művészet reprezentálását is vállalbatja-e ez a kiállí
tás. Erre a kérdésre nem is olyan könnyű a felelet. 
A kiállításnak kétségtelenül orosz jellege van, nem
csak a kiállító művészek nemzetisége folytán, hanem 
a kiállított müvek jellegzetessége miatt is. fis itt nem
csak arra gondolok, hogy számos művész, különösen 
az idősebb generáció, az akadémikusok, nagyrészt 
régebbi, még Oroszországban festett képeiket állítot
ták ki, orosz városrészletekek.és tájakat, portrékat és 
életképeket, nem is azokra a folklorisztikus elemek
re, amelyek az egyes képeken dominálnak, hanem 
főleg arra a szavakban kiíejezhetctlen nemzeti jel
legre, amely mindenütt a világon rányomja bélyegét, 
a képzőművészekre, amely a világfelfogást, művészi 
meglátást és művészi átérzést az egyes népek jelle
méhez képest befolyásolja. Ez a nemzed jelleg nem 
hiányzik ezeknek a már fiz éve emigrációban élő 
művészeknek a müveiből sem, még azoknál sem, 
akik a kozmopolita Parisban az ott uralkodó külön
böző divatokhoz csatlakozva szinte teljesen párisiak- 
ká váltak.

fis mégsem ez a ma orosz művészete, amit itt 
látunk, sőt még a tegnapi orosz életéé sem, amely
nek ezek az orosz művészek még valóban szerves 
alkotó részei, sót egyesek vezető egyéniségei is vol
tak. Mert ami ezekben a nnivekhcu ma az orosz éle
tet jelenti, az már nemcsak a néző, hanem a művész 
számára is csak emlék és reminiszcencia. Egy ilyen 
seregszemléje az emigráció művészetének, mint ez a 
heogradi, egyúttal szomorú leleplezés lehet az emi- 
giáns művészek számára is, bármilyen kitűnő művé
szek legyenek is egyébként, hogy az, amit produ
kálnak, többé nem az orosz anyaföld művészete, hogy 
az,ok i  szálak, amelyek őket ebhez a földhöz fűzik, 
mindinkább elsatnyulnak. síit nénielveknél már tel
jesen el is szakadtak.

Van azonban még egy másik tanulsága is ennek 
a kiállításnak. 1 el lehetne ugyanis tételezni, bogy a 
hazájától Így elszakadt orosz emigráció, ha mái nem

az egyik uccakeresztezödés felöl több lövés 
dördült el és a kővetkező pillanatban a bálból, 
kijövő emberek között hangos jajveszékelés

támadt.
A támadók valóságos sortüzet adtak le és a golyók 
borzalmas pusztítást végeztek.

Néhány perccel később tizenhatan bevertek a föl
dön, valamennyien súlyosan megsebesülve.

A golyók riaob Jánost és Los.'b Jánost olyan 
súlyosan megsebesítették, hogy felgyógyulá
sukhoz nincs semmi remény. Mindkettőjüket 
beszállították a viikovírl kórházba, almi a ha

lállal vívódnak.
A többi sebesült állapota nem életveszélyes

A csendőrség megindította a nyomozást és csü
törtökön reggel sikerült is letartóztatni a vérengzés 
tetteseit két testvér, Aráav Vendel és Aráav Györgye 
foklmivesek személyében. A lakásukon tartóit házku
tatás alkalmával megtalálták a fegyvereket Is, mire

mindketten beismerő vallomást tettek. 
Kihallgatásuk során azzal mentegették tettüket, hogy 
a beszámithatatlanságig ittasak voltak. A csendorség 
letartóztatta őket és beszállitota a szremszkimitrovicai 
bíróság fogházába.

nyújthatja többé az orosz föld művészetét, önmagá
ból termelt ki egy sajátos művészetet, amely az orcsz 
emigrációra volna jellemző. Pedig ez sem történt 
meg. Európa kétségtelenül nyert az orosz emigráció
tól sok olyan művészi elemet, úgy a képzőművésze
tek, mint a többi művészetek terén is, amelyek sa
játosan oroszosak cs ezek az elemek frissitöcn hat
nak az egész európai művészetre. Be ezek az orcsz 
művészet régi értékei voltak, amelyeket az emigráció 
magával hozott és Európa közkincsévé tett, nem pe
dig olyan uj értékek, amelyeket az emigráció ma
gából termelt volna ki. Speciális emigráns művészet 
nem keletkezett a több milliós orosz emigrációban. 
Sőt, ami még érdekesebb, az orosz emigráció élete 
még csak nem is hatott művészeti inspiráció képen 
sem ezekre a művészekre, olyan értelemben sem, 
begy az a művészi alkotás tárgyaként szerepelne. 
Ezen a gazdag kiállításon például egyetlen képet, 
'■agy szobrot sem találtunk, amely az emigráció éle
téből merítette volna tárgyát. Az egyetlen távoli 
emigrációs vonatkozás egy Noviszadon élő orosz 
'festőnek egy képén lelhető fel, aki Wrangel tábor
nokot festette meg, — de úgy, ahogy a festő elkép
zelése szerint még a világháborúban attakot vezet 
a németek ellen!

Művészi szempontból a kiállítás semmiképen sem 
nevezhető egységesnek. Ez egyébként természetes. 
Az anyag összegyűjtésének a mértéke nem a művé
szeti rokonság, a felfogásban való hasonlóság, hanem 
az orosz emigrációhoz való tartozás, tehát politikai 
és nem művészeti mérték. Arra azonban vigyáztak, 
begy valóban csak céhbeli művészek müvei kerülje
nek a kiállításra, nagyrészt már ismert és elismert 
nevek, ez a mérték csak a Jugoszláviában élő orosz 
művészekkel szemben volt kevésbbé szigorú, de ezek
nek a müveit valamennyire elkülönítve, a kiállítási 
pavilion kisebb termében áilitották ki. A dilettantiz
must szigorúan száműzték és nem tekinthető a dilet
tantizmusnak tett engedménynek Olga Alexanárovna 
nagyliereegnó meghívása sem, aki ugyan magas tár
sadalmi rangja mellett akár dilettáns is lehetne, de 
nem az, hanem komoly erudicióval rendelkező festő.

A kiállítás tehát a különböző művészeti irányok 
tarka összevisszaságának jelében zajlik le. Képvisel
ve van itt a klasszikus iránytól kezdve a realizmuson, 
kerai és késői impresszionizmuson keresztül a leg
újabb művészeti irányokig csaknem minden iskola, 
tirkitva az ószláv ikoníestöniüvészct modernizált ele
meivel és az orosz rneseillusztráló- és szinpadkreáló- 
miivészet termékeivel. Találkozunk a bábom előtti 
orosz festőművészet néhány reprezentatív nevével, 
mint Debizsinszkl Msztiszláv, Henna AlexanJr. Henna 
Ali ért. Hikolajevies, Hilibin, Karóéin. Szotnov es iö- 
leg Miiljavin Filip. ! 'enin fiijának, az ugyancsak 
nagyhírű festenek a képei, miéivel, szintén kiállításra 
kgiiak Kei adui, meg ii.iu éikéziek meg a messze

Finnországból. Ezek az öregebb művészek, az aka
démikusok, kétségtelenül a Kiállítás egyik legnívó
sabb, legkiegyensúlyozottabb csoportját alkotják, 
Kár, hogy nem a legjobb müveikkel szerepelhetnek 
mert azok ma szerte a világban különböző múzeumok, 
ban és magángyűjteményekben vannak.

A legérdekesebb és legfeltűnőbb jelenség kétség, 
telenül Mal/avin, aki azzal vált híressé, hogy meg
teremtette az orosz parasztlány művészi idealizáció 
ját. Itt kiállított képeinek nagyrésze is világhíressé 
vált »bábi«-jának különféle változata. Képei frissek 
szinponipásak, buják, érdekes keveréke Zornnak és 
Zuloagának, tipikus orosz kiadásban.

Henna Alexandar petrogradi és Versailles! akva- 
rellekct állított ki igen tekintélyes számban. Nagy 
mesterségbeli jártassággal megfestett képek ezek, a 
múlt századvég stílusában. Hilibin Híjánál találjuk 
meg talán leginkább a régi orosz művészeti elemeket, 
különösen illusztrációnak készült müveiben. Dubo- 
zsinszki is főleg még Oroszországban, Petrogradban 
és Moszkvában festett képeit hozta ide. Ez a mester 
harminc év előtt két évet Nugybánytht is töltött mini 
Hollósi mester tanítványa, ezeken a képein azonban 
már nyoma sincs a nagybányai hatásnak. Borongós 
télies városi tájakat és szecessziós színpadi dekorá
ciókat látunk tőle. Karovin mester, az orosz Impresz- 
szionizmus egyik megteremtője, sablonos párisi vá
rosrészletekkel szerepel, amelyek mellett a legtöbb 
néző, aki netn ismeri Korovin nagy szerepét az orosz 
művészettörténetben, teljesen közömbösen halad el. 
Sokkal több jó! a többi fentemlitett akadémikus festő 
idehozott képeiről sem lehet elmondani.

A következő generációban is van néhány figye
lemreméltó müvészegyéniség. Első helyen kell itt 
megemlíteni a Parisban élő Szuíint, aki ott kitűnő 
nevet szerzett magának az utóbbi években, ezen a 
tárlaton azonban csak egyetlen képpel szerepel. Ez 
egy középes méretű tájkép, amely egy zöld. szél
verte hegyoldalt ábrázol. Az egyszerű témát azonban 
rendkívüli dinamikával töltötte be a festő, sziliéi 
diszkrétek és harmonikusak, ccsetkezclése minden 
látszólagos idegessége mellett is biztos, valóban az 
a benyomása a nézőnek, hogy egy rendkívüli feslö- 
telietséggel áll szemben. Saliajev Vaszilij is az erős 
festők közé tartozik. Ez a nyugtalan művész a ku- 
hizmusról indult ki és ebben a zsánerben két képet 
állít ki, melyek közül különösen csendélete nagyon 
figyelemreméltó alkotás. A kubizmusból azonban át
menekült a neoklasszicizmusba, hogy itt is igen jó 
dolgokat alkosson. Legjobb ezek közül a müvei közül 
nagy Meztelen nője, amely reneszánsz mesterek gon
dos tanulmányozását mutatja.

Nagyon érdekesek a most Newyorkban élő és 
ott nagy sikereket arató Grigorilev Borisz kepei, aki 
talán mind közül legjobban tudta megtartani magá
ban az emigráció ellenére is az orosz atmoszféra ha
tását. Egészen modern festő, az expresszionista is
kola követője, amelyen azonban átérzik az orosz 
egyházi festészet minden finomsága és nagy kifeje
ző ereje. Ali ez leginkább Feodor cár c. képre. Táj
képei, különösen délfrancia tájai, frissek és meggyő
zőek.

Jakovllev Alekszander is előkelő reprezentánsa 
a moderneknek. Különösen tetszik kávéházi interie- 
urjo egy szomorú zsidóval az asztal mellett.

A modernek közül ki kell még emelni Siljtilan 
Grigorijet, akinek csendélete és Toreroja igen erős 
alkotás. Különálló niiivészegyénjségként jelentkezik 
egy nöfestö is, (ioncsarova Natalija, akinek különö
sen spanyol női keltenek megérdemelt feltűnést. Ér
dekes kísérletek Larionov halványtónusu nőalakjai, 
Szerebrjakova Zinaida temperával könnyedén felfes
tett afrikai zsátieralakjainak pedig nagy közönség- 
sikere van. Nilttsz Pjotr régieskedö zsánerképei a 
kiállítás jobb darabjai közé tartoznak. Tereskovics 
Konstantin híressé vált Orkeszter-ember c. képét ál
lította ki. Smarov Pavlc egyetlen képpel szerepel, a 
Fürdő nőkkel, erősen vörös tónusban tartva, a ré
gebbi, impresszionista iskola jó alkotása.

A jugoszláviai oroszok csoportjában is találunk 
néhány tehetséges és híresebb művészt. A divatosak 
között itt látjuk Kolesznikov két képét és a tenger- 
festő Hansen négy alkotását, a képeslevelezőlapokról 
ismert modorban, de mesterien inegtestve. Kaszínliov 
Bnriszina, a keresett portretista többek között Irinel 
noviszadi püspök képét is kiállította. A tehetséges 
Andries-Szomonova Jevgenija két kisebb képpel sze
repel.

A kiállítás szobrászati része határozottan nívó
said) a festőinél. Különösen Cutkin Oszip, Gjnrázsan 
Akop és Golovin neveit lehet felemlíteni. Mellettük 
még nagy feltűnést keltettek nemcsak nagy belső 
művészi értékük, bánéin különös technikájuk miatt 
is Sználnniin színezett faszobrai, amelyeket valami 
különös szépségű kínai lakkal vont be,

A kiállításon kerek száz kiállító szerepel, több 
mint négyszáz alkotással, A közönség érdeklődése 
szokatlanul nagy a kiállítás iránt, amelynek hétköz
napokon is állandóan sok látogatója van. Beogradban 
egészen szokatlan módon igen sok képnek már az, 
első napokban vásárlója is akadt
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Újabb árvízkatasztrófa fenyeget 
Délfranciaországban

G ascogne h árom  legnagyobb
Parisból jelenők: A dclfranciaországi árvízkataszt

rófa halottainak száma még mindig nem ismeretes. 
Fádig csak a kárösszeget tuct'k megállapítani és már
is újabb árvízkatasztrófa fenyegeti az ország délnyu
gati részét. A Pyreneusok vidékéről, Gaxogneból és 
a Garonne völgyéből ismét riasztó hírek érkeznek. A ! 
b scayai öböl és a Pyreneusok által határolt bárom-1 
szögből, Bordeauxból és Toulousctól a spanyol hatá
rig. harmadik napja sziitietlenül zubog az cső és esik 
a hó. Gascogne luirom legnagyobb folyója. a Garotme, 
n; Adour és a Cave de Pau több helyen kilépett mid- 
réből és a környékbeli városokat elöntéssel fenyegeti. 
A Garonne felsőfolyása vidéken, főleg Poi városát 
fenyegeti súlyos árvízkatasztrófa. Az Adour snittén 
a icbs .meder vidékén árad a leg aggasztóbb mértékben í 
és több várost elöntéssel fenyeget. A lapályon eső zu- j 
bog. inig a hegységben erősen havazik. Félő, bogy a j

folyója kilépett a m edréből
bó elolvadása után a patakok még jobban megdagad- 
nak. Az állatokat biztonságosabb helyekre szállítják. I 

Montaubanbau az eső miatt az eltakarítási mmi- j 
Rálátok két nap óla szünetelnek. Az uceákat már m eg-: 
tisztitorták a törmelékektől, de egyre lilább és újabb 
házak omlanak össze. A prefektus lefoglalta a teher-} 
autókat, hogy mielőbb eljuttassa az ínséges vidékekre I 
szánt élelmiszer és rnbakilldeinényeket.

Moissacban a polgármester rendeletére ötven omla
dozó házat lebontottak. A városba az utóbbi időben| 
sok ruliaküidentény érkezett, de még niiudig százával ; 
vannak emberek, akiknek nincs takarójuk.

Az újabb áradás helyenként a vasúti töltést is el-1 
borította, úgyhogy a vonatok csak óvatosan haladhat
nak és a forgatómban nagyobb fennakadások vannak, j 
Valószínű, hogy a vonatközlekedést rövid időn belül ! 
teljesen be kell szüntetni. i
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, vosra egy kasszafnró banda hívta fel a hatóságok fi
gyelmét. A nyomozás során ugyanis megtudták, hogy

Schubert annak a kosszafnró és hetöriibandá- 
nak volt a tagja, amelyik 19?3-baii egy éjszaka 
huszonkilenc villát tosztott ki és több miliő 

márka crtékii dfágasdgot zsákmányolt.
A rendőrség a bandának egyik tagiát elfogta és ez 
nevezte meg kihallgatása során Schubertét is mint 

t bűntársát.
■ .......................................................................................................................... ...........  ........

Végezhetnek-e az ügyvédjelöltek
ügyvédi funkciókat a bíróság előtt?

D r. G y u r g y e v  B o s k ó ,  a n o v is z á d i f e le b b v it e l i  b ír ó s á g  a le ln ö k é n e k  é s  
d r . A d a m o v ie s  S z te v a n , a  d u n a b á n s á g i ü g v v é d k a n ia r a  e ln ö k é n e k  n y ila tk o z a ta

Letartóztatták a berlini Zeileis-intézet 
egyik orvosát, aki kasszafnró bandával 

állt összeköttetésben
A letartóztatott orvosról kiderült, hogy hamis diplomája van 

és jogtalanul folytat orvosi prakssist
Berlinből jelentik: A Berlin nyugati részében levő 

Zeileis-intéaetben szenzációs letartóztatás történi. A 
rondőrség letartóztata az inczet egyik orvosát, akiről 
kiderült, hogy

közönséges szélhámos, nincs orvosi diplomája 
és egy kasszafnró bandával tartott fönn ösz- 

szeköttetést.
A letartóztatott álorvost Schnbertnek hívják és a lip
csei ügyészség adott ki ellene körözölevelet. Az. áior-

Noviszadró! jelentik: A szuboticai törvényszéken 
szerdán Pozsics Milán törvényszéki elnök büntető- 
tanácsa döntést hozott, amellyel az uj bűnvádi per- 
rendtartás 58-ik szakasza értelmében kimondta, hogy 
ügyvédielölt nem védhet törvényszéki büntető fütir- 
gyalásokon. Miután legutóbb a becskereki törvény
széken hasonló elvi jelentésű döntést hoztak, a Napló 
munkatársa felkereste dr. Gyurgyev Boskó ielebbvt- 
teli bírósági tanácselnököt, akit felkért, hogy ismer
tesse a törvény intézkedéseit és intencióit az ügyvéd- 
jelöltekkel szemben. Dr. Gynrgycv Boskó nyilatkoza
tában a következőket mondotta:

- Az uj büntető perrendtartás 38-ik szakasza ki
mondja, bogy a bíróságok előtt csakis ügyvédek, köz
jegyzők. egyetemi tanárok és ügyvédi képzettségű 
személyek, akik azonban item teljesítenek más szolgá
latot, vagy nincsenek az állam szolgálatában, láthat
ják el az. ügyvédi teendőket. A régi magyar büntctö- 
törvén.vkönyv kimondotta, hogy az ügyvédjelölt Is vé
gezhet ügyvédi funkciót a bíróság előtt, ha tehát az 
uj törvény az üg.vvédielöltckct nem 'e tte  be a (elso
roltak közé. ez annyit latent, hogy ügyvédjelölt nem ! 
végezhet ügyvédi hmliríiit a törvényszék tanácsai] 
előtt. Miután az uj büntető perrendtartásnak nincs; 
nagvarázata, ezt a magyarázatot a bíróságoknak kell 
majd az egves rendelkezésekhez elvi döntések formá
jában hozzáiürniök. A bűnvádi perrendtartásnak nagy 
ás kimerítő magyarázata van. amelyet a törvényhozók 
a törvény meghozásával cgv idejiileg készítettek el és 
ebben minden egyes szakasznak részletes Indokolásét 
adták. A bűnvádi perrendtartáshoz nem csatoltak ilyen 
magyarázatot. A törvény intenciói, amelyekkel az 
ügyvédjelölteket eltiltották attól, hogy a törvényszékek 
előtt ügyvédi feladatokat lássanak el, nincsenek meg
indokolva.

— B:i a magam részéről nem foglaltain állást eb
ben a kérdésben, mert elsősorban a scnimitöszéknek 
kell rtwjd elvi Jelentőségű döntést hoznia. Az. ügyvéd 
fogalmát a törvény úgy határozza meg. hogy ügyvéd 
az, aki az ügyvédi vizsgát letette és tagja az ügyvédi 
kamarának. Tehát a semmitöszék előtt csak az lát
hatta el a tárgyalást, aki mind a két követe mvuvnes 
megfelelt Véleményein >zc, h,i . ügy'-.licb. tek 
ugyebeu az ügyvédi kaiiwiának kell a sgáksego le - ,

péseket megtennie. Az ügyvédi kamara kérheti az ál
lami főügyészséget, hogy az ügyvédjelölteknek a tör
vényszéki tárgyalásokról való kizárását vigye a sem
mitöszék elé, amely elvi jelentőségű döntésében kt 
fogja mondani, hogy ügyvédjelölt elláthat-a tárgyalást 
a törvényszék előtt, vagy sem. A döntés, amit a sem
mitöszék hoz, mérvadó lesz a további e'járásra, mi
után ilyen döntést egyetlen más fórumnak sincs joga 
hozni és az igazságügyminiszter se írhatja elő rendelet
tel a követendő eljárást, miután a minisztérium csu
pán adminisztratív szerv, amely a fennálló törvények 
értelmében nem befolyásolhatja a bíróságokat abban, 
liogv a törvény rendelkezéseit hogyan értelmezzék.

Dr. Gyurgyev Boskó felebbviteli bírósági aieinök 
nyilatkozatában utalt arra. hogy az ügyvédjelöltek ér
dekében az ügyvédi kamarának kell a szükséges lé
péseket megtenni, ezért a Napló munkatársa felkereste 
dr. Adamovies Sztcván noviszádi ügyvédet, a dunabán
sági ügyvéd kamara elnökét, akihez kérdést intézett 
arra vonatkozólag, hogy az ügyvédi kamara foglal
kozott-e már ezzel az üggyel és milyen álláspontot 
foglal el. Dr. Adamovies Szteván, az ügyvédi kamara 
elnöke a következőket mondotta:

— A szpliti és ljubljanai ügyvédi kamarák felkéré
sére a dunabánsági ügyvédi kamara választmánya 
legutóbbi ülésén foglalkozott ezzel 3z üggyel és a 
törvény alapos áttanulmányozása után arra a meg
állapításra jutott, hogy az a magyarázat, melyet leg
utóbb a szuboticai törvényszék is elkaimazot:, téves. 
Az ul büntelöperrendtarttís nem helyezte hatályon kí
vül a/. ügyvédi rendtartásról szóló törvényt és az 
erre vonatkozó rendeletet. Az ügs-édi rend’artásrói 
szóló rendelet szerint az ügyvédjelölt csakis az ügy
védi rendtartásban fe’sorolt bíróságoknál nem járhat 
cl. mint principálisának helyettese. A törvénv helye
seit magyarázva tehát úgy lenne alkalmazható, hogy 
(.• Idolt, még lia doktor Juris is. nem védhf! öudhuin 
i s salát nevében, annak azonban nines törvényes aka
dálya, hogy a tárgyalásokat principálisa nevében és 
helyett lássa el. A kamarák egyébként ebben az ügy
ben együttesen fognak eljárni és legelső kínálkozó 
alkalmat fel ingják használni arra, hogy va'anmly kö
zösen megtartott ülésen a k:murák magatartását és 
egyöntetű lépéseit megbeszéljék. ,

— Pünkösdkor az ország területén működő ügy
védi kamarák vezetői vagy S/plitbeii. vagy ZacreKwn 
értekezletet tartanak, amelyen az összes felmerült kér
déseket letárgyalták és ezek között két rendkívül lo t
tos kérdés szerepel, az egyik az ügyvédjelöltek ügye. 
a másik pedig atf ügyvédi nyugdíjintézmény problé
mája.

» I « »< » w w iiii w

Kedvező üzletévé volt 
a szuboticai V árosi T a k a ré k -  

pénztárnak
A ta k a ré k  c sü tö r tö k i választ m á in  i ü léséi! 

e lő te r je sz te tté k  az évi je le n té s t
A szuboticai Városi Takarékpénztár választmá

nya csütörtökön délután Osztó',les Szelimir polgár- 
mester elnöklete alatt ülést tartott, amelyen elfogad
ták a pénzintézet múlt évi működéséről szóló jelen
tést.

Osztojics polgármester megelégedését fejezte kft 
a Városi Takarékpénztár múlt évi munkája fetett„ 
majd kijelentette, bogy a tanács továbbra is teljes 
erkölcsi és anyagi felelősséget vállal a takarék mun
kájáért.

— A városi tanács most készítette el a város 
ingatlanairól szóló leltárt — mondotta a polgármes
ter,- — de eddig csak az épületeket írták össze é* 
becsüitették fel. A városnak félnnlliárel dinár értékűi 
épülete van. Az erdők, mezők, szántóföldek, legelők: 
összeírása most van folyamatban és a legrimdebbr 
időn belül elkészül ez is. Az eddig összegyűjtött ada
tokból megállapítható, hogy Szubotlca város iugatiam 
vagyona ezcrszázmillió dinárt ér és a tanács ezzel 
az óriási összeggel felel a Városi Takarékpénztárnál 
elhelyezett betétekért és a takarék mindennemű kö
telezettségéért.

Az igazgatósági ülésen felolvasták a Városi Ta
karékpénztár évi jelentését, amelyből kitűnik, hogy 
a takaréknak az elmúlt évben 1?4 millió dinár b év é- ' 
tele volt. Takarékbetétek ciméu több mint 36 milliói 
dinárt helyeztek el, inig a folyószámlák forgalma, 
negyedmilliárd dinárra rugóit. Negyvenkétmillió di
nár értékű váltót eszkomtált a takarékpénztár és a 
takarék zálogosztályának forgalma hatszázkffencven- 
czer dinár volt.

I’elemliti a feledés, hogy a Városi Takarékpénz
tárnak külön hirdc.ésgyiijtö és reklám-osztálya van 
cs ezé az osztályé a hirdetések és plakátok ragasz
tási joga. A V árosi Mozi forgalmára hatással volt. aa 
által,tnps gazdasági válság és a mozilátogató közón- 
sjg száma nyolc és fél százalékkal csökkent. A vá
rosi nyomda és a városi gázgyár működését is- meg
említi a jelentés, amely végül közli, bogy a V árost 
Takarékpénztár mtilt évi tiszta nyeresége 241.489- di
nár 05 para volt.
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A pénzügyminisztérium
á te n g e d te  a n o v isz á d i p o s ta ig a z g a tó s á g  

t e lk é t  a  b á n i p a lo ta  c é ljá r a
R övid esen  m eg k ezd ik  »z é p ítk e z é s  e lő 

k é sz ü le te it
Noviszad ról jelantik: A Dunabánság báni szék

helyének Noviszadra való helyezésekor Ncviscad vá
ros a városházát átengedte a blni hivatal céljaira, a 
városi hivatalokat pétiig ideiglenesen bérelt helysé
gekben helyezték el. A báni hivatal és Noviszad vá
ros már akkor tervhevetle vagy egy uj városháza, 
vagy a báni palota felépítését, amelyre vonatkozó
lag végül úgy döntöttek, hegy a báni hivatal építtet} 
icl az uj palotát.

Az uj báni palota számára a báni hivatalok é» 
a váiosi hivatalok részéről kiküldött együttes bizott
ság választotta ki a megjelelő telket, amely a Kra- 
l.iica Mánia utón fekszik. A kiválasztott telek azon
ban nem Noviszad város, h3netn a noviszádi pesti- 
igazgatóság tulajdona. A postaigazgatóság körülbelül 
két évvel ezelőtt azzal a leltétellel vásárolta nieg ezt 
a telket a várostól, hogy azon két éven belül a pos
taigazgatóság számára palotát emel. A postaigazga
tóság hivatalai elhelyezését időközben másképen ol
dották meg és a postaigazgatósági palota építése fe
leslegessé vált. A város kérvényt intézett a postaüg.vi 
minisztériumhoz, hogy a postaigazgatóság telkét ad
ják vissza. A minisztérium válasza csütörtökön érke
zett meg Noviszadra. A minisztérium értesíti a vá
rost, Iiörv a kérvénynek helyt adtak és a postaigaz
gatóság telkét a báni palota építésének céljaira áten
gedték a városnak. A város a minisztérium határoza
táról icliratban értesítette a báni hivatalt, amelynek 
technikai osztálya a miniszteri döntés alapján rövi
desen megkezdi az építkezések előkészítését. A báni 
hivatal legközelebb dönt aíelöl, hogy a palota terv
rajzait a műszaki osztály hivatalból készitse-e el,

1 v.-gy a tervrajzok elkészítésére pályázatot irja-
i nak ki.
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FOGADÓJÁBAN -  AHOL PIZSAMÁBAN VEZETNEK AUTÓT
Santa Lucia, március.

Montevideótól egyenesen északra visz az ország
út. Tükörsima: vasbetonból készült. Fényesre csiszol
ták az autók ezrei, amelyek nap-nap után rohannak 
jókedvű kirándulókkal megrakva a főváros felé, vagy 
árukkal súlyosan megterhelve az ország belsejébe. 
Középen vastag kátránycsik feketéllik. Nagy négyszö
gekben rakják le a vasbetont, a kockák közötti centi- 
méternyi hézagot kátrány tölti ki. A nagy melegben 
a forró levegő, mint a füst, hitnbálódzva száll fölielé, 
a fényesre súrolt felületről visszaverődő napsugár 
ízinte vakítja a szemet. Teljesen eltompulva, majdnem 
öntudatlanságig fokozott egykedvűséggel ül a sofiör j 
a kormánykeréknél. . .  Nem az útra néz, csak a káí- 
ránycsikra, az vezet a végtelennek látszó, majdnem 
nyílegyenes országikon.

—Délidőben nem tudják egyszerre megtenni a 
százhúsz kilométeres utat. Ha elfáradnak, térjenek be 
dón Ramón fogadójába, ügyes spanyol, mindene van. 
Ott hűvösön pihenhetnek, míg alábbhagy a hőség, — 
mondta reggel az indulásnál egy kollégánk, az Impar- 
cial munkatársa.

Nem hittünk neki, pedig igaza volt. Kilenc kilo
méterrel mögöttünk, hússzal előttünk van a legköze
lebbi falu.

Az ut két oldalán ugaron hagyott föld. Dróisö- 
vénnyel bekerítve, — mert igy kívánja a törvény, — 
de megmüveletlenüi, a méteres fülről és gazból alig 
látszik ki a legelésző marhák leje. Itt-ott siirü eukalip- 
tuszíák árnyékában cgy-egy ház húzódik meg, a quin- 
ták, — a gazdaságok — épületei. Élő lelket nem látni 
sehol. Az országúton sincsen senki, egyetlen kocsi, autó 
sem, amerre a szem ellát az üt egyenesén, magunk va
gyunk.

A hőmérő csak huszonnyolc fokot mutat, de a szá
raz levegőben a hőség tűrhetetlen. Az autó rohan, de 
a szél, ami az arcunkba csap, nem hoz enyhülést, forró 
és tikkasztó. Perzsel, mintha nyitott kazán füzéből 
áradna felénk. Leküzdhetetlen erővel sulyosodik sze
münkre az álmosság. Bizonyos, hogy pár perc múlva 
meg kell állanunk, tényleg lehetetlen folytatni az utat. 
De sehol semmi árnyék, sem fa, sem ház, ahol meg 
lehetne húzódni, védelmet keresni a napsugarak elöl.

Piros zászlót lengetnek elöltünk. Az utat javítják, 
hatalmas gépekkel. Boszorkányos gyorsasággal megy. 
A roppant hőségben sötét szemüveggel, szé’.eskarimáju 
kalappal, kék vászonzubbonyban dolgoznak a mun
kások.

Pár percre meg kell állanunk.
— Hol a dón Ramón fogadója?
— Másfél leguára innen, az ut baloldalán.
A zászló int, az ut szabad. Pár szó még és roha

nunk tovább a rekkenö hőségben.
*

Az ut szelíd halmokon visz. fel, le, mint a hullá
mok hátán. Don Ramóp fondája nincsen sehol.

A domb lankáján magános lovas poroszkál felfelé. 
Vállán a panchó — nagy gyapjutakaró, ami elől is, 
hátul is, lovast, lovat betakar, s amelynek közepén 
egy vágáson dugják ki a fejet, — nyakán széles se
lyemkendő csomóba kötve, ezüstös sarkantyú, ken
gyel és — a lasszó.

— Messze-e még a fonda, senor? — kérdezzük.
A lovas egy pillanatra megáll. Rozsdaszinű ar

cából, a lecsüngő koromfekete fényes haj alól két ap
ró, fekete szem csillan felénk. Igazi indián típus, ami
lyent ma már nem igen látni.

— Don Ramóné fogadóját keresik? Tíz perc alatt 
odaérnek.

A távolban egy sor sötétzöld, égbeszökö fa tűnik 
fel, körülötte pár épület, amiket inkább sejteni lehet, 
mint látni. Ahogy közeledünk, a déli nap merőlegesen 
hulló sugaraiban kibontakozik a fogadó, utszéli csár
da, amilyen itt százával van az autóutak mentén. Fo
gadó is, meg szatócsbolt, meg kávéház, meg borbély- 
műhely . . .

Az épületek deszkából vannak, bádogtetővel. A 
ház oldalán nagy fekete hetükkel ez áll: F o rd ... 
Chevrolet. . .  Nem mintha reklámnak bérelték volna 
ki a házak oldalát, hanem a házakat nyersen, autó- 
ládákból tákolták össze, s aki építette, annyi fáradsá
got sem vett maginak, hogy deszkákra szedje széjjel a 
ládákat. Csárda: ütött-kopott, de - amerikai.

Cémeskut helyeit toronymagas szélmotor huzza a 
vizet a tartályba, lóitató helyett két piros benzinkút 
áll az udvaron, mellettük légkomoresszor, amellyel az 
arrahaladó vándor autós felfújhatja a gummikat In
gyen. Fz itt annyira természetes, hogy azt sem kell 
érte mondani: köszönöm.

Nem csak kinn. benn is van minden, amit az utas 
megkívánhat. Don Ramónnál mmden kapható: express 
kávé, jégbehütött italok, fagylalt, narancsszörp, a desz- 
tilláltvizről nem is beszélve, ami az autóhütöknek in
gyen jár.

A fODdában nagy a  élet. Az udvaron vagy busz

| rozzant autó áll, múzeumba való gyűjtemény az autó
gyártás lovagkorából. Régi Fordok, amiken mindent

■ csak drótok tartanak össze, ódon Overlandok, amiket 
: ehnos egy nagyobb nyári zápor. Az emeletnyi kaktusz- 

sövény árnyékában hatalmas határ, mindenki csodá'ko- 
zik, hogy meghidul, anélkül, hogy lovak lennének eléje
fogva.

Farmerek Jöttek össze a vidékről, ők érkeztek 
ezeken a szörnyű alkalmatosságokon. Egyik-másik 
könyökig olajosam most is a gépével bajlódik, alkat
részeket cseréi, dón Ramón segédkezik, hiszen intsem 
természetesebb, minthogy az alkatrészeket is nála 
vásárolják. . .

("■düheim alig lehet mozogni. Huszkilotnétcres kör
zetből itt van minden földesur. Hatalmas szál napbar
nított emberek, fehérek és félvérek, ha autón jöttek is, 
legtöbbjük eziistsarkantyus csizmában, ezüstnyelű bőr- 
korbáccsal a kézben.

— Üljenek az asztalunkhoz, majd szorítunk he
lyet, — mondja az egyik. — Santa Luciába mennek?... 
Mi is. Délután temetik dón Rodriguezt... Talán ismer! 
a szép quintát, az elsőt a San Jóséi utón, az volt az ; 
uvé. . .

Az emberek szívesek, közlékenyek, lehetetlen ve
lük nem megbarátkozni. Percek a '"tt tudunk mindent. 
Don Rodriguezt mindenki szere e. ismerték messze 
földön s most, hogy meghalt, se Msem maradhat el a 
végtisztességröl.

— Nagy temetés lesz .. Akik itt vagyunk, csak 
erről a vidékről jöttünk, de hányán lesznek még San 
Jósé és Florida tájáról!

Amikor a többiek felkerekednek, velük tartunk mi 
is. Előttünk pokoli zakatolással, szörnyű füstbe bur
kolva lihegnek az autók, mi maradunk utolsónak. 
Könnyű szellő száll, egészen felfrissülünk. De még 
mindig nem tudunk magunkhoz térni a csodálkozástól, 
hogyan bírják az iramot ezek az ócska alkotmányok 
és milyen vigan törtetnek előre.

Santa Lucia olyan, mint a többi falu, nyílegyenes 
tiecák, nagyrészt kövezve, a templom előtt a Liter, 
gyönyörű kerttel, sudár pálmák körül dusanviiégró, i 
cmhsrmagasságu muskátlikkal. Az utkcresztcoöd'• en, | 
a lőtér sarkán, sisakos rendőr irányítja a forgalmat, I 
Santa Lucián fontos országút vezet keresztül, a drága 
vasút helyett teherautókon erre bonyolódik le a tor- 
gatom az ország belseje felé.

Azért mégis falu: az autók csak keresztülszalad
nak, de nem állanak meg, ember nem jár az uccán, 
csak a kövér o’asz patikus beszélget szomszédjával, 
a brazil korcsmárossal, akinek a boltját itt barnak 
hívják. A hőség még mindig nagy, természetes Hát, 
hogy mind a kettő papucsban és pizsamában sétál az 
uccán.

A nyári hőségben a pizsamát Montevideóban is, 
de még inkább a vidéken, általánosan viselik. Autókat 
pizsamában vezetnek, az uccán abban járnak, az sem 
feltűnő, ha lovasember pizsamában ül a nyeregben s 
vászonpapucsára van felcsatolva az ezüstsarkantyu. A 
szomszédba még igen, de a harmadik ticeáha nem illik 
gyalog menni. Mert pizsamában nem, de gyalog járni 
szégyen, f.s ha autó nincsen, akármilyen ócska, roz
zant, akkor a ló is megjárja, de gyalog — semmi- 
esetre, legieljebb — az asszonyoknak.

Az autók tülkölésére a szatócs, meg a pék is ki
állnak az üzletajtóba.

— Az ember nem is tudja, mit kívánjon a mos
tani rossz időkben... Sok ilyen temetést, mint a mai, 
vagy, hogy az isten soká tartsa az olyan vevőket, 
amilyen dón Rodriguez volt, nyugodjék békében.

— Még vasárnap sincs annyi kiránduló, mint 
amennyien ma jöttek a temetésre. . .  Igaz, a haciende- 
roknak sem igen van pénzük, nyakukon az idei termés, 
mindegyik csak bőrrel meg gyapjúval fizetne. Ami 
pénz van, ott reked Montevideóban, kell mind a cen- 
tennárium ünnepségeire.

A harang megkondul. A korcsmáros els'et, gyor
san felöntözi a járdát és kirakja az asztalokat az ucca 
árnyékos oldalára.

Az ucca végén közeledik a temetési menet. F.'öl 
hatlovas halottaskocsi, bakon cilinderes. keztyüs ko
csis, f édalt fullajtárok lépegetnek, de rajtuk kiviil gya
log senki más, — még a gyászoló csa'ád is autóban, i 
Hosszú sorban Jassan kígyóznak végig az utón. csend- j 
ben, a harangszón és a mctoTok tompa kattogásán ki
sül hang nem hallatszik. A templom elolt a halottas
kocsi megáll egy percre, a rendőr sípol, a kereszt- 
utón megakad minden forgalom. A menet végét ni” : 
mindig nem látni. Egvre hosszabb lesz, egymúsutá i ■ 
kanyarodnak hozzá a szomszéd uccákbó! újabb és | 
újabb kocsik.

Mindenki feketében. Napbarnított és fekete arcok.; 
a nagy melegben Is vastag, hófehér selyemszál a nya- 
kon, soknak zöldellenzős, jzéleskarimáju farmer —- 
szaltnakaLap a fején. i

Jó félóra (élik el .Autó nem jön több, a menetnek
még nincs vége: négyes sorokban lovasok jönnek. 
Pompás, ezüsttel kivert, fehér nyersbőrből készült 
szerszárnokk: 1 nagyszerű lovak, feketében, száltgycne- 
seit ülnek rajtuk a lovasok, a szomszédos farmok gaz
dái. Utánuk kétkerekű, könnyű, magas kocsik. A kere
kek majdnem embermagasságuak, kik ülnek benne, 
alig látni, úgy meghúzódnak a kocsira épített napeilen- 
zö sátor árnyékában. Csupa öreg ember, régi telepes
gazdák, spanyolok, svájciak, nemetek, akik negyed
százév előtt telepedtek itt meg, gazdag emberek mind, 
de máig sem tudtak megbarátkozni a gondolattal, hogy 
autóval cseréljék ki a lovaikat, amikor ök egész életen 
keresztül lovakkal dolgoztak, azokkal szántották a 
földet, nem motorral.

Mögöttük utolsóknak két sorban poros, reszkető- 
inu, lihegő lovakon nyolcán ... Don Rodriguez gtau- 
chói, vágtatva jöttek a campról, hogy ott legyenek 
uruk temetésén. Míg csak arra sem volt idejük, hogy 
az ünneplő pouchót hozzák magukkal, meg a jobbik 
szerszámot, az ezüst kengyelt otthon hagyták, meg az 
ezüst sarkantyút, a revolver sincs az ünnepi börtüszét- 
be dugva, a lasszó is ott lég a nyeregkápán. . .

A ceremónia rövid, a koporsót leeresztik a sírba, 
s mire a sírásók lapátjairól a göröngyök a koporsóra 
hullanak, a tompa dübörgésbe már belévegyül az induló 
autók kattogása. . .  A lovasok a temető kaju.iátiaui 
állanak fel kétoldalt két sorban, utolsóknak maradnak, 
ők kísérik vissza a quintára a csa ládo t... A többiek 
messze járnak. . .  A falu megelevenedik, aki nem ment 
haza, ott ver tanyát a harban. Mint a katonateinetcs- 
röl a zenekar gyászinduló után tüzes, vidám marssal 
tér vissza: halotti tort is csak jókedvűen lehet meg- 
ülni, ritka alkalom, hogy jó barátok ilyen szép szám
ban vannak együtt.

— Don Rodriguez is e lm ent... kár, hogy nem 
ismerte. Criollo volt, — bennszülött, — igazi vágású, 
amilyent ma ritkán lehet ta lá ln i... Talán jobb n ek i... 
Van egy peonom, — napszámos, — a maga országá
ból való, azt mondja, Európában rengeteg a munka
nélküli. Nincs pénzük a húsra. Ezért nem lehet eladnt 
a marhát, nem kell odaát a fagyasztott bus. A gyapjú 
otthon hever, olyan rossz az ára, alig tudom ezzel az 
évi számláimat kifizetni. Ha az egészet odaadom a 
boltomnak, még mindig marad adósságom a jövő ara
tá s ra . . .  Don Rodrigueznck ezt nem kellett megérni-

Persze aztán a sportra, futballra és boxra fordult 
a szó meg a lóversenyre, amelyet jövő héten tartanak 
nagy ünnepségek között F'iedrason, de melyen nent 
zsokék futnak, hanem a haciendcrok maguknevelte lo
vakon . . .

Hat órára jár. a nap mélyen leszállóit a szemha
tár felé. Felkészülöd é:k.

— Már indul? Nem marad velünk? Éjféltájt mi is 
útnak kerekedünk... sajnálom ... Ha visszafelé jön, 
látogasson be hozzám, bármikor, mintha csak haza
menne, örülnék, ha pár napot nálunk töltene, megis
merné, milyen az élet az haciendán. Legalább a peo- 
nom is beszélhet valakivel, mert velünk most még jel- 
beszéddel érteti meg magát, nem tud spanyolul... 
Miguel, ez a neve, a másikat nem is tudom, olyan 
nehéz kim ondani... Rossz munkás, de jól futballozik, 
ezért tartom. A meccsünkön a floridaiakkal ő lesz a 
k ap u s... Azt hiszem, megállja a h e ly é t... Tizet tet
tem egy ellen rá, hogy nem enged be egyetlen lab
dát sem ... Mondja csak, maguknál is futballozik min
denki?

Bodó Pál

Zágrábi utazó a ljubljanai 
gyilkosság áldozata

A meggyilkolt hónapok óta álnév alatt élt 
Ljubljanában

Ljubljanából jelentik: A ljubljanai rendőrség szé
leskörű nyomozást indított annak a titokzatos bűntény
nek a felderítésére, amelyet ismeretlen tettesek a bel
városi Tivoli-parkban követtek el. Mint ismeretes, va
sárnap délelőtt a parkban játszadozó gyermekek egy 
ismeretlen férfi holttestére akadtak. Azonnal értesítet
ték a rendőrséget, ahonnan bizottság szállt ki a nyo
mozás megindítása végett. A bizottság megállapította, 
hogy bűntény történt és a szerencsétlen embert lelőt
ték. Amikor átkutatták a ruháit, pénzét s értéktárgyait 
megtalálták, a személyazonosságot azonban nem tud
ták megállapítani, mert mint utóbb kiderült, a ruha 
zsebében talált okmányok hamisítványok.

Az újabb nyomozás során sikerült megállapítani az 
áldozat személyazonosságát. Kiderült, hogy a parkban 
meggyilkolt embert Zastavnikovics Ivánnak hívják, 
zagrehí kereskedelmi utazó volt, aki január óta lakott 
Sieianovics álnév alatt Ljubljanában. A rendőrség fel
kutatta Zastavnikovics lakását és kihallgatta háziasszo
nyát is, aki érdekes vallomást tett. Elmondotta, hogy 
IM ója különös emher volt. Egész nap otthon ült, áll
unk ellenére, hogy hivatalnoknak mondotta magát. Kül- 
•' • t állandóan változtatta, hol szakállt növesztett, hol 

ta - ;  borotválkozott, néha szemüveget is viselt és az. 
volt a benyomása, hogy lakója valaki elől bujkált.

A rendőrség most tovább folytatja a nyomozást •  
titokzatos gyilkosok felkutatására
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VÁJ^iJSI SZÍNHÁZ. Csütörtök, március 20-ikán a ki
rályt gárdáim rkar hangversenye Hauser Endre 
hegedűművész közreműködésével a Oobro H«lo 
javára.

Jegyok kaphatók az összes jótékony egyesületeknél a 
■színházi pénztárnál, a Jedinstve és Máriáié i Jan- 
lovié könyvkereskedésében,

*
— Az isazságilgyminls/tcr visszaérkezett Bco-

eradha. Beogradból jelenti az Avala: Hr. Srskics Mi
lan igazsúgüg.vminiszter Bogdanovics kabinetfőnök kí
séretében Zagrebböl, ahol a prágai ünnepségekről visz- 
szatéroben egy , ^ h  tartózkodott, csütörtök reggel 
beozradba e reze tt.

,, , földművelésügyi miniszter befejezte Inspek-
cíós kfcriitiáí. Bcogradból jelenti az, Avala: Hr. I rati- 
kes Hton földmivclésiigyi miniszter a szávai és vr- 
-iszj bánságokban tett inspekciói körútjáról csütörtö

kön visszaérkezett a fővárosba.
Hivatalvlzsgálat a becskereki városházán és a 

rendőrségen. Bcqskerckról jelentik: Antién Dragomir 
becskereki kerületi inspektor széleskörű hivalalvizsgá- 
latot tartott a becskereki városházán, a városi adóhi- 
' / ’albán, és a  rendőrségen. A kerületi inspektor tnin- 
eeniitt alaposan felülvizsgálta az egyes hivatalok mii- 
ködését, A liivatah iz$.gálat három napig tartott.

— Fogadóest a szuhotlcai hadosztályparancsnok
nál. Kadoszávl.vevir Milán tábornok, a tiszamenti had
osztály Sziihob.an székelő parancsnoka, csütörtökön 
délután bn i órakor a Tiszti Otthon dísztermében fo
gadást rendezett és teát adott a meghívott vendégek 
tiszteletére. A teaestén nagyszámú tlökelő közönség 
és a helyőrség magasabb rangú tisztjei vettek részt. 
Megjelentek a fogadáson Hokics Hjura tábornok, a 
uovisgadi hadsercgparancsnokság vezetője nejével, 
Sztajic^ Sztája tábornok. Osztojics Szclimir polgár- 
mester nejével és még sokan mások.

— Beoyrsdha he’yezték a szulioticai csendörscg 
parancsnokát Jovánovics Iván csendőrtiruagyot, a szu- 
hoticai kerületi cscndörség parancsnokát Beugródba a 
eseridőrség főparancsnokságához helyezték át. Jovano- 
vics Iván a jugoszláv csendőri tiszti kar egyik legkép
zettebb tagja és különösen a szakoktatás terén szerzett 
kitűnő nevet magának. Jovánovics öt éven keresztül tél
iesített szolgálatot Sznhnticán. ahova Zagrehból he
lyezték. Felelősségteljes szolgálatában egyesitetni tudta 
a szigorú fegyelmet, a megértő tapintattal. A rokonszen
ves modorú, népszerű esendőrttszt távozását nemcsak 
tiszttársai sajnálják, hanem a lakosság legszélesebb ré
tegei körében is mély sajnálatot kelt távozása. Tiszt- 
társai, barátai cs tisztelői a Tiszti Otthonban jövő héten 
bucsulakomát rendeznek a tiszteletére.

— A moravai bán meglátogatta a pirntl bomba
merénylet sebesültlelt. Pirotból jelentik: Nesztorovics 
Jováin moravai bán csütörtökön reggel Pirotba érkezett 
és a kórházhall meglátogatta a bombamerénylet sebe
sültjeit, akiknek átadta őfelsége Alekszandar király és 
Zsivkovics Petár miniszterelnök jókívánságait és pénz
adományokat osztott ki közöttük. A háti a kórházból 
a National-szállóba ment és megtekintette a merénylet 
színhelyét, majd az esti vonattal visszatért Nisbe.

— A szuhotlcai közigazgatási bizottság ülése. Osz
tojics Szelimir szuhotlcai polgármester hétfőn délután 
négy órára összehívta a városi közigazgatási bizottság 
rendes ülését. A közigazgatási bizottság ülésén folyó 
ügyeket tárgyalnak.

— Válságosra fordult dr. Laginja volt horvát bán 
á'lapota. Zagrebböl jelentik: Hr. Laginja volt horvát 
bán állapota válságosra fordult. Hr. l.aginja, aki csak 
nemrégiben épült fel súlyos betegségéből, újból ágy
nak dőlt és táplálékot sem tud magáim/, venni. A volt 
bán felgyógyulásában nem bíznak a kezelőorvosok.

— Nagy árzuhanás a liverpooli gabonapiacon. Li
verpoolból jc’entik: A gabonaliatárldöpiacou szerdán 
újból katasztrofális hessz.mozgalom söpört végig. Az 
árfolyamok *- különöseit a búzapiacon — olyan mély 
p ultra zuhantak vissza, amilyenre már évtizedek óta 
nem volt példa. A márciusi búza szerdai fi shilling II 
p.uinvs jegyzése még az 1914. évi átlagárfolyaniot 
sem érte cl. Az utolsó négy nap alatt az áresés 9 pen
nyre. azaz méternuizsánkéiit 23 dinárra rúg. Az tijabh 
nagy árzuhanást az a körülmény idézte elő. hogy az 
úszó gabona mennyisége nagyarányú gyarapodást tün
tet fel az előző kimutatásokkal szemben. A piacon is
mét az orosz, export növekedéséről terjedtek el hírek.

— A német birodalmi" bank lemondott elnöke meg
hívást kapott Törökországba. Berlinből jelentik: Hr. 
Scltacht. a német birodalmi bank elnöke a csütörtöki 
lapok közlése szerint meghívást kapott Kemal pasától, 
a török köztársaság elnökétől, hogy vegyen részt az ni 
török állami jegybank megalakításában. A lemondott 
hankelnököt már a nitllt évben is meghívta a török 
kormány, de akkor Schaeht nem tehetett eleget a meg
hívásnak, mert hivatalos állása miatt nem maradhatott 
huzamosabb ideig távol Barimtól,

Tizenötmillió dinár kereseti és lorgalmf adót 
vétettek kt a szomhori és apattnt Járásra. Szórtibórból 
iejOBÜl: A azonibori adóigazgatóság területén heféjíz- 
ték a kereseti és forgalmi adókivetéseket. összesén 
hétezer adófizetőnek vetették ki az adóiát és a kivetett 
adók összege tizenöt millió dinárt tesz ki. Az adókive
tések ellen eddig kétezer jelebhezést adtak he.

br. 1 aranovszkt Tódor hcogrartí egyetemi tanár 
előadása Szubotleán. Hf. Taranovszki Tódor, a ben- 
cradi egyetem rendes taiiárá március ló-ikán délután 
hat órakor előadást tart a szulioticai városháza köz
gyűlési termében. Az előadás címe: »Marx szociál- 
clmélete és a szovjet iigycis. A neves professzor elő
adása iránt nagy érdeklődés nyilvánul.

Az uj a'bén kormány bemutatkozása a parla
mentben. Tiranából jelenti az Avala: Vangyeii Evatl- 
geli, az uj albán miniszterelnök kormánya a parlament 
csütörtöki ülésén mutatkozott he. Vangyeii Evangcli I 
felolvasta a kormánynyilatkozatot. amely hangsúlyoz- I 
za. hogy Albánia tigy a nagyhatalmakkal, mint szóm- I 
szédállamokkal barátságos viszonyt akar fenntartani. A 
belpolitikát illetően a kormánydcklaráció rámutat arra, 
hogy a kormány első és legfontosabb köte'csségcnck 
tartja az agrárreform végrehajtását és ebből a célból 
agrárhankot ingnak alapítani, amely a tcchniki lebo
nyolítást fogja intézni. A korinánydcklarációt a parla
ment egyhangúlag elfogadta.

Zürich, március 1,1. (Zárlat.) Beograd 9.12 három
negyed, Paris 20.23. I-ondon 25.13 és fél. Newyork 
Slfi.í'ö, Brüsszel 72.62 és fél. Milánó 27 68 háromne
gyed. Madrid 63.80, Amszterdam 207.30, Berlin 123.32 
és fél. Becs 72.01, Szófia 3.74 és fél, Prága 15.32, Var
só 58.35, Budapest 90.34, Bukarest 3.07.

Zagreb, március 13. (Zdrlat.) Stockholm 1518 33-- 
1522.33, Paris 220.72-222.72, London 275.08 275.88, 
Newyork 5646 56.66, Zürich 1094.40—1097.40, Milánó 
295.79 - 297.79, Amszterdam 2272.50 áru, Berlin ,350.56

1353.50. Bécs 796.5,1—799.53, Prága 167.39—16S.19,
Varsó 6.26—6.30. Budapest 95S.37—991 37.

Szomhori terménytőzsde, március 13. Búza bácskai 
77-cs 187.50 192.50, 78-as 192.50—197.50, szlavóniai
172.50— 177.50, szerétnségi 182.50—187.50, tiszai slepp
192.50— 197 50, rizs 125—130, zab 125—430, tengeri 
80—85, szárított tengeri 90—95, korpa .75—SO,, lisz.t 
O-ás 330—340, 2-es 300,3—10, 5-ös 230—240. 6-c.s 165 
—175, 7-cs 130—140, 8-as 85—90. irányzat lanyha.

Noviszadl terménytőzsde, március 13. Búza bács
kai 77 kilós 190—192.30, 7S kilós 192.50-195. felső- 
bácskai 78 kilós 192.50—195, hajó Tisza 78 195—200, 
(elsöhánáti 78 kilós 190—192.50, szeréin! 76 kilós 177.50 
—ISO, szeretni 77 kilós 182.5Ó-- 185. Árpa: bácskai és 
szerémi 63—64 kilós 110—115. Zab: bácskai és szerémi 
125—130, Tengeri: bácskai és szerémi gar. minőség 80
82.50, bácskai és szeretni hajó 80—82.50, bácskai és sze
relni IV. 82.50—85. bácskai és szerémi és V. 85—87.50, 
bánáti 75—77.50, bánáti hajó 80—82.50. Liszt: Ogg és Og 
325—335, 2-es sz. 285—295, 5-ös sz. 230—240, 6-os sz.
172.50— 187.50, 7-es sz. 130—135, 8-as sz. 90—95. Kor
pa: bácskai, szeretni és bánáti juttazsákokban 75—80. 
Irányzat: lanyha. Forgalom: 212.

Budapesti gabonatőzsde, ntárc. 13. (Zárlat.) Kész- 
árupiac, irányzat: lanyha. Búza 77 kilós tiszavidéki 
22.20—22.50. telsőtiszai 26.10—20.25, fehérmegyei 19.05 
— 19.20, pestvidéki 19.20—19.35. Búza 78 kilós tiszavi
déki 22.55—22.75, íelsötiszai 20.30—20,45, felicrmcgyet 
19.30—19,45, pestvidéki 19.40—19.55. Búza 79 kilós ti
szavidéki 22,85—23 10. felsőtiszai 20.50—20,70, fehér- 
megyei 19.50—19.65, pcstvidéki 19.60—19.80. Búza 80 
kilós tiszavidéki 23 -23.20, felsőtiszai 20.05 20.80, le
kéi megyei 19.65—19.80, pestvidéki ,9.70 , 9.95. Rnzs 
pestvidéki 10.75—10.90, másszáritiazásu 14—14.50. Ár
pa takarmány la 17.25 -19.25. .sör felsőtnagyarországi 
13-13 50. Tengeri morzsolt 10.65 10.85 pengő. Arak 
100 kilónként, budapesti fuvarparitás értendők.

Budapesti sertés- és vágómarhavásár, március 13. 
Felhajtás 220 darab sertés. Irányzat: Zsirsertés la
nrasági nehéz páninként 168...170 (171), szedett közép
z-.irsertés 162 170 (171). zsír nagyban 178—190, sza
lonna 3 darabos táblás sózott 160, négydarabos 150. 
Yágómarliavásár. Felhajtás 1673 darab. Irányzat: lany
ha. Arak: ökör tarka la 96 112. magyar tarka la 96— 
104, telién tarka la SS )04, bika tarka la 92—100 fil
lér, kilogrammonként.

Chicagói termény tőzsde, március 13. Középárfolya
mok (zárójelben az előző napi zárlat): Búza március 
(iiiő.25) 103 ötnyolcad, május (109.25) I0S, juiitis 
(103.625), szeptember 105 ötnyolcad. Tengeri ütár- 
cíus (75.375) 79 ötnyclcad, május (80) 81. ötnyolcad, 
jtilius (81.50) 82 és fél.

1 iwcrpooli terménytőzsde, márc. 13. (Zdrlat.) Bú
za március (sh. 6.11 d.) sh. 7.0 és léi d. május (sít.
7.2 egynegyed d.) sh.’ 7.3 háromnegyed d, juiitis (sh.
7.3 háromnegyed d.) sh. 7-5 d.

— Nyugdíjazás. Szomborból jelentik: Á pénzügy
mini. :tcr Török Sámuel szomhori pénzügy igazgatósági 
főtisztviselőt saját kérelmére egészségügyi okokból 
nyugdíjazta. Török Sámuel huszonnyolc évig működött 
a szomhori pcnzüfiylgazgatóságon és .clebhvaloi teljes 
megelégedésére működött.

— Ecefsavternictök konferenciája Beogfgdlian. R eo- 
gradből jelenti az Avala: Az ecctsavtermelők országos 
egyesületé" rnárcius 15-ikén a gyáripari kamara helyi
ségeiben konferenciát tart.

— Súlyosan megbetegedett két jugoszláv püspök. 
Zagrehból jelentik: Hr. Jcgiies Boiiaveutuia ljubljanai 
hcrecKpü-spök vasárnap meglátogatta dr. Harlin ttiari- 
hori püspököt, akinél hirtelen rosszul lett. Azonnal 
hazautazott, de rosszulléte csak fokozódott. A püspök 
állapota súlyos. — Szonji jelentés szerint dr. Maruscs 
Jnszip szettii püspök szintén súlyosan megbetegedett- 
Hr. Marttsics Joszip csütörtökön felvette az utolsó ke
netét és elbúcsúzott környezetétől.

— A szuhotlcai rendőrség felhívása az autó- és 
ivotorkerékpáriulajdonosokhoz. A szubotieai rendőrség 
utoljára és nyomatékosan felhívja azokat az autó- és 
motorkerékpártulajdonosokat, akik jármüvükkel meg 
nem jelentkeztek felülvizsgálatra, hogy március. 14-ikín, 
okvetlenül jelenjenek meg a kisbauiioki rendörlakt-n- 
nyáhan. Aki a rendeletnek nem tesz eleget, attól meg
vonják a hajtási engedélyt. Ugyancsak felhívja a rend
őrség a sofförjelölteket, hogy a sofförvizsga letétcla 
végett ugyanakkor jelenjenek meg a kisbajmoki rstid- 
őrlaktanyában. \

— A becskereki cukorgyár részvénytársaság köz
gyűlése. Becskerekről jelentik: A becskereki cukorgyár 
rcs7.vcnytársaság a napokban tartotta meg tizenki
lencedik évi rendes közgyűlését a vállalat beogradi 
központi helyiségében. A közgyűlésen gróf Csekonics 
Sándor elnökölt és megjelent Zobics Milorad a keres-' 
kedelmi minisztérium osztályfőnöke, mint kormány
biztos is. Az igazgatóság jelentése után ismertették 
a cukorgyár mérlegét, amely szerint az 1929. üzleti 
évet 22,099.119 dinár tiszta nyereséggel zárták, ami 
a részvények rnaí árfolyamát tekintve, nyolc száza
lékos kamatozásnak felel meg. A felmentvény meg
adása után a közgyűlés hozzájárult a nyereségnek az 
indítványozott módon való felosztásához. A közgyű
lés köszönetét fejezte ki az igazgatóságnak, majd a 
felügyelőbizottság njból való megválasztása után az 
igazgatóság uj tagjává választották Lcderer György 
csókái nagybirtokost.

— .Megölte az. apját — hat hónapot kapott. Pan- 
cscvóról jelentik: Érdekes tárgyalás volt kedden a pan- 
csevói törvényszék előtt. A liüntctötaiiács olyan bűn
ügyet tárgyalt, amely rendes körülmények között a 
lehető legsúlyosabb büntetést vonja maga után. Egy 
tlzenhétévcs fiit ült a vádlottak padján. Az ügyészség 
vádirata szerint a vádlott 1929 november 28-ikátt fej
szével fcjbcvágla édesapját, úgyhogy az nyomban 
meghalt. Az ügyészség, tekintettel a vádlott fiatal ko
rára, szándékos emberölés vétségével vádolta a tlzeit- 
llétévcs fiút, akinek a javára a bizonyítási eljárás so
rán nyomatékos enyhítő körülmények merültek fel. A 
tanuk egy beli angzóan úgy vallottak, lmgy az. áldozat 
részeges, kötekedő természetű volt, aki gyermekeit, 
köztük a tizenhétéves fiút állandóan iitötte-vci te. Ke
resetéből semmit sem adott a kis család létfenntartá
sára, úgyhogy a legidősebb testvér, a tizenhétéves flu 
volt kénytelen a szomszédoknál munkát vállalni, hogy 
kistestvéreinek élelmet vásárolhasson. Az ügyész vád- 
beszédében kijelentette, hogy bár súlyos bűnről vau 
szó, a fiatalkorú vádlott mellett rendkívül sok körül
mény szól, ezért kérte a bíróságot, hogy a lehető leg
enyhébb büntetést szabjon ki. A bíróság hosszabb ta
nácskozás után hozta meg Ítéletét, amely szerint a vád
lottat fiatal korára való tekintettel és az enyhítő kö-, 
riilméityék flgye’emhevvtclévcl hathavi fogházra ítél
te. Az ügyész megnyugodott az Ítéletben.
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— Március 20-ikán lesz Szombor város közgyű
lésé. Szomborból jelentik: Szombor város közgyűlését 
a polgármester március 20-ikán délután négy órára 
hívta össze. A polgármesteri jelentésen kiviil napirendre 
tűztek a Sztapári-uton levő városi föld parcellázási 
í-s eladási tervet. A városi tanács javasolni fogja, 
hogy a piaci árusok beton árusítóhelyeket építsenek. 
A közgyűlés javaslatot fog a belügyminiszterhez ter
jeszteni, amelyben anyagi támogatást kér a rendőr
ség részére. A javaslatban a városi képviselőtestület 
rá fog mutatni arra, hogy az egyes törvények jelenté
keny terheket rónak a városokra, viszont az egyenes 
adókról szóló törvény korlátozza a városok bevételét. 
A városi tanács indcinnitást kér a közgyűléstől. Ezen
kívül még mintegy busz apróbb ügy van napirendre 
tűzve.

— Véres kugliparti. Noviszadról jelentik: Szpevák 
Sámuel peírováci földműves kuglizás közben összeve
szett barátjával, Selszkiz .Ián gazdálkodóvá, akit a sn
ivels kugligolyóval fejbevágott. A noviszadi törvény
szék Szpevákot súlyos testi sértés vétségéért batliavi 
fogházra ítélte.

— A görög parlament ratifikálta a görög-csehszlo
vák barátsági szerződést. Athénből jelenti az Avala: 
A görög parlament szerdai ülésén ratifikálták a görög- 
csehszlovák barátsági szerződést.

— A Jadranszka Sztrázsa szuboticai szervezetének
közgyűlése. A Jadranszka Sztrázsa szuboticai szervé
té vasárnap délelőtt a városháza nagy tanácstermében 
rendes évi közgyűlést tart. A közgyűlésen megválaszt
ják az uj tisztikart.

— Halálozás. Protics Mihailé szremszkikarlovcii 
pravoszláv plébános a napokban nyolcvannyolcéves 
koiáhan elhunyt. Az. elhunyt lelkipásztort március 
12-ikén temették el Karlovcin óriási részvét mellett. 
A temetésen megjelent a karlovcii gimnázium tanári 
kara cs diáksága és nagy számú közönség. Az ci
háit plébánosban Protics Márkó szuboticai pravo
szláv lelkész, Protics Sziávkó bácskibresztovaci pra
voszláv plébános és Protics Zorka (Zvornik) édes
apjukat gyászolják.

— A téglagyárosok egyesületének vezetői a novl- 
s/aill kamara támogatását kérik. Noviszadról jelentik: 
A dunabánsági téglagyárosok egyesületének ideigle
nes vezetősége csütörtökön felkereste dr. Koszics 
Mirkót, a kereskedelmi és gyáripari kamara főtitká
rát és arra kérték, hogy támogassa munkájában a 
téglagyárosok egyesületét és vegyen részt a március 
23-ikán Noviszadon, a tőzsde nagytermében. megtar
tandó nagygyűlésen.

— Nagy tűz Szrbobrán határában. SZrbobtánból
jelentik: Zurkovics Lázár szrbobráiii községi esküdt
nek a határban levő tanyáján szerdán délúfái, k i
gyulladt egy szalmakazal, a lángok átterjedtek a 
széna és kukoricaszár boglyákra is és a közelben 
levő gazdasági épületekre. A tűz a főépület kivételé
vel mindent elhamvasztott. A kár jelentékeny.

— Fényes nappal e'lopták egy lakás teljes beren
dezését. Becskerekröl jelentik: Vakmerő betörés tör
tént Glogony délbánáti községben. Mali! Márton glo- 
gonyi földműves reggel elment a szomszéd faluba és 
estefelé tért vissza a házába. Mikor a lakásába be
ment, meglepetve állapította meg, bogy a lakásában 
egyetlen bútordarab nincs. Ismeretlen betörő, aki a 
gazda távollétéről tudomást szerzett, világos nappal 
behatolt a lakásba és onnan mindent elvitt. A csend
őrség erélyes nyomozást indított a vakmerő betörés 
ügyében és a kihallgatásokból megállapította, hogy két 
ismeretlen ember kevéssel Malii Márton eltávozása 
után kocsival állt meg a ház előtt, kinyitották a lakást 
és mindent kihordtak belőle.' Mindenki azt hitte, hogy 
az idegenek Malii Márton megbízásából járnak cl, 
mert azt fel se merték tételezni, hogy a nyilvánosság 
előtt lopjanak. A csendőrség a kapott személyleirás 
alapján nyomában van a tetteseknek.

C s u z o s , k ö s z v é n y e s  
fá jd a lm a k n á l

idngzsáhénál. meghűlésből eredő szaggatásoknál, kime- 
rOllségnél. nehéz betegségek utáni linnadozásnúl a fájó 
tagok bedörzsólése, kenegetése, m akarsabb esetekben 
pedig hosszantartó , erőteljes gyúrása (m asszírozása) a 

valódi

DIANA
sósborszesszel

gyors enyhülést hoz a szenvedőknek, csillapítja, majd 
rövidesen m egszünteti a fájdalm akat; felfrissíti a v é r 
keringést ; a bőrt egészséges működésre serifenti és az 

egész közérzést előnyösen megváltoztatja. 
Kapható minden gyógyszertárban, drogériában es a jobb 
üzletekben. — Kis üveg ára 10 dinár, középnagyságú 

üvegé 26 dinár, nagy Üvegé 52 dinár. 
Ügyeljen a „Diana* névre és óvakodjék 

értéktelen u tán za tok tó l!
Ha valamely gyógyszertárban vagy drogériában nem 
lenne a .D iana" sósborszesz. kapható, küldjön nekünk 

50 dinárt és bérm entve kap tőlünk 5 kis üvegei. 
Jugoszláviai fő le rakat:

JU G O FA R  MACIJA I). D. ZAGREB

— Vámhivatalt állítanak fel Bledhen. Beogradból | 
jelenti az Avala: A pénzügyminiszter legutóbb clren- , 
dcltc, hogy Bledbcn a jcszenicai fővámhivatal kiren
deltséget állítson fel. A bledi vámhivatal kizárólag az 
utasközlckcdéssel összefüggő vánimüvelctekct fogja vé
gezni.

— Eltűnt egy őszijeid asszony kisgyermekével.
Oszijckről jelentik: A napokban megjelent az oszijeki 
rendőrségen Beck Jakab kereskedő és bejelentette, 
hogy felesége és kétéves gyermeke nyomtalanul el
tűnt. Beckné az utóbbi időben beteges volt és több 
ízben olvan kijelentéseket tett. hogy végezni jog ma
gával, de gyermekét is magával viszi a halálba és 
félő, hogy ezt a fenyegetését most beváltotta. A rend
őrség megindította a nyomozást.

— Nagysikerűnek ígérkezik a szuboticai clonlsta- 
cgyesiilet purlm-estélye. A szuboticai cionista-egyesü
let szombaton este a Lloyd helyiségeiben nagysza
bású jelmezes purim-estélyt rendez, amely iránt 
nagy érdeklődés nyilvánul meg az egész városban. 
A rendezőség számos meglepetést tartogat a közön
ség számára és mindent megtesz annak az érdeké
ben, hogy a vendégek jól szórakozzanak.

— Verekedésért három hónap. Noviszadról jelen
tik: Zsula Györgye negyvenhatéves szvetimibajlói 
földműves a múlt év augusztus 2-ikán ittas állapot
ban a községházán bottal megtámadta Svera Péter 
gazdálkodót és eltörte a karját. A pancsevói tör
vényszék Zsulát háromhavi fogházra és hatszáz di
nár pénzbüntetésre ítélte. A noviszadi felebbvitcli bí
róság csütörtökön az ítéletet helybenhagyta, a hat
száz dinár pénzbüntetést azonban eltörölte.

A száj- és garatüreg
a legveszélyesebb ut. amelyen át a helegségokezók 
szervezetünkbe kerülhetnek. A száj- és garatflreg 
ragályos megbetegedései ellen a jóízű dr. Wander-íéle

A N M O TW rn^
nyújtják a legbiztosabb védelmet, őrizkedjünk azon
ban olyan készítményektől, amelyekkel mostanában 
az Anacot-paszlillákat utánozzák.

A beogradi operett társulat vendégszereplése Becs
kereken. Becskerekröl jelentik: A beogradi operett 
társntitt igazgatósága tárgyalásokat folytat a becske- 
reki Szokol-egyesület vezetőségével a társulat becs
kereki vendégszereplése tárgyában. A társulat a tár
gyalások folyamán kifejtette, hogy négy estén át szán
dékozik Becskereken vendégszerepelni és a Carevicset, 
a Hollywoodi lakodalmat, a Zenebonát és a Cirkusz- 
hercegnőt fogják előadni. A tárgyalások kedvező me
derben haladnak előre és valószínű, hogy a beogradi 
társulat amely nemrég Szuboticán és Kikindáu nagy 
sikerrel vendégszerepeit, még március hó folyamán 
Becskereken is hemutatkozik.

— Ne kínozzuk az állatokat Becskerekröl jelen
tik: A becskereki állatvédő egyesület beadványban for
dult a becskereki rendőrséghez, amelyben arra hívja 
fel a figyelmet hogy Becskereken rendszeresen kínoz
zák az állatokat. Elmondja többek között az állatvé
dők memoranduma, hogy a halat a piacról drótra fűzve 
viszik baza a háziasszonyok, amivel nagy kínokat 
okoznak a halaknak. Azt kiváltja az állatvédő egyesü
le t hogy a rendőrség rendelje el, hogy az élő halat 
csak kosárban vagy . az uszonyánál fogva lehessen vin
ni az ticcán. Ugyancsak panasz tárgyává teszi az egye
sület. hogy a csirkéket, libákat kacsákat vagy egyik 
szárnyuknál vagy lábuknál fogva viszik, haza a piac
ról, miáltal nagy szenvedést okoznak a baromfiaknak, 
holott ba a baromfit a karra fektetve szállítanák, az 
az állatoknak semmi fájdalmat nem okoznának. Végül 
azt panaszolja a beadvány, ami állatvédők régi pana
sza, hogy a kocsisok az uccán sokszor kegyetlenül 
iitik-verik a lovakat. Az állatvédők a rendőrség intéz
kedését kérik az állatkínzások megakadályozására.

— Három kívánság. Több nagyon különböző em- 
berlicz azt a kérést intézték, mondják cl bárom, szít ük 
mélyén fekvő kívánságukat A válaszok nagyon külön
bözők voltak. Egy negyvenéves tudós pár évi börtönt 
kívánt, meg tudományos eszközöket és könyveket, 
hogy nyugodtan dolgozhassák, egy bankár azt kívánta, 
hogy hónapokig ne halljon telcfonesengetést és emel
lett filmrendező szeretne lenni. Egy tizennyolcéves 
gepirónn minden este táncolni szeretne és soha többé 
nem gépelni. Bájos dolgokat kivánt egy hároméves kis
leány. Először azt. hogy ne haljon meg senki, másod
szor egy olyan ágyat, amilyen édesapjának van és 
harmadszor szárnyakat vagy repülőgépet. Erről közöl 
érdekes sorokat a Tolnai Világlapja uj száma, amely 
rendkívül változatos tartalommal jelent meg. Nagyon 
érdekesek a népszerű képeslapban a »Röntgenszcmű 
emberi jcllcmrajzai. A »Röntgenszemü ember-, a Tol
nai Világlapja minden olvasójának fényképe után icl- 
lemrajzokat készít teljesen díjtalanul. Egyes szám ára 
12 dinár. Kapható minden újságárusnál. Előfizetési ára 
negyedévre 130 dinár a I Herarianál Szubo*í-án

— Börtönre ítélték a szrhobránl betörőket. Novi
szadról jelentik: A törvényszék csütörtökön tárgyalta. 
Radonies .lován pincér és Böszörményi Péter borbély 
szrbobráni lakosok bünperét. Radonies és Böszörményt 
január 18-ikán este az egyik szrbobráni vendéglőben 
mulattak, de amikor fizetésre került a sor, kiderült,, 
hogy nincs pénzük. A két vendég arra kérte a ven
déglőst. hogy legyen türelemmel, pár perc múlva visz- 
sz,ajönnek és kifizetik a tartozásukat. A két fiatalem
ber húsz perc múlva visszatért, kiegyenlítették tarto
zásukat és egy másik vendéglőbe mentek, ahol foly
tatták a mulatozást. A rendőrségnek még az éjszaka 
folyamán jelentették, hogy betörök jártak Pavics 
Sziávkó kereskedő üzletében, ahol feltörték a kasszái 
és 2400 dinár készpézt elloptak. A reggeli órákban 
a rendőrök a község határában két ittas emberre lettek 
figyelmesek, akik kalapjukkal a közeledő vonat felé. 
integettek, jelezve, hogy álljon meg. A rendőrök iga
zolásra szólították fel a gyanúsan viselkedő embere
ket, akikről kiderült, hogy ők követték el a betörést 
A noviszadi törvényszék Radonies Jovánt kétévi. Bö
szörményi Pétert pedig kétévi és hathavi börtönre 
itclte.

— A Narodna Banka Igazgatósági illése. Beograd
ból jelenti az Avala: A Narodna Banka igazgatósága 
pénteken ülést ta r t Az ülésen folyó ügyeket tárgyalnak.

— Galamhposta a beogradi pánszMv szokolünne- 
pen. Beogradból jelenti az Avala: A beogradi pánszláv 
szokoliinncpség rendezöbizottsága érdekes pontot ikta
tott a programtervezetbe. A rendezőség érintkezésbe 
lépett a csehszlovák postagalambtenycsztök egyesüle
tével abból a célból, hogy a beogradi ünnepségek tar
tamára megfelelő szánni postagalambot engedjenek át. 
Beograd és az egyes csehszlovák városok között az 
ünnepségek tartama alatt postagalambokkal fngják le* 
bonyolítani a levélpostafnrgalmat.

— Idöjóslás. Inkább derült idő várható éjjeli fagy* 
gyal, nappal kisebb hőemelkedéssel.

— Huszonnégy órai harrlkádhorc után agyonlőtte 
magút a vérengző allalevi építőmester. Párisból jelen
tik: Az. ollaleyi véres tűzharc szerdán este véget é r t  
Mint ismeretes, egy építőmester, aki rálött konkurTen- 
sére, a csendőrök elöl albarrikádozta magát és kedd 
este óta állandó tűzharcban volt a csendőrökkel. Szer
dán estefelé, amikor már látta, hogy netn tudja magát 
tovább tartani, felgyújtotta házát és azután agyonlőtte 
magát.

— Megmérgezte magát egy gyakovól asszony.
Gyakovóról jelentik: Pisla Károly gyakovói sza,őr
mester felesége ecetsawal megmérgezte magát. Mire 
tettét észrevették, halott volt.

— Tűz egy noviszadi mérnök lakásában. Noviszad
ról jelentik: Csütörtökön délután három óra tájban 
jelentették a noviszadi tűzoltóságnak hogy Vidák 
István mérnök Sztreljacska ucca 7. szám alatti laká
sán tűz ütött ki az egyik szobában. A kivonult tűz
oltók hamarosan eloltották a szobatiizet, de egy 
szekrény a bennelevő ruhaüemüekkel együtt tízezer 
dinár értékben elpusztult. Megállapították, hogy a 
tűzet a kályhakészitö munkások gondatlansága idéz
te elő. akik próbafűtést rendeztek és nyitvahagyták 
a kályha ajtaját, ők pedig eltávoztak.

— A becskereki Jandranszka Sztrázsa vezetősé
gének alakuló ülése. Becskerekröl jelentik: A becske- 
reki Jadranszka Sztrázsa a múlt héten választotta meg 
vezetőségét. A mejrválasztott vezetőségi tagok szer
dán tartották első ülésüket, amelyen megválasztották 
a tisztikart. Elnök lett Milicsevics Péra vasúti osztály- 
mérnök, alelnök dr. Petrovics Dragutinné, titkár Jova- 
novics Györgye járásbiró, pénztárnok Szirotanovics 
Szlobodán banktisztviselő. A Jadranszka Sztrázsa tar
tományi szervezete március 30-ikán tartja rendes köz
gyűlését, amelyre máris sokan bejelentették részvé
telüket Bánát és Bácska területéről.

Csiizos is reumás Hitesen
Csa'r e lesel szabadított! mes elviselhetetlen láiúalniailől!

Proposch b.-i iskolaigazgató felesége írja:
Evek óta csuzban szenvedek. Az elm i.lt évben

a fájdalmak annyira elhatalmasodtak, hogy beteken át 
a szobát kellett őriznem. Nem volt gyógyszer, amely 
fájdalmaimat enyhítette volna, csak a TOGAL hatott 
azonnal. Nemcsak a nagy fájdalmak szűntek m eg, ha
nem végtagjaimat is sokkal jobban tudtam mozgatni., 
Mindent egybevéve: »,A TOGAI.c a legkiválóbb szer. 
önt is biztosan meggyógyítja a TOGAL. A TOGAL* 
természetes módon cltávo’itja a betegséget okozó anya-j 
gokat a szervezetből. Alaposan gyógyítja a csuzt, reu-í 
mát. isiászt, spanyolnáthát, a meghűlésből származó) 
betegségeket, idegbajokat, fejfájást. Szavatolunk ax 
azonnali hatásért és a teljes ártalmatlanságért. Saját) 
érdekében tegyen próbát az eredeti TOGAL-lal. TO- 
GAL-tab’etták minden gyógyszertárban kaphatók. Ha 
valahol kivételesen néni lenne raktáron, a leggyorsab
ban beszerelhető, ára ÍR dinár-

elmi.lt
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— Felmentettek a sikkasztás vádja alól egy köz
ségi pénztárost. Becskerekről ieentik: A becskereki 
törvényszéken csütörtökön tárgyalták Siiagi János szlo- 
vacskiaradáci községi pénztáros bűnügyét. Siiagit az ál
lamügyészség kétrendbeli hivatali sikkasztással \á- 
oolta, mert a vádirat szerint 1926-ban száz dinárt, né
hány hónappal később pedig ötszáz dinárt elsikkasz
tott. A bíróság a tanuk kihallgatása után Sijagit fel
mentette azzal az indokolással, hogy a vádak nem 
bizonyultak be.

— Átbe'yezések. Becskerekről jelentik: Az igaz
ságügyminiszter Raikovics Szimat, a banatszkikarlo- 
váci járásim óság vezetőjét ugyanilyen minőségben a 
jasa‘om;csi járásbírósághoz, Komalin Milenko jasato- 
jnicsi vezető járásbirót Banatszkíkarlovácra helyezte át.

—- Alellbeszurta vetélytársít egy melencei mtt- 
zslkuselgány. Becskerekrnl .ie’entik: Véres verekedés 
történt Meleneén. Rácz János tnuzsikuscigány össze
verekedett vetélytársával Racics Szvetozár földmives- 
sel, akit késével mellbeszurt. Raeicsot beszállították a 
kórházba, Rácz ellen pedig megindították az eljárást.

meg akar szabadulni gyomor-, máj- 
Ó3 epebántalmaítól, górcsőktől, hány
ingertől, < mélyítéstől, rendetlen széke

léstől, akkor használja a világhírű és biztos gyógyhatású
I l l a t  i s  n ti v é n > k  v o n a l o t  é s  ő y o -  
m o i> j  v é r l t s z t í í ó  l a b d a c s o k a t

M indkettő postán szállítva 45 dinár.
Kapható valódi minőségben csakis 
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— Előadás a reaíivizmusról Beeskereken. Becske- 
rckröl jelentik: Érdekesnek Ígérkező előadás lesz va
sárnap este Becskereken, a vármegyeház nagytermé
ben. A becskereki szerb Népegvetem rendezésében Jan
kó Antal, a tudós becskereki kórházi lelkész tart e l 
adást a relativizmusról. Az előadás címei a következők: 
A mindenség fogalma Einsteinig. A fény terjedése és 
az éter szerepe. Hiányok Kepler törvényében és New
ton elméletében. Az előadást nagy érdeklődés előzi 
meg.

— Purim-bál Noviszadon. Noviszadról jelentik: A 
noviszadi zsidó nemzeti szövetség szombaton, este fél 
kilenckor nagyszabású purimbált rendez, a Szlohoda 
nagytermében, A báiat tartalmas és szórakoztató mű
sor nyitja meg. Az előadás iránt nagy érdeklődés nyil
vánul meg.

— Négyhavi fogházra ítéltek verekedésért egy 
melencel fö'dmiivest. Becskerekről jelentik: A becske
reki törvényszéken csütörtökön tárgyalták Iszakov 
Oyura melencei földmives bűnügyét. Iszakov ellen sú
lyos testi sértés büntette miatt indult eljárás, mert ve
rekedés közben úgy megütötte Sztankov Kosztát, hogy 
annak karja eltört. A bíróság a vádlottat négyhavi fog
házra Ítélte.

— Egyhavi fogház helyett hatszáz dinár pénzbün
tetés. Noviszadról jelentik: A noviszadi felebbviteli bí
róságon szerdán tárgyalták Usijak Jahn harminchét 
éves szilbási földmives bűnügyét, aki ellen az ügyészség 
súlyos testi sértés büntette miatt emelt vádat Usijak 
Jalin 1926 június tizenliatndikán veszekedés közben úgy 
arcul ütötte öccsét. Usijak Zurát, hogy az az ütés kö
vetkeztében több héten belül gyógyuló súlyos sérülése
ket szenvedett. A noviszadi törvényszék a szilbási 
főldmivest egyhavi fogházra ítélte. A felebbviteli bí
róság megváltoztatta az Ítéletet és Usijak Jahnt hat
száz dinár pénzbüntetésre Ítélte.

- -  Ritka vadászzsákmány. Vrsacról jelentik: Búi
mat! Péter és Endresz János erdőkerülők a mesici zár
da tulajdonát képező erdőben kutyáik segítségével egy 
gyönyörű vadmacska példányt fogtak élve. A Vrbaszi 
Vadvédő Társaság a ritka, szép állatot a zagrebl ál
latkertiek ajánlotta fel.

TEKINTSE MEG P’nos Fial butorklállitását, Snbo- 
llca, Aleksandrova ul. 6.

— A katonakötelesek jelentkezése. Szubotlca vá
ros katonai ügyosztálya közli, hogy az 1910-ben szü
letett katonakötelesek listája elkészült és március hó 
16-ikátó! 31-ikéig megtekinthető az ügyosztály helyisé
geiben (városháza 1.55. számú szoba). Felhivatnak a 
katrnaköte'esek hozzátartozói, hogy szemé,iék meg a 
listát és lia úgy ta'álnák, hogy az anyagi viszonyaikra 
vonatkozó adatok hibásak, még ideiében tegyék meg 
az intézkedéseket és szerezzék be a szükséges bizonyí
tékokat, hogy a hibákat kijavítsák, valamint hogy a vi
déken tartózkodó katonaköteles hozzátartozóikat ér
tesítsék, hogy azok a sorozó lvzoítság előtt ideiében 
megjelenhessenek, mert az elmaradó katonakötelese
ket a törvény értelmében háromévi szolgálattal, va
lamint adófelemeléssel fogják sújtani. .Jelentkezni 
kell az 1910 évfolj'ambeliek közű, azoknak is. akik 
eddig még sehol sem jelentkeztet: a hadkötelesség 
szabályozása végett, továbbá azoknak az 1911 és az 
1012 évfolyambelieknek, akik még nem voltak soro
záson. Az 1898, 18.00, 10,00, inni, 1902, 1903, 1904, 
1905, 1oofi, 1907, 1908 és 1909 évfolyambeliek közül 
azoknak kell jelentkezniük, akik eddig nem voltak 
sorozáson, vagy ha voltak is, de még nem szolgálták 
le idejüket. Jelentkezési határidő 1930 március 31.

— Nagy gyűjtési akciót rendeznek Becskereken 
az elsülyedt Daksza hajó áldozatainak hozzátartozói és 
a franciaországi árvízkárosultak segítésére. Becske
rekről jelentik: Az összes becskereki jótékonysági 
egyesületek vasárnap dé'előtt együttes konferenciát 
tartanak a polgármesteri hivatalban. A konferen
ciát a Jadranszka Sztrázsa becskereki szervezete hív
ta össze és azon az elsülyedt Daksza hajó áldozatai
nak hozzátartozói részére, valamint a franciaországi 
árvízkatasztrófa áldozatai részére nyújtandó segélye
zés módozatait tárgyalják meg. A konferencia elé azt 
a javaslatot fogják terjeszteni, hogy az összes jóté
konysági egyesületek indítsanak nagyarányú együttes 
gyűjtési akciót a kettős humánus cél elérése ér
dekében.

— Szokolhirek. A Szokol-egyesület szubotical szer
vezetének vezetősége közli: Azok a szokolisták, akik 
lészt akarnak venni a noviszadi zsupai szleten. leg
később március 16-ikáig jelentkezzenek Kovacsics, 
vagy Vujkovics szokolistánál, ahol a beogradi szletre 
vonatkozó bejelentések is eszközölhetők. — A szu- 
boticai szokolisták nyilvános tornagyakcrlatát pün
kösdkor, Junius 8-ikán tartják meg. — A szuboticai 
Szokol szervezetnek vezetősége a következő: Sztare- 
sina: Petrovics Koszta mérnök, helyettese: Vujlcs 
Radomir, kulturelőadó: Rajics Nenad, titkár: Knva- 
csics Jankó, intéző: Vujkovics Blasko, helyettese: 
Pilics Ozrén; választmányi tagok: Oregorics Franyo, 
Pilics Ozren, Mitrovics Milivoj, Ivanovics Jelenko, 
Krejcsik Bogoliub, Udicki Szvetozár, Lepcdat Mara, 
Gyorgyevics Györgye. Hadzsi-Kosztics Koszta. he
lyettesek: Gubics Kálmán, Mazics Andrija, Zvekics 
Zagorka, Birsa Iván, Jovics Dusán, Vrba Joszip, Te- 
sics Lázár, Gyorgyevics Jován; revizióbizottsági ta
gok: dr. Matijevics Sztipán, Mandies Nikola, Pen- 
dzslcs G.vurica, Zvekics Szever, dr. Popovics Rado
mir, helyettesek: Romics Vinko, Krnajszki Milivoj, 
Megyanszki Milán, Szimics Száva, Ratíák Antun; 
zsupai bizottság taglal: Mtkics Alekszandar és Turn- 
bász Kuka; a szokolovác felügyelőbizottsága: Krnaj
szki Milivoj, Jovics Dusán, Zvekics Szever, Pilics 
Ozren és Rakics Zsárkó; vigalmi bizottsági tag: Vrba 
Joszip; a zenekar rendezője Kreicsik Bogoliub; pénz
tárnok Mitrovics Milivoj, helyettese Birsa Iván; 
zászlósok: Miiatov Gavro és Gyurgyevics Jócó, a 
gimnáziumi Szokolana garderohjának felügyelője Mi- 
lunovics Franyo, Alekszandrova-uccai iroda szolgája 
Zsivkovics Miladin, a szokolovác ruhatárosa Ku- 
jundzsics Véco.

Agy vértódulás. szivszorongás, nehéz légzés, féle
lemérzés, idegesség, migrén, lehangoltság, álmatlanság 
a természetes ^Ferenc József* kcseriiviz használata 
által igen sokszor megsziintethetők. Tudományos meg
állapítások megerősítik, hogy a Ferenc József viz a 
makacs székszorulás mindenféle jelenségeinél a leg
jobb szolgálatot teszi. Kapható gyógyszertárakban, 
drogériákban és füszerüzletekbea 13

SZÍNHÁZ
Knez Igor

A beográdi opera előadása a Várost 
Színházban

A fővárosi operatársulat a szuboticai víiidéz- 
s tereplés második estéién Borodin Ritez Igor című 
dalművét mutatta be uj primadonnával és részben uj 
szereplőkkel. A látványos opera szövegkönyvét Bo
rodin, Murszovszkij és Rimszki, — Korzakov legnagyobb 
riválisa és az orosz zene reneszánszának, ha nem is 
Michelangelúja, de legalább is Beltraffiója, széles di
menziók között ömlő, drámai erővel motivált és tar
talmas muzsikával keltette hosszú színpadi életre. 
A komor és sokszor pathetikus magasságokban kalan
dozó hőskölfeményszerü cselekmény a zene kifejező 
eszközeitől is megköveteli a páthosz tömör és sokszor 
kissé rikító íormanyelvét, Borodin azonban dicsére
tes ökonómiával és biztos zenei judiciummal mozog 
a kisértések Scyllái és Gharybdisei között. Pillanatra 
sem válik dagályossá, seholsem unalmas és patho- 
szát is mindig a kellő pillanatban szordinózza meleg, 
szívvel csinált és szivhezszóló lírával. Mindent össze
vetve a Knez Igor partitúrája, ha néhol erősen köze
ledik is a klasszicizmushoz, mindvégig érdekkeltő, 
stílusosan hangszerelt tömör és magas érzelmi hőfo
kon hevült operamuzsika, abból a fajtából, amely 
elveti ugyan a pillanatnyi hatások olcsó instrumen
tumait, de amelynek mindig meglesznek a hívői és 
szerelmesei.

A szerdai előadás nívóban és külső építésben 
egyaránt messze felülmúlta a keddit. Rogovszba 
asszony vendégképen énekelte Jaroszlávnát. A sze
rep fizikai és technikai tekintetben egyaránt nehéz 
feladatot jelent, amit azonban a kiváló primadonna 
a fáradtság legcsekélyebb jele nélkül, mindvégig ki
egyensúlyozott diszpozícióval oldott meg. Színes, haj
lékony hanganyaga, nagyszerű intonációja és nem 
utolsó sorban kifejező színészi játéka teljes mérték
ben igazolta a művésznő nagy hírét. Galicki herceg 
megszemélyesítője, Pihter, a meglepetés erejével ha
tott, Olyan produkciót kaptunk tőle, amely hanganyag 
és előadás tekintetében egyaránt elsőrangú volt és 
különösen a második felvonás csábítási jelenetében 
ragadtatta lelkes nyiltszini tapsokra a közönséget. 
Igort a tehetséges Goldokov. Vladimírt pedig a szín- 
lapon hirdetett Kr.itl helyett Simcits énekelte kitünően. 
Kisebb szerepekben Sviligol asszony, Vrhunac is  
Patronjai kisasszonyok, továbbá Piszarevics, Petro
vics, Tucakovics es Milutinovics illeszkedtek az elő
adás díszes keretébe. Külön kell megemlíteni a har
madik felvonás nagy balettjét, amelyben az opera 
teljes balettkara közreműködött. A balett fegyelme
zett munkájáért a betanító Froman asszonyt illeti di
cséret. A női és férfikarra is fáradtságos munkát 
rótt a partitúra, a kórus azonban az előadás minden 
momentumában kifogástalanul funkcionált. Külön 
szenzációja volt az előadásnak a látványos színpad, 
ameiynek beállítását Rakitin végezte. Hrlsztics nagy 
hozzáértéssel és rutinnal irányította a zenekart.

(—czenl)

A zagrebf Nemzeti Színház vendégjátéka Beograd-
han. Beogradból jelentik: Kedden este Beogradban ven
dégszerepeitek a zagrebi Nemzeti Színház tagjak A 
főváros közönsége rendkívül nagy érdeklődést tanúsí
tott a zagrebi színház e'öadása iránt, zsúfolásig meg
töltötte a színházat és egész este ünnepelte a zagrebi 
színészeket. A kritika szívesen fogadta a zagrehiek 
beogradi vendégszereplését, bár megállapította, bogy a 
bemutatott angol darab helyett szívesebben láttak vol
na hazai darabot.

A Rio Rítta filmoperett közvetítése a beogradi rá 
dióban. Az egyik beogradi nagy filmszínház most tűzte 
műsorára a Rio Rítta cintü világhírű filmoperettet, 
amely mindenütt óriási sikert aratott A nagysikerű 
film pompás zenéjét a beogradi rádió pénteken délben 
12.30 órakor közvetíti hallgatói számára.

Ének, zene, szavalat és pantoitiin a szuboticai zsidó 
nöegylet műsoros estlénn. A szuboticai zsidó nőegylet 
március 22-ikén szombaton este a Városi Szilináz hang
versenytermében műsoros estét rendez, amelynek pro
gramján énekszámok, szavalatok, zeneszámok és pan
tomim szerepelnek. Ez az utóbbi szám külön szenzáció
ja lesz az előadásnak, a pantomimot ugyanis tizen
egy szebbnél-szebb szuboticai urilány mutatja be. A 
műsort követő táncmulatságra az agilis rendezőség szá
mos meglepetést készít éti.

A beogradi operetté vendégjátéka Velikaklklndán. 
Kikindáról jelentik: A beogradi op.-rettc társulat ven
dégjátéka keretében kedden Strausz »Hollywoodi la
kodalom’ című operettje került színre kitűnő előadás
ban. A behízelgő muzsikáju operett főbb szerepeiben 
Tthubovics., Klemencsics. Ki:, és Dobroics nyújtottak 
kitűnő alakítást. A közönség, amely zsúfolásig meg
töltötte a ssinháztermet, sokat és lelkesen tapsolt a 
kiváló szereplőknek.
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KÖZGAZDASÁG
1932-re elkészül 

a Reagrad—-pancsevói híd
Két m egrakott tehervonat súlyát bírja cl 

a koustrukció
Pancsevóról jelentik: A Bunahánság lakossága 

körében egyre nagyobb érdeklődés uyilvánul meg az 
épüld Beograd—•txiiiesevói bid méietei és konstruk
ciója iránt. A Napló munkatársa a hídépítés ügyéről 
illetékes helyen a következő felvilágosításokat kapta:

— A híd építését a Siemens Raiiunion A. O. Hér
án cég yégzi'. A cég beogradi meghízottja Joslen mér
nök. vaskensti akciókat egv másik német cég szál
lítja, amelynek Span mérnök a megbizettja Deograd- 
han.

A főhidból a Banán keresztül 11M méter hoíswi- 
Ság készül. Ennek hét fönyilása lesz, mindegyik IS? 
'méter szélességben, A hídszerkezet alsó éle a Duna 
kis vize ieíet.u f f  méter, középvigdllás felett 14 méter 
és nagy vízállás mellett 9 méter magasan lesz, úgy
hogy a legnagyobb dunai hajók is eltudnak haladni 
alatta a legmagasabb vízállás mellett is.

Ezenkívül a jobb part mentén öt nyílás lesz 
egyenként 25 méter szélességben és az árterületen, 
az úgynevezett pancsevói réten nyolc mellékhid ké
szül egyenkint 32 méter hosszúságban.

A látnia feletti főhid nyolc nagy pilléren fog ttyu- 
godijj,- amelyek mindegyiké huszonegy méter mélyen 
a Óvna feneke alatt van a földbe beaiapozva.

A hídszerkezet szélessége a két főtartó között 
tiz és fél méter lesz. A hiden egyelőre egy normális 
távú vasúti sínpár lesz. a vasúti forgalom lebonyolí
tására, a tervek szerint azonban később még egy 
sínpárt fognak lefektetni. Egyelőre a sínpár mellett 
^nnm aradó részen lesz hely a közúti és gyalogos 
forgalom lebonyolítására. A Ilid szerkezete azonban 
úgy készül, hegy ha a forgalom nagyobb lesz. akkor 
fel lehet majd szerelni konzolokra a hídszerkezet 
mindkét oldalán egy-egy négy-öt méter szélességű 
konstrukciót, amelyen ut lesz a kocsi és gyalogos 
forgalom számára. Ebben az, esetben a lőhidon egy 
második sinpárat is le lehet majd fektetni a villanyos- 
vasúti forgalom céljaira.

Az egész hídszerkezet súlya 2200 tonna lesz és 
két teljes megrakott tehervonatot fog elbírni.

Az eddigi munkálatok során öt pillér készült el 
a Punéin keresztül építendő főhid részére, készen van 
öt kisebb pillér a beogradi oldalon, továbbá készen áll 
a két hidnyilás vasszerkezete is.

A hídnak 193? február 29-ikére kell elkészülnie, 
ha azonban az úgynevezett pancsevói rét kiszárítá
sával és árvíz elleni biztosításával meghízott >Ba- 
tignol* francia társaság ez időre nem fejezi be telje
sen munkálatait, akkor a hidat nem adhatják át a 
forgalomnak mindaddig, inig az ármentcsitési mun
kálatok véget nem érnek.

Kitünően sikerült a nasícei országos nagyvásár. 
Oszijekröl jelentik: A napokban folyt le a kétnapos 
uasicei országos nagyvásár, amely kitünően sikerült. 
Különösen lovakban volt nagy kereslet és habár a 
katonaság az idén nem vásárolt, mégis több mint két
ezerötszáz ló kelt el. Sertéseket nagyobhára bánáti 
és bácskai kereskedők vásároltak. A vásár még éj
szaka is folyt.

A novagradiskai ipartestii'et uj tisztikara. Nova-
gradískáról jelentik: A novagradiskai Ipartestület a i 
napokban tartotta évi közgyűlését, amely a követke- ’ 
zö tisztikart választotta meg: Elnök Bauer MavrO, I 
titkár és pénztáritok Berezsauin István, választmányi | 
tagok: JanOvsky Eerenc. Cektts Színia. Baranec -
Iván. Binritv Ferenc. Boblnac Nikola. Burbas Ferenc, j 
í'ersiés Mijo. Fcrstnér Hugó. Fzremac Luka, Kőim J 
Jakab, Belacsics Károly és Martinék Ferenc, szám- 
vizsgálók: Simunity István, Szremac István és Hendl 
Antal.

Sz.nmborban tartják meg a diinabánsági agrár- 
egyesfiletek kongresszusát. Noviszadról leien,ik: Az 
agzáregyesülctek szövetségének Noviszadon székelő 
választmánya szerdán délután illést tartott. amelyen 
előkészítették a legközelebb egybehívandó szövetségi 
közgyűlés napirendjét. A választmány elhatározta, 
bogy a közgyűlést március harmincadikéra Fzombor- 
ha hívják össze és egyúttal kongresszusra hívta meg 
azokat a Punahánság területén levő agráregvesfletek és 
szövetkezeteket, amelyek nem tagjai a noviszadi szö
vetségnek.

A noviszadi szerb földművesek Következe,ének 
közgyűlése. Noviszadról jelentik: A noviszadi szerb 
foldmivesek szövetkezeté március harmincadikén, va
sárnap délelőtt tartja hatodik rendes évi közgyűlését a I 
noviszadi kereskedőinek egyesületének helyiségeiben A ■ 
közgyűlés tárgvsorozatának legfontosabb pontja az uj 
vezetőség megválasztása les’

Az odrsacll gazdálkodók Is csatlakoznak a néni’t 
lajeertésbehozatali aktiéhoz, tIdájáéiról jelentik: Az 
odesacil gazdálkodók a napokban gyűlést tartottak, 
amelyen elhatározták, hogy csatlakoznak a német 
fajsertéi importtá érdekében indul, akcióin z. A gvii- 
léacn dr. Villmantt Mátyás ügyvéd beszámolt arról 
a noviszadi közgyűlésről, amely a scrtésbeliozatali 
akcióit megindította. Ismertette a szállítás feltételeit, 
maid felhívta a megjelent gazdálkodókat, hogy minél 
többen jegyezzenek eló németországi jajsertésekre. A 
felszólítás nyomán igen sok előjegyzés történt.

A vrsacl Népbank évi közgyü'cse. Yrsacról jelen
tik: A vrsaci Népbank a napokban tartotta meg ren
des évi közgyűlését Oeorglcvlcs Koszta gyáros elnök
letével, aki megnyitó beszédében melegen üdvözölte a 
megjelenteket és a Punahánság kiküldött biztosát, dr. 
Bimltrijevics Miodrágot. Felolvasták ezután az igaz

SPORT
A zagrebiek háromszáz szavazattal star
tolnak a J. N. S. vasárnapi közgyűlésére

Az előkészítő bizottság adatai szerint a közgyűlésen 
Zagreb győzelme várható

Zagrebból jelentik: A JNS közgyűlésének előké
születei nagyban folynak és az előkészítő üléseken már 
átvizsgálták a beérkezett szavazási okmányoka; is, 
amelyek alapián állapították meg. hogy melyik klubnak 
van szavazati joga. Az okmányokat felülvizsgáló bi
zottság jelentése azt a szenzációt tartalmazza, hogy a 
legutóbbi közgyűlés óta rendkívül megnövckcdcli az 
uj klubok száma és

míg az em u it közgyűlésen 33s klubnak volt 
szavazati joga, a vasárnapi közgyűlésen mar 
557 klub képviselője adhatia le szavazatát.

Az egyes alszövetségck területén a klubok számaránya 
a legutóbbi közgyűlés óta a következőképen változóit:

A beogradi alszüvetség területén 1,33 kiül) volt 
most 142 klub van. A ljubljanai alszüvetség területén
26 klub volt és ez a szám nem is emelkedett. Az, oszöeki 
alszüvetség területén 33 klub volt. most 35 van. A Szá- 
rajevói alszövetség területén változatlanul ’megmaradt 
a 29 klub. A szkopljél alszövetség területéit jelenleg 39 
klub működik, mig a legutóbbi közgyűlés idején csak
27 klub vo lt A szpliti alszövetség területén 26 klub 
van, a múltkori 22 klubba! szemben. a szubotieai alszü

M e g y ü n k , v a g y  n e m  m e g y ü n k ?
A fu tba lE -v ilágbajnokság  küszöbén

Most hogy alig pár nap múlva cldől végérvényesen, 
hogy Jugoszlávia íutbalisportja képviselve lcsz-c a 
ntontevideói világbajnokságokon, nem lesz érdektelen, 
ha beszámolok a Napló olvasóinak a világbajnoki torna 
legújabb állásáról. Triesztben éppen a napokban tartot
tak konferenciát az ugynevezett ’Európai Kupa* részt
vevői, tehát az olasz, a csehszlovák, magyar, az osztiák 
és svájci labdarugó szövetségek delegátusai. Ezen a 
konferencián kellett döntenie arról, hogy az. Európa- 
kupa tagjai résztv esznek-e a világbajnokságon.

Fontos volt ez a konferencia már csak azért is, 
mert a résztvevő államok nem csak Európa legkiválóbb 
futbalncmzetei, de azért is, mert ezek közül az államok 
közül egyik sem mozdulhat meg a másik nélkül. Ha 
akár a magyarok .akár az os::'rákok, vagy a cseh
szlovákok, tehát bármelyikük a kimenetel mellett r.a- 
tároz, akkor teljesen megváltozik Középcurópa futball- 
horoszkopja nem csak az. 1930-as, de még a további 
esztendőkre is. A konferencián gllisiúroziák, hogy ha 
bármelyik nemzet, amelyik az Európai Kupa részive
vője a kimenetel mellett határoz, akkor már ki sem ír
ják a kupa következő fordulóját, mert ha csak egyikük 
is hiányzik, már elveszti az érdekességéi, sőt a realitá
sát is a nagy dij, Ugyanez a helyzet a Középeurópai 
Kupával is.

Jól meg kellett tcjiát fontolni különösén a profiknak, 
hogy melyik lesz az. előnyösebb: az. amerikai dollárok, 
vagy a jó öreg európai valuta? Súlyosbította a helvzc- 
tet az a körülmény, hogy a tárgyalásokon nem kisebb 
politikai kapieitás gibleelt, mint llncro, Uruguay hol
landiai követe. Fz a neves ur immár egv álló e .-tcu ’-ie 
egyebet sem tesz, mint a politikai megbízatásai; hanya
golja cl a futball miatt. Már vagy háromszor szelte 
át az Óceánt Délamerika és Octitia között, hogy újabb 
c» újabb instrukciókat kérjen ki — az uruguayi iutb.lr- 
szövetség vezetőitől. Mert Uruguay számára nincs ma 
fontosabb probléma, mint a futball vílégb.imt ksag, 
amely Uruguay százesztendős állami jubeleiimi ünnep
ségéinél! a iénypontja lesz. A •><'. Búéro lélekzcivissza-

gatóság és a feliigvelőhizottság jelentését, amit egy lián. 
gulag tudomásul vettek. Elhatározták, hogy az évi tisz
ta nyereségből 600.000 dinárt, részvényenként 20 di
nárt kifizetnek, a fennmaradó összege, pedig egyrészt 
a tartalékalaphoz, másrészt a tisztviselői nyugdíjalap
hoz. csatolják. A banknak, amelynek élén Andrljevica 
l'ósa igazgató áll, liarrinncötnüllió dinár betétje van.

A ljubljanai miutavásár Juhi eun,I albuma. Ljublja
nából jelentik: A ljubljanai niintavásár vezetősége az: 
intézmény lizévcs fennállása alkalmával disz.es köny
vet ad ki. amely a nívós tartalom mellett illusztrációk
kal mutatja be a miutavásár fejlődését és Je’cntöségéL 
A jubiláris mii nagy példány-számban. 64 oldal terje
delemben jelenik meg és az egyes cikkek a legkitű
nőbb szlovén közgazdasági szakértők tolla alól kerül
nek ki. A mintavásár alkalmával hivatalos katalógus 
is meglclcnik.

vetség területén a legutóbbi közgyűlés ideién 36 klub' 
volt, most 37 van, míg

a zagrehi alszövetség területén legutóbb csak 
73 klub volt, most pedig 22R klubnak van sza

vazati joga.
Az uj klubok megalakulása következtében 

Zagreb megszerezte magának a többséget
Zagrebpárti ugyanis zagrehi számítás szerint a zagretno 
alszövetség 22$ klubja, a szpliti 26 klub. az oszijeki 3< 
klub, a szubotieai alszövetség területéről körülbelül 
10 klub. a szkopljci alszövetség területéről körülbelül 
10- 14 kint és a szarajevói alszövetség területén mű
ködő egyesületek egy része. >

Zagreb mellett log tehát szavazni — a felek 
szerbit — körülbelül 300 klub képviselője,

úgyhogy a közgyűlésen Zagreb győzelme várható.
A közgyűlés vasárnap reggel nyolc órakor kez

dődik a zagrehi városháza üléstermében. A közgyű
lésen csak az egyesületek igazolt kiküldöttei és a 
sajtó képviselői vehetnek részt.

fojtva figyelte a minden hájjal megkent sportdlplema- 
tákat, akikkel a sors így összehozta őt és bizonyára 
arra a tapasztalaira jutott, hogy a sportdiplomalák nem 
kevésbbc rafiinált ’ diplomaták*, mint politikai kol
légáik.

Vérfagyasztóan udvarias tárgyalások indultak meg 
a ^megyünk vagy nem megyünk* körül. Buero min
denek előtt ékes szavakkal ecsetelte Uruguay lovagia, 
eljárását. Elvárja tehát, hogy Európa most legalább 
olyan gavallér legyen, mint ők voltak. Be ettől élte* 
kiütve

Uruguay már eddig Is félmillió dollárt áldozott 
a világbajnok Ságokra,

nem teheti meg, ne is kivárnák, hogy visszalépjen. Nem 
iép vissza most már, ha-egyetlen európai állam s-'iv 
Jelentkeznék.

Még egy nagy újítást jelentett he Buero
Uruguay hajlandó az amatőrök részére külön 
dijat kiírni, ha azok 16 helyezés, érnének el a» 

össz tornán.
_íme, milyen gavallérok vagyunk mi — kiáltotta

a világba Eltérő. Csak azt elfelejtette megmondani, hogy 
kiket számítanak amatőröknek az európai íutbalncmze- 
tek között.

Hallgattak, hallgatták jó Fodor és Meisl, egymás
ra tekintettek, mi sül ki ebből. Be a ceruzát egy pilla
natra sem tették le kezükből és várták türelemmel él
i.dvarhis figyelemmel, hol lön hát a beszéd a jó dollá
rokról, fis amikor Buero elsírta panaszát, kérdő tekin
tett.!. de szorongó szívvel leste a válaszokat, amelyek 
eldöntik a világbajnokságok sikerét, vagy sikertelensé
gé;. A válaszok nagyon udvariasak, nagyon simák él 
nagyon rövidek voltak. íme:

E.’iisiors’i. "  Esetleg kimegy, ha a tornát elhalsz,- 
j'k . Júliusi,.m iiem képes értékes csapatot kiállítani, már 
: uulvik harckéi esnek is ncvezkciő a rettenetes olasz 
bajnokságok közvetlen befejezése utém.

Csehszlovákia; Amennyiben a március 31-iki köt-

disz.es


1930 március 14. 11. oldal

gyűlésük ugy határoz, feltétlen kimennek. (A csehek ' 
egy kombinált csapat kiküldetésének tervével foglalkoz
nak komolyan, amely komhUwItban azonban sem a * 1 
Spárta, sem a Slávia nem venne részt.)

Aíflj.vurorSíüg csak akkor vesz. részt, ha Uruguay 
teljesíti az anyagi feltételeket. (Ez csak annyit jelent, 
hogy az, a pár ezer dollár különbség, amely még a tár
gyalások anyagát teszi, még mindig nincs eliminálva.)

Svá.'c már Barcelonában is Uruguay ellen szava- 
zott, tehát most sem hajlandó kimenni,

Ausztria semmi körülmények közölt sem hajlandó 
kimenni.

Meisl Hugó egészen röviden indokolta: gazdasági 
okok, a játékosok megélhetése lehetetlenné teszik Ausz
tria számára a kimenetelt.

Az egyik udvariasan, kibúvókkal igyekszik szim
patikussá tenni magái és a jövő reményében jó fiúnak 
akar feltűnni, addig mások nincsenek regarddai Uru
guay nagy erőfcszitcseire, se a jövő turalehetöségekre 
és egyszerűen, szárazon kijelentik, hogy — nem.

Árpádfy Jenő
—------—«««aöC T  -----------

A bánáti sportegyesületek
a beeskereki alszövetségért

A J. N. S. r e n d k ív ü li  k ö zg y ű lése  d ö n t 
az uj a lszövetség  fe lá llítá sé ró l

Bccskerekről jelentik: A beeskereki sportkörök' 
régóta foglalkoznak a külön bánáti futball alszövetség - 
kérdésével. A bánáti futballegyesiiletek egy évvel e z - , 
elölt akciót indítottak, hogy kieszközöljék a bánáti ' 
alszövetség felállítását Becskerek székhellyel. Ebbei: j 
a kérdésben több gyűlést és konferenciát tartottak i 
már a sportcgyesiilctek és több határozatot hoztak, j 
azonban minden eredmény nélkül,

A beeskereki egyesületek most terjedelmes és 
alaposan megindokolt memorandumot nyújtottak be 
a JNS rendkívüli közgyülésélicz, amelyben kérik az 
uj alszövetség felállítását. A memorandumban rámu
tatnak arra, hogy Bánát földrajzi fekvése igen meg- , 
nehezíti, télen pedig egyenesen lehetetlenné teszi az I 
összeköttetést Bcograddal. tíecskcrek viszont a Bá
nát központjában fekszik, mindenhonnan könnyen 
megközelíthető és Így a bánáti sportélet hivatott köz
pontja.

A Bánát területén 22 sportegyes-ölet működik, 
amelyek közül nyolc Becskereken van, hat Vrsacon, 
három j’ancsevón, hálom Klkindán, egy Novibecsc- 
jen és egy Mokrinban. Ezeken kívül még tizenhárom 
szövetségén kívül álló egyesület működik a Bánát 
területén s Bánátban 17 szövetségi biró funkcionál 
és pedig 7 Becskereken, 6 Kikindán, 3 Pancsevón és 
1 Vrsacon. Van nyolc sportpálya, ezek közül három 
Becskereken,

A memorandum végül hangsúlyozza, hogy a bá
náti sportegyesületek nem kívánnak más alszövet- 
seghez csatlakozni. A memorandumot valamennyi 
beeskereki egyesület aláírta.
--------  ■

T öm egesen  érkeznek a tippek  
a Napló sportverseny-pályáza

tára
Szombat estig lehet beküldeni a szel

vényeket
Az utolsó héten — mint előrelátható volt — meg

indult a tippelés a Napló pontversenypilyázatára.
Szombaton este jár le a helyezések és az első 

forduló eredményeinek pályázati határideje. Az utol
só két napon még bizonyára sokan lesznek, akik , 
részt akarnak venni a pályázaton. Ezeknek a kedvé
ért még egyszer közöljük a szelvényeket, amelyek ; 
beküldője résztvesz a pontversenypályázaton. Minden 
helyesen eltalált helyezés és eredmény 2—2 pontot 
jelent, mig aki a helyezést pontszám nélkül, vagy 
az eredményből csak azt találja el, hogy melyik csa
pat győz, vagy eldöntetlen lesz-e, 1 pontot szerez.

Azok között, akik a pályázaton a legtöbb pontot 
szerzik a szuboticai és a vidéki csoportban, kiilön- 
ktilön 3—3 dijat osztunk ki.

Első díj F'fiO dinár,
Második díj 250 dinár,
Harmadik díj ICO dinár.

i óbb egyenlő pontos tippelő esetén sorshúzás 
dönt. Miután mindenki résztvehet úgy a szuboticai, 
mint a vidéki bajnokság tippelésében. egy és ugyanaz 
a tippelő — feltéve, hogy elegendő pontot gyűjt ösz- 
tze — mind a két csoportban dijat nyerhet, de 

mindenki csak egyszer tippelhet a helyezések
re és az egyes fordulói: eredményeire, 

még pedig a Naplóból kivágott szelvényen Kérünk 
mindenkit, hogy munkánk megkönnyítése és tévedé
sek elkerülése végett

tintával, tisztán és olvashatóan töltsék ki a 
szelvényt,

Mtelyet levelezőlapra felragasztva, vagy levélben a

ndcsmcgyei Napló szerkesztőségének kell beküldeni. 
A borítékra rá kell Írni: Sportverseny.

Szelvények a helyezések tlppelésére:

SZELVÉNY
a Napló bajnoki pontverseny-pályázatára 

A s z u b o t i c a i
I. osztályú bajnokság 1929/30. évi végső helye

zéseit igy tippelem:
Csapat: Pontsaim

Név: .............................................................................
Pontos cint:.................................................................

SZELVÉNY
A Napló bajnoki pontverseny-pályázatára 

A v i d é k i
I. csztályu bajnokság 1929/30. évi végső helye

zéseit igy tippelem:
Csapat: Pont szám

1.......................................................................................
76 ••••••••
........................................................................................
4 .......................................................................................
5 .......................................................................................
ó...................................................................................
7.......................................................................................
........................................................................................
........................................................................................
Név: .............................................................................
Pontos cim:..................................................................

Alább közöljük a vasárnapi forduló eredményei
nek tippeléséhez szükséges szelvényt, amelyet ugyan
csak szombat estig kell beküldeni szerkesztőségünkbe:

SZELVÉNY
a Napló pontversenypályázatára

A március 16-iki mérkőzések eredményeit i 
tippelem:

Villanytelep—ZsAK ........ . . . .  ( ....... .)

Ferrum—SzAND ........ . . . .  ( ........ .)
Vrbászi SC—Becseji Szoko ....... . . . .  ( ........ .)
Szentai AC—Szombcri Zs AK ....... . . . .  ( ........ .)
Szombori Soko—OJzsacii S C ........ . . . .  ( ........ .)

Szembori TK—Dulcisz . . . . . . . . .  ( ........ .)

A zárójelbe a félidő eredményét kell beírni, ez 
azonban nem kötelező.

Ismételten felhívjuk a tippelők figyelmét arra 
hogy

szavazni csak a Naplóból kivágott szelvényen 
lehet

és más szavazatokat nem vehetünk figyelembe.

Beograd—Zagreb
Vasárnap játszák le a városközi mérkő

zést Zagrebban
Beogradból jelentíj;: Többszöri elhalasztás után 

március tizenhatodikára tűzték ki a Beograd—Zagreb 
városközi mérkőzést. A legutóbbi ilyen mérkőzést 
Beogratlban tartották meg és az Zagreb súlyos vere
ségével végződött. Beograd a vasárnapi zagrebi mér
kőzésen meg akarja ismételni bravúrját és ezért igen 
erős csapatot állít starthoz. Az összeállítás a követ
kező:

Jakslcs — Dfmitrijcvics, Mihailovics — Arszenije. 
vies, Vojtnovics, Gyokics — Tirnanics, Marjanovics B , 
Marjanovics M., Vujadinovlcs, Najdanovics. A csapatot 
több tartalék Is kíséri és pedig Hrnyicsek, l.ukics. 
Szpaszies és Mladenovics.

Zagreb a kővetkező felállításban fog szerepelni: 
Miheldzsics — Pavicsics, Bivec — Kunst, Prcmrl, Ré
méé — Babies, HltTec. Lajnert, Slmslcs, Zsakovlcs. 

s A mérkőzést a UASK-pályin Játszik.

Odzsacln tartják meg a Szoko - OSC mérkőzést 
Odzsáciről jelentik: A Szoko—OSC mérkőzést, habár 
a sorsolás szerint a pályaválasztás joga a szombori 
csapatot illeti, Odzsacin fogják megtartani, minthogy 
a pályaválasztás jogáról a Szoko lemondott. A mér
kőzés, amely iránt nagy érdeklődés nyilvánul meg, 
március 16-ikán kerül lejátszásra.

OSZIJEK T
SC Makkabi—SC Zselleztticsar é:l (2:1).

PLETERNICA
Gratíjanszki SC (P ozsega)-SC  Zrinlski 6:0 (3:0).

BÁCSKJ BRESZTOVÁC
(ikonom (OdzucD—fíresztováci SC 6:0 (2:0)
A vajdasági (ennisz.egyletek klubközi bizottságának 

közgyűlése. A vajdasági tenniszcgyletek klubközi bi- 
! zottsága vasárnap délután öt órai kezdettel tartja évi 

rendes közgyűlését a szuboticai Városi Kaszinóban. 
A közgyűlés tárgysorozata: 1. Elnöki jelntés. 2. Pénz
tári jelentés. 3. A régi vezetőségnek a felmentvény meg
adása és uj vezetőség váiar ztása. 4. A serlegmérközé- 
sek kisorsolása 1930. évre. 5. Indítványok.

O lv a s s a
a N a p ló  h étfő i négyo lda las

sport-
LansguJ mellékletét

Az indijai Konkordia sportegylet közgyűlése. In
dijáról jelentik: Az indijai Konkordia sportegylet most 
tartotta meg tisztújító közgyűlését, amelyen dr. Baum 

! Vilmos elnökölt. A jelentések beterjesztése után az 
egyesület vöt elnökét. Klein Károlyt dlszelnöknck vá
lasztották meg. Elhatározták, hogy hoxoló- és kerék
párcsapatot is szerveznek. Az egyesület uj tisztikara 
a következő: Elnök dr. Baum Vilmos, alelnök Nenado- 
vics Pavle, intéző Stiller Sándor, titkár Schneider An
tal, szertáros Csorák Nikola, a kerékpárosok parancs
noka Beerli József, könyvtáros Krenzler Ádám. A vá
lasztmány tagjai: Necker József, Piszker 1-ajos, Cserna 
János. Müller Gyula és Schaí.'er Anna, a felügyelőbi
zottság tagjai: Vidas.cs Franja és Vukovics Jován. 
--------  i— im r  ♦  j u h i -  ------------- -

KINTORNA
"i. .

— Hát te még azt sem tudod, hogy mikor alapi- 
toták Rómát?

— Tudtam, kérem, de olyan régen volt, bőgj 
azóta elfelejtettéin.

— En mondom magának, hogy őrizkedjék a ki- 
gyóentber feleségétől 1

— Miért?
— Mert annak valóságos vipera-nyelve van.

*
— Néni kérem, szabad telefonálni?
— Tesék fiam. He mi van a tietekkel? Elromlott? 
— Nem. A készülékkel a papa támasztotta ki az

ablakot, a hallgatóval diót tör a mama és a zsinórt a 
kisöcsém szopja, mert most jön a fo g a ...

*
Tanító: Mondjál nekem Peti egy olyan vegyületet, 

amely keményítőt tartalmaz
Peti: Kemény gallér.

#
— Az idén egy havi pihenésünk lesz.
— Annyi szabadságot kapunk?
— Nem. Csak két hetet kapunk. De azután a fő

nök megy két heti szabadságra.
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TÁRCA
A chikagői emberrabldk

frto  ! M. Beirifft

A közeli toronyban éjfelet ütött a« óta. Éles sip- 
Jél hasiMtta át a levegőt. A néma és kihalt nce:t egy
szerre megelevenedett. A sikátorokból. innen is, on
nan is, hajlott hátú emberkék osontak elő és tnaes- 
kaszerii nesztelen léptekkel közeledtek egy alacsony, 1 
kopott ház felé. Vagy heten lehettek. j

— Jelszót! — mondotta komoran a Itémlöahlak 
«iátt álló malájt.

— $In-iSlng!
Az ajtó megnyílt előttük' és orra elnyelte' őket a I 

Pinceszerit lejárat. Időnként még egy késett alak 
koppantottá meg az ajtót:

— Sing-sing. . .
Lenn, a pince mélyén már együtt üli a banda- j

Kinaiak és fehérek vegyesen.
— Br, ele hideg van — morogta az egyik —- hnlf! 

a h ó . . .  I
— rgen -  aggályoskodott a másik — a lábnyo

mokat el kellett volna sepertetni, egész idáig vezet
nek . . .

Leintették. Kaitó, a banda vezére Vette át a szó t.!
— Barátaim — kezdte — tudjátok milyen najr 

tan  ma?
— Szombat — mondottá valaki,
— Karácsony! — sugárzott a kínai arca — af 

szeretet ünnepe! ilyenkor ünnepelnek a keresztények, 
elvannak foglalva az örömükkel, az áhítat elfelejteti 
velük az óvatosságot...

A körülötte állóknak felcsillant a szemük-
— Abá. Kaitó ismét valamiben töri a fejét. . ,
A vezér pedig előadta hadltervét:
— Ma éjjel — folytatta — most a tanácskozás 

után azonnal munkához látunk. Nincs sok Időnk ha
bozni, mért eiszalasxtanánk a legjobb alkalmat.

— Éljen Kaitó! — kiáltotta egy bortól vörös o r - ! 
ru cinkos.

— Csend vén iszákos — intették le a le,kende-! 
t ó t ....

— Ismeritek Clissoidot?
— Hogyne, a milliomos nagyvágót. . .  ott lakik 

« hnszonhetedik ucában. . .
— Nos. ma éjjel. . .
És előadta a tervét. A banda lázasan figyelt. Kö- 

gtfhajoifák, a Ichélletük égette a másik a rc á t . . .
— Megértettetek?
Néma bólintás volt a válasz.
— Clissold tehát ma éjjel a kezűnkbe k e rü l... 

aztán majd tárgyalhatunk a váltságdíjról az igen 
tisztelt famíliával. . .

*
Clissold, a többszörös milliomos cltikágói nagy

vágó a dolgozó szobájában ült és éppen valami fon-1 
Ins levelet fejezett be. A másik szobából áthallatszott: 
a víg moraj, a társaság lármája. Hirtelen nagy ro- ; 
hajjal nyílt az ajtó és heszaladt a kis unokája.

— N agypapa... mért nem jössz a karácsonyfa 
a lá ? . . .

— Rögtön, szivem. . .  csókolta homlokon a gyer
meket — csak előhh befejezem ezt a levelet. . .

A kicsi visszaszaladt és Clissod ismét a papír 
fölé hatolt.

- - H alló. . .  Mr. C lissold...
Csitdálknzva pillantott fel. Hát ez kf lehet. Égy 

kínai állt előtte. Clissold önkéntelenül is a revolvere

uttfrt kapott De J kínai biztonsága meghökkentette.
— Csak lassan a testtel Mr. Clissold — mosoly

gott a kinal. — kár lenne azzal a szerszámmal olyan 
nagy zajt c sapn i... különben sem ér célt v e le ... 
a kis unokája már a kezünkben van . . .

' A dúsgazdag chikágói tutgyvágó pillanatok alatt 
tisztában volt a helyzettel. Tehát embcrrablók közé 
került! No, vele nem fognák egykönnyen elbánni 
fadnft

— Hol az unokám? - -  hörögte — hisz az előbb., 
csuk pár pillanattal még itt állt előttem. . .

— igen — felelte a kínai — akkor csípte cl a 
kollegám és Vitte le az autóhoz.,.

Clissold lassan a vészesengű felé nyúlt, óvato
san. mintha csalt játékból tenné, de a kínait nem le
hetett becsapni.

— Rajta uram. de kár az energiáért, a csengő 
zsinór ugyanis elvan vágta.

Clissold vadul megnyomta a gombot, do nem j 
jelentkezett senki.

— No látja — mosolygott a kínai, aki m acska' 
léptéivel egyre közelebb jött, — tehát feleljen, h a j- , 
landó bennünket önszántából követni. . .?

- -  Bennünket? — ismételte a bankár — dehát 
hányán vagytok?

— Ó, az ön tiszteletére az egész brigád kivonult
— hajolt meg előtte a sárga ember.

A milliomos körülnézett, hogy merre menelfül- 
Itetne. A szalon félé vezető ut szabad. Egyetlen ug
rással elérhetne . . .  Mély lélegzetet vett. fákkor azon
ban . . .  egy vastag piros sállal körlilburkoit nyakú 
alak jelelít meg az a jtóban ,..

— Szervusz Bili — üdvözölte cimboráját a kínai
— minden rendben?

— Y es...
Gorillaszerii alakja egészen betöltötte az ajtót. J 

Fenyegetően közeledett a milliomos felé.
— Nos, Mr. Clissold, határozott végre? — és j 

mielőtt még bevárta volna válaszát, hirtelen átnya- 
láholta a meglepett bankárt, vállra csapta, akár egy 
zsákot és lerohant vele a szabaddá tett hátsó lép
csőkön.

*
— Szenzációs kiadás! — ordította a rikkancs, — 

elrabolták Clissoidot!
Chikágót lázba hozta az újabb merénylet hire. A ! 

lapok a rendőrséget szidták, amely tehetetlen a go
nosztevőkkel szemben és némelyek azzal gyanúsítot
ták a rendőrfőnököt, hogy egy húron ptmdül a ban
ditákkal.

— Szenzációéi . . .
A sarkon két rendőr topogott a ropogós hóban.
— Mi újság? — kérdezte kollégáját a magosab

bik, egy szőke, mosolygós fiatalember, — még min
dig semmi hir?

— Semmi.
— Kemény telünk lesz az. Idén . . .
— W ell. . .
Toprongyos alak közeledett feléjük. Kicsit inititi- 

lyogva haladt, a szemei zavaros fényben úsztak, fél
szája lebiggyedt és (eltépett ingéről hiányzott a gal
lér.

— Ha nem tudnám, hógy szesztilalom van — 
legyezte meg a fiatal rendőr — azt kéne hinnem, 
hogy ez az atyafi herugott. . .

A dülöngélő ember egyenesen feléjük tartott.
— Mondja szólította meg az idősebbiket — 

családos ember maga?
A rendőr kicsit bizalmatlanul felelte:
— Igen, de mit tartozik ez magára?
— No., no. csak nem kell idegeskedni — esiítot- 

ta a különös idegen — szóval családos. Hány gye
kéit? — és az ujjain számolgatta — e g y . . .  k e ttő ... 
i három . . .?

A rendőr nevetve bólintott:
— Stop! Éppen három. Két fiú és egy lá n y ...  

Szóval egészen jól jönne a sovány gázsi mel
lé egy komolyabb összeg ... m ondjuk... tízezer dol
lár?

-  No most már menjen szépen haza és ulttdja ki 
magár - felelte a rendőr és sarkon fordult.

— Mondtam már. hogy nem szabad ilyen ide
gesítek lenni — híkitette az idegen, — nézzen csak 
oda! — és a sarki plakátra mutatott, amely hatal
mas hetükkel hirdette:

i>7'í'z í ! :< v  Jnliir jutalom a nyomravezetőnek, aki 
Oboáid rabiéit téve vagy halva ...«

— Nyögje már ki. mit altar — mondotta bősz- 
szusan a rendőr.

A csavargó egészen közel hajolt hozzá és a fü
lébe súgott valamit.

A rendőr egyszerre megváltozott. A legnagyobb 
előzékenységgel karolt a csavargóba és intett egy 
arra cserkésző taxinak.

— A központi ügyeletre! — mondta be a eintet 
és a kocsi gyors iramban száguldott a belváros leié,

*

— Mert adtad íe! őket? — faggatta a rendőrfő-
nők.

U tálom ... ezt az egész é le te t... 611... vala-
m ikor.... — sírva borult az asztalra — orvos vél
tan i. . . de az alkohol. . .  ó, sose lesz ni ár rende»
ember belőlem. . .

A rendőrfőnök bátorította:
— Ne csüggedj... majd megpróbálunk valamit... 
Csengetett és egy rendes, uj öltöny ruhát ada

tott a csavargóra, levágatta a szakállát, tnegfürdet- 
tette. Félóra múlva egy angolosan elegáns, kellemes 
külsejű férfi állott eléje. A rendőrfőnök órával a ke
zében mérte az időt.

— Már itt kéne lennlök — ismételgette aggodal
masam — ha a rajtaütés sikerült. . .

A V «

— Fel a kezekkel!
A banda tagjai elképedve néztek egymásra. Hogy 

hatoltak be ezek a titkos alaguton át?
— Árulás! — sziszegte a kínai — halál az árulóra!
A rendőrök lassan közeledtek. HiTtelen revolver 

dördült el és a következő pillanatban sortüzet adtak >. 
rendőrökre. Vad harc fejlődött ki. amely azonban » 
rendőrök győzelmével végződött A veszedelmes ban
ditákat Icfegyverezték. Erősen megbilincselve szállítot
ták be őket a rendőrségre. A bankárt és még vagy ti
zenöt előkelő chikágói polgárt, akiket a rablók foglyul 
ejtettek, a váltságdíj reményében, szintén megtalálták 
egy pinceszert börtönben.

— Mi a neved? — kérdezte a rendőrfőnök az át- 
vedlett csavargótól.

— Villon. . .  francia vagyok . . .  uram . . .  légy se
gítségemre . . .  ha itt maradok, a banda szabadiéhoz 
maradt taglal megölnek...

A rendőrfőnök bólintott.
— Látom, hogy őszinte a megbánásod. Elkerülöd 

a börtönt. Elég büntetés lehetett számodra ez az élet. 
Itt van egy útlevél. . .  és itt vau a jutalomdij. . .

Csekket nyomott a meglepett ember kezébe.
— Ö, én nem ezért tettem . . .
— Annál inkább. . .  menj vissza Európába . . .  ez

zel az összeggel uj életet kezdhetsz...
*

A két rendőr váltáskor Iejclentkezett.
— Minden rendben?
— Yes.
— Semmi újság?
— A világon. Hanem annyit mondhatok, cudar egy 

tél e z . . .

C s é p lő g é p e k  tiize léséh ez

k iv á ló a n  a lk a lm a s  fa
kapható  a T ö m ö ri vasútállom áson 
Bac m ellett. Ugy anott eladó m inden
nem ű más tűzifa is. 
M e g t e k i n t h e t ő  u g y a n o t t .

Ferdinand Speissr i S i w i ,  Osijek
-_____________ __
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NYILT-TÉR

Mindazoknak, kik felejthetetlen jó feleségem, 
illetőleg édesanyánk temetésén resztvettek és 
részvétükkel fájdalmunkat en.vltiteni igyekeztek, 
ezúton mondunk hálás köszönetét.

Subotiea, 1930. március 13.

Rencsár János és gyermekei

Figyelmeztetés
Bózsó Péter sentai ügynökünk elvesztette 

nyomtatott cégbélyegzőnkkel ellátott, 4,20-tól 
450-ig folytatólagosan lapszámozott nyugtaköny
vünket. tizen nyngtakönyvet semmisnek nyilvá
nítjuk és kérjük feleinket, ha ilyen számozású 
nyugtával valaki inkasszóra jelentkezne, hogy 
azt az ottani rendőrségnek átadni szíveskedjenek, 
mert jogtalanul jutott a nyugták birtokába.
296(1 Mr. Alfred Blutn Subotiea

Értesítem a nagys. hölgyközönséget, hogy 
szalonom szombati napon zárva van. miért is ké
rem, hogy nb. látogatásaikkal a hét többi nap
jain szíveskedjenek megtisztelni.

MARIKA
gyerinelcruhaszalón

2958 Cara Lazara 6.

É rie s ité s !
Értesítem a n. é. közönséget, hogy B. Suda- 

c«vi6eva ni. 26. szám alatt cipésziizletet nyitot
tam. Kérem t  közönség, ismerőseim és jóbará
taim támogatását.

Arnold Károly
2949 cipész

Meghívó
A SLOGA Temetkezési Segélyegj esu’et
1930. évi március hó 25-ikén délután 4 órakor, ha

tározatképtelenség esetén 1930. évi március hó 25-ikén 
délután 5 órakor a »Bácska* vendéglő helyiségében 
(Pasiéeva ulioa 3. edénypiac)

évi rendes közgyűlést
tart, melyre az egyesület tagjai tisztelettel meghivat- 

nak.

TÁRGYSOROZAT:
1. Négy jegyzokönyi hitelesítő kijelölése.
2. Jelentés és zárszámadás előterjesztése az 1929. 

évről.
3. Határozathozatal és felmentvény megadása.
4. Hét választmányi tag és 1 ielügyelöhizottsági tag 

választása.
2921 EbNÖKSÜG.

n c £ Se* "i e* z n 2 i  s  
p a p r ik a , c s o k o lá d é

O E  ü  T S  c  H  M Ó  Z E  S
sub or’h. főrabbi ur f V ig.ee e alatt készül. 
Azonkívül cukor, borecet és a 1Ö >bi ittszeráru
k a p h a t ó  S u g á r  M a n ó n á l ,  S z u b o  i c á n

’ :.W 

G arantált m in ő ség ű  uradalm i S

muharma<X
beremag. kendermag. köles. széna és szabna 
préselt bálákban, a legalacsonyabb napi árban, 
valamint elsőrendű száraz háziszappan, ssir- 
szóda, kocsikenőcs nagyban és kicsinyben

D écsei és Lobi sóraktárában
Subotiea, Vilsonova uliea 21. Telefon 172.

Az amerikai Ku-Klux-Klan regénye <• Irta : L a w r e m e  ' I . D e sb e r  ry  

23 VÉCSEY LEÓ FO R D ÍTÁ SA
De nem, hiszen ő nagyon jól tudta, hogyan 

kell bánni idegbetegekkel s ebben az esetben is 
sikerült majd a drága beteget megnyugtatni és 
tökéletes gyógyulást elérnie. Mindenekelőtt nyu
galomra van szüksége, kerülni kell az izgalma
kat, kímélnie, védenie kell a szegény, gyenge, 
drága kicsi asszonykát. Szivét elárasztotta a for
ró gyengéd szerelem, mélységes boldogság ön- 
öte el lényét: igen, igen, visszaadja az imádott 
lénynek regi nyugalmát, lelke egyensúlyát s az 
ő szerelmétől megerősödve, visszanyeri majd a 
drága lény újra az életben és boldogságban való 
hitét.

A hold is felkelt már. fehér és hideg fénye 
elárasztotta az erdőt. Besietett a házba és fel
szaladt a lépcsőkön.

A hálószoba ajtaja előtt megadott; vissza
fojtott lélekzettel hallgatódzott; semmi nesz nem 
hallatszott odabcntről. Vájjon alszik inár Grace?

Halkan, hogy fel ne ébressze, lenyomta a ki
lincset cs lábujjhegyen belépett a szobába.

Grace az ágyon feküdt és aludt. Fehér se
lyem hálóköntöst és apró, ezüstös papucsokat vi
selt. Lágy szőke haja kibomolva omlott vadaira, 
karcsú nyakán vékony aranyláncocska ragyo
gott, melynek végén különös alakú jáspis ékszer 
függött. A kő rikító zöld színe élesen elütött a 
nyak márványos fehérségétől. Grace arca még 
a szobában uralkodó rózsaszínű félhomályban is 
feltűnően halovány volt.

Harvey gyorsan az imádott lény fölé hajolt. 
A karcsú alak megremegett, a szürke szemek 
lassan felnyíltak. Harvey az ágy mellett térdre 
roskadt és karjait ébredező felesége felé nyúj
totta.

Ekkor döbbenve látta meg a halálos rémület 
visszfényét a nő szemében: idegenül és zavaro
dottan tekintett reá az asszony, majd felugrott 
az ágyról és kezeit védekezőén maga elé tar
totta . . .

—  Grace! —  kiáltott fel Harvey rémülten.
Az asszony az ajtóhoz futott előle és reme

gő hangon kiáltozni kezdett:
—  Kicsoda maga? Mit keres itt? Ne nyúljon 

hozzám!
Harvey szinte úgy' érezte, hogy nyomban 

megőrül. A nő, aki ott áll az ajtóban, a tulajdon 
felesége, nem ismer reá a nászéiszakán.

Meg sem mert mozdulni, félt, bogy csak fo
kozza Grace rémületét, ha közelednék hozzá.

Rettenetes gyanú támadt lelkében: Grace 
megőrült: ő egy tébolyodott nőt vett feleségül. 
Fájdalmában felkiáltott és arcát kezeibe temette. 
Minden elfeketedett szemei előtt és hirtelen el
vesztette eszméletét.

Amikor magához térve újra felemelte arcát! 
kezeiből, a szobában sötétség volt. Miért olthatta I 
el Grace a lámpát? Csak azért, hogy' elrejtőzzék 
előle, vagy hogy ha meg találna mozdulni, az 
őrültek ereiével rávesse magát és körmeit tor
kába vájja?

Óvatosan, nesztelenül botorkált a sötétségben 
a villamoskapcsolóhoz és hirtelen felgyújtotta a 
lámpát. Ragyogó fény ömlött széjjel a szobában. 
A szobában kívüle senki sem volt. Ls hiába ku
tatta át utána a házat. . .

TIZENHARMADIK FEJEZET.

A kínszenvedés órái.
Alig pirkadt a hajnal, Harvey befiitötte au-J 

tóját és a városba indult.
A cselédség számára cédulát hagyott bátra, • 

amelyen közölte, hogy feleségével a városba 
ment. s a nap folyamán visszatérnek.

Az éjszaka álmatlanul eltöltött órái alatt 
számtalan gondolat kínozta és gyötörte, de min
den töprengése mellett sem tudta magyarázatát

találni a különös eseményeknek. Lehetséges, hogy 
Gracen hirtelen kitört az őrültség? Ls valóban 
őrületében nem ismerte fel őt és rohant el hazul
ról?

A friss hajnali levegő kissé lehtitötte lázas 
homlokát. Amikor a gépkocsi kormánya mellett 
ülve megfontolásra és elhatározásra kellett kény
szerítenie megkinzott agyát, uj erőt érzett ma
gában, uj reményei támadtak.

Félhat óra körül a város határában járt már 
kocsija.

Ha atyja nem utazott volna el, most egyene
sen hozzá menne és feltárta volna előtte .szivét, 
mert érezte, hogy beszélnie kell valakivel a tör
téntekről, ha nem akar beléőriilni a kínzó gon
dolatokba.

Harvey Word egyrészt hosszú távolléte,, 
másrészt az ő köreiben gyűlölt és lenézett John 
Rawleyvel fenntartott barátsága következtében 
teljesen elidegenedett régebbi ismerőseitől: Lov- 
kins, volt iskolatársa pedig, akiben még megbíz’- 
hatott, néhány nappal előbb Európába utazott el. 
Egy pillanatra elszoruló szívvel állapította meg, 
hogy az óriási városban egyetlen barátja sin
csen. Néhány pillanatig Ethel Lindsayra gondolt, 
dehát, hogyan lehetne segítségére a gyenge, ide
ges teremtés? De meg a falucska, ahol a leány 
még mindig rejtőzött, két órányira volt Newyork- 
tól, már pedig neki nem volt- vesztegetni való 
ideje. Kihez forduljon hát a szorongó kétség, a 
kinzó bizonytalanság eme perceiben?

Ekkor hirtelen Katzenstein Sámuel jutott az 
eszélje; de hogyan is feledkezhetett meg eddig 
az öreg házalóról?

Ls már Katzenstein lakása felé fordította a 
kormányt.

Katzenstein Sámuel batyujával a hátán ép
pen napi kőrútjára indult, amikor Harvey autója, 
a ház elé kanyarodott. A lakások előtt tereferélő 
asszonyok legnagyobb csodálkozására az elegáns 
gépkocsi utasa barátságosan üdvözölte az öreg 
házalót, aki batyujával beszállt az utóba és ké
nyelmesen letelepedett a pompás bőrülésre.

Az öreg némán hallgatta végig a fiatalem
ber szakadozott előadását, maid csillapítókig 
tette kezét Harvey vállára.

.•— Majd minden jóra fordul, édes fiam. Csak 
ne veszítse el a nyugalmát és bátorságát. Min
denekelőtt menjünk talán Matliersné. azaz bocsá
nat, Wordné asszony városi lakására. Lehet, 
hogy odament.

A ház közelében Katzenstein Sámuel kiszállt 
a kocsiból. Végre visszaérkezett az öreg házaló, 
még pedig azzal a hírrel, hogy Grace nincsen a 
házban és a cselédek azt mondották, hogy az 
előző napon, nyomban az esküvő után, a vadász 
kastélyba utazott férjével, Word úrral együtt.

—  Lehet, hogy városi házunkban van? —  re
ménykedett Harvey. —  Persze, ott sem kérde- 
zősködhetem én magam.

—  Jó, majd bemegyek én, de kérem az autó
val ne menjünk egész a palotáig, mert errefelé 
mindenki ösmeri az ön kocsiját.

A Wordok városi palotájában ugyancsak 
hiába keresték Gracet; itt is annyit tudtak csu
pán, hogy Harvey ur és neje a vadászkastély
ban tartózkodnak.

Harvey már közeljárt a kétségbeeséshez; 
hogyan találhatná meg feleségét minden tám
pont és adat nélkül, ebben a sokmilliós városban?

—  Végre is kénytelenek leszünk a rendőr
séghez fordulni —  mondotta színtelen hangon.

—  Telefonáljunk előbb a vadászkastélyba —  
javasolta Katzenstein —  Lehet, hogy azóta ott 
történt valami, ami nyomra vezethetne minket.

(Folytatása következik)

Figyelem, háziasszonyok!
1930 ax tavu^x.invári képes árjegyzékünk SZPI1Z&CÍÓ? ruházkodási és 
k é z u r iiim -S lflg e rp U  néhány nap rniiha megjelenik. K üldje be
azonnal c ím é és m egkap \ tö iü n x  ingyen  é  i bé - 
m entve xtrje y zé k lln k e í. Saját érdekében áll, hogy megtudja 
épen azoknak a cikkeknek valódi á r á t  é« é r t é k é t ,  amelyek kiilömben 

a legtöbb pénzt emésztik tel.
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Mei-ogaadasági tanácsadó

Márciusi gazdanaptár
A h o l a léli szán tás e lm arad t, o tt m ost végzik 
el a szán tást a te n g e r i-é s  rép av e té s  a lá ; az őszi 
m élyszán tást p o rh an y itják  tárcsázás által.

A tra k to r  ü z e m b e h e ly e z e n d ő

z

A  p e tró leu m -trak to r m ind ig  b en z in n e l, lassan  
in d ítan d ó , ü res  já rásnál sohasem  szabad  te ljes 
gázt adn i. Ü g y e ljü n k  a po rlasz tó  helyes b e á llí
tására  és a g y u jtó b e ren d ezés t á llan d ó an  ta rtsu k  
re n d b e n . A z  e lhaszná lt olaj n a p o n ta  p ó tlan d ó , 
az o la jcsere  e lő írás szerin t egyenlő id ő k ö z ö k b e n  
tö rtén jék . Z av arm en tes  üzem  e lé rése  é rd e k é b e n  
csak m agasértékű  üzem anyagokat használjunk . 
E zért kell

a h e l y e s  k e n é s r e

V A C U U M  O I L  C O M P A N Y  D. D. Z A G R E B

Beogrúdbau létesítendő

tükörgyár
keres könyvelőt, tisztviselőnőt, üzemvezetőt, polí
rozót, csiszolókat és borítót. Csalt olyan szakma
beliek küldjék fényképes ajánlataikat a fizetési 
igények megjelölésével, akiknek már hosszabb 
gyakorlatuk van. Jelige .Vilrage — Z 63« Jugo- 
mosse Beograd, Terazije 25. 2925

Ü z l e t f e l o s z l a t á s
• • • • • * • • • • • » • • * « *  < » •< » ••••••••••••

A még rak táron  levő áruk : szervi
zek, tálak, üvegedények, partom - és 
gyógyszerészeti cikkek az üzlet fel
osz tása  m ia tt egy té te lb e n  'a g y
partiban m ély en  le sz á llíto tt
áron eladásra kerülnek. 

L ö w e m b e r g  H e r m a n  
üveg- és porcellánkereskedés. N o v i s a d  
K njeg in ja Zorka (Régi B uzatér) 15 szám.

| RL ÜZLET I
== r ész le tesen  tájé koz la t  a m a- ==
== g y a r ü z le t iv ilá je se m é n y e ir ő l ==
~  Jugoszláviai terjesztését a külügyminier
SZZ terinm 1 0 6 6 4 /1 9 2 6  számú rendelettel S S
ZZZ engedélyezte. ZS

~  E lő fizetési d ij e g y  é v re  2 0 0 , —
—  félévre 100, negyedévre 50 din. —

S S  Az előfizetési díj beküldhető a kiadó* -~y
XZ hivatalnak 67.521 számú jugoszláv posta* ZZZ
—  iák irékpénztári csekkszámlája javára. ——

' == I n g y e n e s  n iu ta tv á n v sz á -  ==
'== m o t  k ü ld  a  k ia d ó h iv a ta l .  ==

i  Budapest, VI., Andrássy-ut 29 J

Motorbiciklihez való

p ó tk o c s i
használt, de jó  állapotban

m egvételre k e re s te tik
A jánlatok „Pótkocsi44 .eligére a kiadóba 

kére tnek

inaBBgBwaganaBHBBiBgBEBBaiwa
Á lla tk e d v e lő k !
Állandóan szállítok mélyen 

leszállított érőn
kanárit, éneke* 150, 180, 200, 240 dinár* 
éri. N őstényeket 50 din. Beszélő papagá
jok 1500, törpe papagájok 240 din. p á 
ronként. Aranyhal 10—15 din. drb. Hal* 
tarló, halcledel, m indenfajta kutyák , fia
tal Hfiztafaju farkaskutyák, I-a 300 din. 
Angórni m acskák, majmok, gnlambok.

nyulak, mindenféle madáreledel, kalitkák, fészkek és minden e 
szakm ába vágót.

Láng András spec, illatkeresk. Novtvrhus
V álaszbélyeget mellékelni.

Miss Grads'ka Kafana
választás szombaton, fo lyó  hó lő.-én

a Gradska Kafanéban
Miss Gradska Kapnia és két 
u d v a rh ö lg y e  d ija i S zé k e ly  
M á ty á s  eég k i rakatéiban
lesznek láthatók

9!<M   

Olcsó utazás Budapestre
Ujjy a jugoszláv mint a magyar $ 

vasutakon
1930 m ü rc iu s  17.-től 25.-ig

Fenti idő alatt a magyar határ \ ízűm nélkül 
léphető át és a vízum Budapesten 67% os kedvez
ménnyel (cgylmrmad árban) szerezhető be A ví
zum kéthavi tartózkodásra jogosít.

1 ['gyalusak fenti idő alatt a Budapestre és 
í vissza való utazásnál a magyar vasutak öü%, a 
! jugoszláv vasutak pedig csak a visszautazásnál 60%

díjmérséklést engedélyeznek. I
i A vizumnélRüli utazásra, a vasúti és egyéb kéa- 1 

vcz.tiiép.yi k igénybevételére jogosító igazolványok a 1
budapesti Tenyészállalvásár és Mezőgazdasági Ki
állítás alkalmából (1930 március 20—25) kerülnek ! 
kiadásra és a kiállítás megtekintésére is jogosita- 1

I nak. Ezek az igazolványok darabonként 00 dinár 
és portó beküldése ellenében a következő helyeken 
kaphatók:

BE0G1ÍAD: Magyar kir. Kereskedelmi Képvise
let utazási Osztálya (Beograd, JakSiéeva ul. 2), —-  
i'utnik Utazási Iroda, Kolaröeva 1.

SUBOTICA: Kereskedők és Gyárosok Egyesüle
te, Lloyd, Általános Iliié,bank. Közgazdasági Bank. c

BÁCSKA TOPOLA: Takarékpénztár. j
NOVI VRBAS: Schmidt Frigyes, — Takarék- < 

; pénztár. j
VELIKI BECSKEREK: Takarékpénztár. <
SZOMBOR: Bácskai Gazdasági Egyesület, Sze- J 

; les Testvérek. !
; SZEKTA: Gazdakör, Kovosel János titkár, Ke- j 
; reskedök Egyesülete. J

VÉLIK A KIKIKDA: Centralna Stedionica. ;
ÓSIJEK: Jugoslovenska Banka, Lavoslay Papai, •
NOVISZ,AD: Kereskedelmi és Iparbank, Putnik ! 

Utazási Iroda, Lusztig Bankház, Merkurbank. J
; CAK0VEC: Hoffmann Elemér.

NÖVI BECEJ: Általános Hitelbank. |
KUBA: Hitelbank. '
BAÓKA PALAKKA: Kopecky Sándor
0D2ACI: Takarékpénztár.

j MURSKA SUBOTA: Prekmurska Banka 1
APATIK: Banka i Stedionica, Berlekovié

Sándor.
I STARI BEÖEJ: Népbank, Potiska Banka, Oa- ! 

lambos István ;
PANCEVO: Népbank, Globus szálltási vállalat. 

i SARAJEVO: Putnik. ;
• SKOPLJE: Kereskedelmi Kamara.

Ü  Z  L E  T  Á  T  H  E  L  Y  E  Z  É  S
Tisztelettől értesítem  úgy a helybeli, mint a vidéki
vevftWJzönséget, hogy

órás- és é k s z e rü z le te m e t
Veliki Bec»kerekeu, Kralja Alcksnudrn ul. 24. az. 

;iln a Fllkovtch-főle házba (Eckstein börkereskedős- 
sel szem ben) helyeztem  ál, ahol úgy mint n múltban 
mindennemű m egrendelést pontosan és szolidan végzek. 
\  t. közönség további pártfogását kérem

R É V É SZ  Z SIG M O N D , órás- és éksrerésx 292«

LANDAU 1 / ^ 1 '
Juliska Gyermek-Colotija

folyó hó 18.-án délután 5 órakor kezdődik 
a Pasiéeva ni. 10. sz. táncint életben.

Oktatás hetenként háromszor.
Tananyag:

Ritmikus és plasztikus torna
GYERMPKTANCOK.

Beiratkozás naponta délután 5 7-ig.
2fi64

R ö v i t í - lé c
Szép. fehér rövid léc, colos f“V45 ni ni)
1, 12\  l  ‘°, 2, 2% 3 és 3W in. hosszban 

bármily beosztásban, rendkívül olcsón, vagontútolben szállít: 
SchMchtcr Satumon íakereskedik Subotica 

Azonkívül kötözött puha hulladék állandóan kapható

M eg n y ílt Szuboticén  fT M If l IM  V t í lh lR í lN IP D T *  hol kizárólag az eltörendő minőségéről Ismert zayebi 
az Aleksandrova ul. 7 sz. alatt az U I l I V l l  U V 1 4 U  v71 a I L. IV U N I O N  csokoládégyar gyártmányait árusítják
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Legújabb bécsi H irn R ózsi Swtootica Á ta la k ítá so k
V á r o s i  s z é k h á z  ju tá n y o s á n  k é s z ü ln e k

ütayuhl
8#&imn?wí»KEai

venne 150.000 d inár  
értékben ösv. Kovára 
K a to n a  I g n á c  n c 9
Haflka Topnia

 ? 3f»

Tanonc ellátással, esetleg fi
zetéssel felvótetik. Molnár 
István, müköazörüs, Subo- 
tica, Sudarev iáévá ul. 2ö.

2914

APRÓHIRDETÉSEK

K é t s z o í j á s  ir o d a
ir.áj'i-: elssjóro, elegánsan, 
komp.öli i?ei»uL.rozv<t, 3 íj ti 
ns ? Uh’, te Honnal, könvv- 
sz o k ' énnyel, iratszekrénnyel 

s b .

kiadó.
E j de lódni Novisad, Pe‘ra 
3ri,i;>ko.; 29  .922

Perfelit kCnyve'-őnö, aki a
szerb, magyar és német 
nyelvet bírja, azonnali be
lépésre kerestetik. Cím 
megtudható dr. Szántó Mik
lósnál, Sombor. 2961
Szekáconö-gezdaazszonyt ke
res diákmenza, amelyben 
40—ölt személy részére kó
serül tűznek. — Ajánlatok 
•Akademsko Potporno Uru- 
stvo Beograd, Kralja Petra 
64, vrata 8 cinné külden
dők. ?j;;g

■ ■

Apróhirdetés egy m ó  1 dinár, eaetagbetüe é» 
eimMÓ Icdteerretro uiámit. Legkisebb apróhirdetés 
ára 10 dinár. Cult felbélyegiett jeligés levelekéi 

továbbítunk.
Kérdetnvküdétnkhrr válarubélyeg melléklendő

K it t i  k í i lu  fe lons  á g  o k
óriási választékban, olcsó árak mel'.ett 

S c h !a < £ e r n á l ,  Aleksandrova ulica. Lelbach-há’

' Jól bevezetett papirkereske-
dés antikvárium és kolcsön- 

| könyvtárral családi oltok 
| miatt kedvező fizetési fel- 
| tételekkel eladó. Bővebbet

Lipsic és Lampel, Subotica.
2713

Fajtiszta, kiállításon ki
tüntetett Plymouth Roks to
jás darabja 5 dinárért Kap
ható. Repperl Heinrich, 
Stari Vrbas, 16. házszám.

1721

O rth . k ó s e r

K é s a n  á r u 
r a  k i  ; i r

I p líd fis miatt 

a z o n n a l  e l a d ó .
. M cgletti nth<it:i
■ csa  . s z e m e 

lj esen
Monnűevic S. Dusánnál 
N ívizad, lír. P tra 2 >

H Á Z A S S Á G

Hölgyeim -  nősülni sze 
rőtnek! Iluszonötéves, tá r
ná. magas, jóképű fiú va
gyok, fizetősem havi 2400 
dinár, vagyonos hölgyek, 
akik jó férjet akarnak, Ír
janak. Cim a kiadóban.

Sebestyén Imre törvényesen 
bejegyzett irodája: Buda
pest, Király utca ötvenegy, 
diszkréten, eredményesen 
közvetít házasságokat ju
goszláviait részére (1 dinár 
válaszbélyeg melléklendő .

2574

Gyártr,!.».jdcnos leánya íérj- 
bezmenne nyolcszázezer di
nárral. Ismerkedést létesít 
Sebestyén. Budapest, Khály 
ötre. ötvenegy. 5 "76

Fényképéibe édet, önálló 
negálj' pozitív reliisört és 
laboratóriumi munkában 
jártas szakerőt keresek azon
nali b 1,' | ■1 ■■ Foto Bjcli- 
ivalil. (isiink. Desatiőina 24.

2939

Ügynököket keres jól beve
zetet gyár Jugoszlávia te
rületére. Ajánlatok Bíró 
Amerika Novisad. Zelieznic- 
ka 79 címre küldendők.

2924

Gyárimunkásl, ügyes meg
bízhatót koros beogradi ve
gyészeti gyár állandó al
kalmazásra. Előnyben azok,
.- kikn-i: soííőn izsgájuk van. 
Fényképes ajánlatok a fize
tési igények és az eddig 
betölt,itt állások megjelölé
sével i Kolumbija« Ke, grad, 
post, fah címre külden
dők. 2928
Gépszerelőt keresek, aki 
egv 100 IÍP Nicholson sze
lepes vezérinüvü, stabil gé-

, pemet és egyben a kazánt 
túlhevítővel felelősség mel
lett felszerelné. Gőzmalom, 
Branjin Arii, Baranja.

2932

c V É T E L -E L A D Á S  Í

F O G L A L K O Z Á S  ;

Gőzgép- és motorhenflcrek
speciális fúrását helyszínen 
végezzük. Szétfagyott hen
gereket és repedt motorfeje- 
ket felelősség melleit he- 
'■ etünk. Herényi és .le
néi, Csantavir 901
Mechanikai szövőgyár lé
tesítéséhez k i s p h b - n: i g v«• b b 
tőkéseknek biztos jé»vt de
lem Fch ilágositással szói
vá! Földes ruhaüzlet.

2380

rinoérü^ynökség keres és 
ajánl áhandóau elsőrendű 
személyzetet. F re u d P n f e 1 d 
Vilmos. Pancsevó. 2418
Német kisasszonyt, teljesen 

test, szláv n-yelvlu
dússal keresek 9 és 3 éves 
fiaim mellé. Belépés április 
1 én. \ jánlatol I .ep< ‘i.T Ml 
lived. Velika Kikinda címre

2821

Okleveles szeszgyárvezető.
fiatal, nőtlen technikus. 
Kabouam:i nü«ík fel do 1 gozásá- 
ban nagy gyakorlattal, ál
lását változtatná. Cim a ki
adóban. 2827
KyakkcnűÖ’Varr'lány azon
nalin fel vétetik. Cim a 
kiadóban. 2936
Gyermekeket teljes ellátásra
(elveszek. Ku jundzi eva 
ulica .)í 2908
Manikűr özön őt felvesz Ku
lié bölgv föd rész, Síiből tea

Nemesitelt öszibaracklák,
nagyon szép példányok el
adók. Kazi Mátyás szőlő- 
telepe. Kraljev Breg. 1844
Vas- él rézöntődé elvállal 
mindennemű öntést nyer
sen vagy kimunkálva, az 
összes gazdasági gépel; 
szakszerű javítását, gőzgé
pek és motorbengerek tú
rását helyben vagy vidéken 
(hengerlurót kikölcsőnzőS) 
és uj dugattyúk ■ készítőiét. 
6—8. J1P. Ifofherr .és MÁV 
gőz, és sz,ivógáz, gyári ma
gánjává e.-'éplógarpjturák el
adók. Uj. Komolya Károly. 
Sonta. 2300
10 lánc príma szántóföld 5 
km-re a várostól .eladó. — 
Bővebb értesilérl ad Dr 
l (orvát és Dr. Lobi ügyvé
dek irodája. 2913
Itóssaburgonyát métermá- 
zsánkint 55 dinárért, szállí
tok vagonl ételekben. Na
gyobb vételnél árenged
mény. Mindennemű fajbur
gonya kapható. Danilo ív
kor, Stapar, Racka. 2933
Delet nagy házzal német 
nagyközségben eladó. Cím 
a kiadóban. 2940
Irodakönyvsrekrény, garde- ' 
roliészekrény, otománok, ! 
konyhaszekrény. perzsa- I
szőnyegszövőszék, ruga- í
nyos ágybetétek s egyéb 
bútorok elköltözés miatt 
olcsón eladók. Knjaza Mi- 
bajlova 7. 2473
ChamottetAgla minden mé
retben és chamottepor rak
tárról kapható. Barrel vas- 
kereskedés, Subotica. -60 f
Korhee fő- és fióküzletei
ben se iát gyártmányú téli 

Uloö292(11 szalámi kapható

H úsvéti
cu k o r, csokoládé, ceres

azonkivii p ap rik a , szilva és a többi fűszeráruk 
kaphatók

K örösi G éza cégnél S u b o tica
S áilitás vicékre is. Te’.efon 513.

M E G J  E L E N T

A NAGY KÁDER
M Á S O D 1 K K I  A D Á S A

5—lO.OOO-ik példány
p a n t h  e o h  k i a d á s
Megrendelhető a Bácsmcgyei Naplő kiadó
hivatalában s minden könyvkereskedésben
Á r a  d i s z k & t é s b e n  6 0  d in á r

L a k k - é s
l'e s té k fe c sk e n d e z d -  
k é s z i i lé k e k  e la d á sa

B o g d a n o v  & Go. 
S isa k

1548

Szőlő házhelynek eladó, a 
vasútvonal mellett, a város 
folytatásánál kedvező fize
téssel és jó feli ételek mel
lett. Nagyon alkalmas a 
vasutasoknak. Bővebbet a 
Szarvas-vendéglőnél a sar
ki trafiknál. Soniborski put.

2736

Kilnyáctalan állapotban levő 
30—35 HP Asztia szivó- 
(jáztríktor 1751 számú, ked
vező fizetési feltételek mel
lett eladó. Cim: lloflierr- 
Schrantz fiók, Sombor.

2950

Fajtiszta, nemes gyümölcs- 
iát 45 éve Bednárz faiskola, 
Slara Kanjiáa szállít.

2587

Eladók űzemnag y óbb ilás 
miatt egy darab két létü 
Bzabadonlengő, majdnem uj 
sikszita, felvet ymezve, egy 
darab 21-es hengerszék, 
két darab liámozógép, egy 
darab szalagfűrész, egy 8-as 
IIP Jluslon-Traktor magán- 
járó, külön egv garnitúra 
acélöntésü niagánjáró szer
kezet. Reinholcz-malom,
Senta. 2854
Nagyobb bácskai községben,
amelyben éjjeli üzlet nincs, 
annak megfelelő ház eladó. 
Cim a kiadóhivatalban.

-757

Szelektált príma tavaszi 
bükköny 321 dinár mázsán- 
kint és állami megvizsgáló 
állomás által plombáit lu
cerna 15 dinárért, kapható. 
Franki Jovan, cégnél,. Som
bor. 2889

Ház, ■ -központban •■közel, 
azonnal beköltözhető két la
kással olcsón eladó. Meg
keresések. Rónai banküz
let, űri kaszinó épület.

2829

b b b b b b b b b b b  b b b a b b b b b b b b h b wi

EUPH0S1L
PARAFFIN THERAP1A
AUKuiabbi.aredmfnymbenfeHilmulhalallangyógymM
reuma. fcÖMvénv, iaebia,, iumba.go, fagy ott eegtagob 
é, neuralgikus fájdalm ak eseteiben. Legbiztosabb s i
kerű para/finos pakolásos fogra,stás az -gesz testre, 
vagy annak egyes részeire berlini módszer sreniit. Sza
mos köszöngirat. Vidéki betegek részére akas es ellátás. 
Kívánatra prospektust vagy szóbeli Jelt-.liige.’im.sl IL. 
Versei Jenő orvos. Subotica, Ciril i kletod trg •>. I el. .>J '

M ó r á i k é i t  á r u k !
' ___________ ——-------

Vendéglő, jólmenő, Suboti
cán, a város központjában, 
telji s inventárral betegség 
miatt, eladó. Cim a kiadó
ban. 2756
Motorkerékpárhoz hasz
nált pótkocsit keresek 
megvételre Sreéic Petar Su
botica, Kvaternikova ul. lő.

2959

Koronabőnokat keresek 
megvételre. Cim a kiadóban

2947

Sörlejtő és koronadugaszo- 
ló készülékek, valamint 
filtráló olcsón eladók. Cim 
a kiadóban. 2913

Használt kévebötőző
aratégépek Massey-Harris, 
Dóriiig ' és ' AVáltet' Woöd- 
gyártniányu, elfogadható 
áron, esetleg hitelbe is el
adók. A gépek Somborban 
tekinthetők meg.. Csak sze
mélyesen tárgyalok.' Knézy 
gépkereskedö, Sombor.

2953

10 hl. fehér bor eladó. II.,
Rajiéeva ul. 8. Szabó Jó
zsef, sülő. 291(1

Essex nyitott autó, olcsón 
eladó. Engl. Novisad, Und- 
nii ka ulica 8. 2945
Földbérletet bűzéért, vagy
1(1(1 hold (| illet búza' almá
ban 11: . ek. Cím a ki d->

i ball 29(15

T elefu n k en  

5 lámpás 
villanyrádió
legújabb model, rend
kívül olcsón, részletre 

is sürgősen eladó. 
K o v á c s  I s t v á n

Subotica
Aleksandrova ulica 7. 

(az emeleten)

ő s t  é r k e z e t t !

Minőségben minden 
eddigit felülmúl

T E A -V A J
küloulcgcsségem.

Kapható

I l i i t  i »
speciális

tejtermékek kereske
désében, Suboticán 

Strossniajerovn uL 22 
(Halpiac)

Ada községben ház négy
hold földdel, a beltér köze
iében, téglagyárnak vagy 
bolgár kertészetnek alkal 
más, eladó. Kaszap Sán
dor, Ada. 2809

Napi
20(1 dinárt 
kereshet 

olcsó cikk
eladásával 

Minden ismerőse
biztos vevő.

Ajánlatok
-KÖNNYŰ KERESET* 

jeligére
a kiadóba küldendők.
Príma rétiszénát, valamint
szobafütöszenet, minden
nemű tűzifát ajánl Fr. Lip
pert, széna- és fakereske
dés, Osijek I., Desatiőina 
19. Kérjen árjegyzéket.

12529

K Ü L Ö N F É L E

Eredeti japán gomba, ismert 
ázsiai háziszer érelmesze
sedés, kortünelek, bélreny
heség, álmatlanság ellen. 
Postai szétküldés. Blnm 
gyógyszertár, Szubotica, fö- 
postával szemben. 876
Három-négye zobás lakást
keresek a báltéren. Gra- 
bovac adóigazgaló, Szuboti
ca. 2811

Pékfizlet, jólmenő. a fő- 
uccán, szép lakással bér
beadó. Bucher Pál, Ridjica

2894

Négy szoba és mellékhe
lyiségekből álló lakás m á
jus elsejére kiadó. Vujko- 
vié, Ciril Metód trg 6.

2895

Apróhirdetések Szuboticán 
az Aleksandrova ulicán a 
Pressburger-féle üzletben, 
a Pasiceva ulicán a  Rádió- 
Be!: lám irodájában, Univer- 
sitas könyvkereskedés Alek
sandrova ulica, Földes Sa
mu ruhüzletében, Gyümölcs- 
piac, Noviszadon, Szombor-

’ lián, Szentán, Veliki Becske
reken ottani fiókkiadóhiva-

! tatainkban, Velika Kikindán 
|a  iNapredaki könyvkeres

kedésben u  eredeti áron 
> Icladlialók
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Keddtől ▼••nrnapig 
a szezon egyetlen hangos

GRETA GARBO filmje

V a d  o r c h i d e á k
Szerelm i románc. Ének é t  táncokkal. 

W A S C H I N G T O N
néger baritonista felléptivel modern énekszámok 

Legközelebb B n ster  K en ten  h an gos f i lm je  
A  14 k a r á t o s  s^Uz

EAPRÓHIRDETÉSEK
▲prólnrdctM a né 1 diaár, «nnta^hrtS« Se
eáaeeaS kSfnMreeea eeSmiG l-ejrkUebfc aprőhirdetSe 
Sva 10  dinar. Leak felbélyegzett jeligéé leveleket 

levábbUnak.
Kérdeeeafcőtléechhne válaesbélyeg m ellékleadS

Egy woba, konyhából és 
mellékhelyiségekből álló la
kás, műhely- és raktárhe
lyiség kiadó. Zrinjskj trg 11.

2961

Két sióba, konyhát lakás 
mellékhelyiségekkel, gyor- 
mektelen házaspárnak má
jus elsejére kiadó. Karadzi- 
éev* ulica 7. -IHl

Tejotarnok. alkalmas ■ uk 
rászdának is, átadé. Cun a 
kiadóban 2835

Eltűnt folyó hó 1-én Sántá
ról Horgosra való utazás 
közben Karnyanszki Bóske 
tizenötéves leányom. Akt 
tud róla valamit, értesítse 
édesanyját, Karnyanszki 
Viktort, Horgoson. 2915

VÁROSI [
I

[ M OZI
C sü tö rtö k — vasárn ap  K e llő s  m ű so r !

Az eltű n t végren d ele t
Kalandos vígjáték. — Főszereplők :

K arlo A ltlln i 
H o n t J u n k e ro m o n , S ie g fr ie d  A rno

E g z o t ik u s  k lu b
Egy fórj víg kalandja, aki elhatározza, hogy megcsalja 

feleségét, de nem tmlja hogy. —• Személyek: 
Jnnc Col,ver és Konrad Nagel

M egbivó
A Közgazdasági Bank Részvénytársaság Igazgatósága

a Szuboticán, 1930. évi március hó 30-án délelőtt fél 11 órakor as intézet székházában megtartandó

X X X V III. é v i  r e n d e s  k ö z g y ű lé sé r e
a t. Részvényeseket tisztelettel meghívja.

A közgylilés napirendjei
1. Az 1929. évre szóló igazgatósági és felögyelőbizottsági jelentés.
2. A zárszámadások előterjesztése, mérleg-, veszteség-nyereség számla megállapítása, határoz,áthozatal » nyereség felosztása táf^yában.
3. Az igazgatóság és felügyelőbizottság részére a felmentvény megadása.
4. A feliigyelőbizottság megválasztása.
5. A jegyzőkönyvet hitelesítő két részvényes kijelölése.
Ö. Netalán! indítványok. (Az alapszabályok 15. §-ának figyelembe vételével.)

Azon t. Részvényesek, akik a közgyűlésen mezjelenni és szavazati jogukat gyakorolni óhajtják, tartoznak i* alapszabályok 10. §-a értelmében a kózgyuiét megtai- 
tását megelőző legkésőbb 3 nappal megelőzőleg részvényeiket az intézet pénztárinál Szuboticán, vagy a szombori, szentai, bácstopolai, apatmi, sztaramoravicai ás 
pacBiri fiókintézetck pénztáránál a közgyűlésen való szavazati jog gyakorlása céljából letétbe helyezni A letett részvényekről kiállítandó eüsmervények a közgyűlése* 
való megjelenésre igazolójegyül szolgálnak.

V a iív o n Az 1929. évi harmincnyolcadik üzletév mérlege Teher

Pénzkészlet . . . . . .  ™
Idegen pénznemekben . . . . . . . . . . . .
Pénzintézeteknél elhelyezve —
Váltók

Személyi hitelüek ....................— ••
Jelzálogilag biztosítottak . .  . .  —

Kölvényk' lesönök:
Jelzálogkölcsönök
Községi kölcsönök . .  . .  . . . . . .  . .

Tisztviselők és szolgák nyugdíjintézete ••
Adósok

Jelzálog és ingatlan íedezeltel..............
Egyéb fedezettel.................. - — »• ••

Idegen értékben. • . . . . . . . . . . . .
Értékpapírok ............. . •• . . . . . . . .
Óvadékok és garanciák •
Ingatlanok:

1 központi, 4 fiókintézeti székház, 1 kétemeletes, egy 1 eme
letes. bérház és egy' 1 emeletes szálloda stb. ....................

Saját földbirtok . .  . . .......................................... . •• — — —

Din

. .  Din 
*

23879.826 40 
36.638 276.86

. .  Din. 1,060.130.71
• • > 808.313.19

82,434.572 01
•. > 58,066.160.61

Dm. 136,400.732.62
• • > 40,680.173 13

• • M

0,466.267.76 
188480.06 

24,514.166 65

D i n á r

34,208.914 46

60,413,102 65

1,853.443 90
4,112.903 69

177,080.905 75
2,953.920 04
8,591.474 01

6,744 410 53
1,878891 15

297,842.971 .8

Részvénytőke »-w «x>
Tartaléktöke . .  . . .........................
Külön tartalékalap a pénzérték változása 

folytán előállhaló veszteség fedezésére*)
Záloglevél biztosítéki alap ..................  —
Értékpapír árfolyam ingadozási alap . .  . .  
Ingatlan értékcsökkenési alap . .  . .  • • *4 
Tisztviselők és szolgák nyugdíjintézete «  ..
B e té tek .............................................................
Visszleszániitolt váltók * Nemzeti Bank- 
Engedményezett kölcsönök:

Jelzálog kölcsönök
Községi kölcsönök ..  . .  . .  . .  . .  . .  . .  

Jelzálogkölcsönökből visszatartóit összegek 
Hitelezők:

Dinár értékben
Idegen értékben . .  — •• •• • • •• —

óvadékok és garanciák ................... •• •• . .
Letétek és különféle passzívák ... — ...................
Fel nem vett osztalék . .  . .  . .  •• . .  — •• • 
Átmeneti tételek . .  . .  — . .  • • •• — • • • • •  
Nyereség:

Áthozat az 1928. évről Din
Folyó évi nyereség . • • • — •• •• •• __'

2.042.353.58

» 1,118.284 63
» 250.000.—
» 82.500—

1 > 100.000__
..............

-  -  -  -

Din. 728.68,5.36
> 803.313 19

és kölcsönlebonyolit.

Din 23,310.899 12
» 37.966.381.47

•) Az engedélyezett valorizációval kapcsolatban létesült kü
lön tartalék. _______

89.227 02 
2,146.658.72

D i n á r
10,000.000

3,588.138 11
4,112.908

185,585.330
5,353.335

69
46

1,526.998 55
337.691 79

61,276.273 59
8,591 474 91

13,262.698 (77 
90,713 |39 

1,821.523 ,08

2,245 885 74

297,842.971 18

K ia d á so k Uzleteredmény számla B e v é te le k

K am atok .............. m •■• ~  • • • •  *•*
Adók éa ille tékek ....................................... . ..................................
Tiszti fizetések, lakbérek, drágasági pótlék, liazteletdijak, szol

gák illetményei és üzleti költségek............................................
Veszteség értékpapírokon
Tiszta ny'creség . . . . . .  — „» M ..

Szu bonca, 
Szombor, 1829 december 81.

A nerliesxtésdri telelQs BRÓDY MIHÁLY

D i n á r
11,363.781 |86
1,406.911 |15

4,686.761 66
23 699 135

2.245.835 [74

19,727.039 76

AZ IGAZQATÚSAO.

Nyereség áthozat 1828. évről
Kamatok:
Leszámítolt váltók, jelzálogkölcsönök, folyószál 

egyéb kölcsönök után ................................... .
Ingatlan jövedelem ................... ..........................
Jutalékok, deviza és egyéb üzletek eredménye

•a »« • •
D i n á r

99.227 02

előlegek és
14,834,744 34

»• •• • • 669541 25
"  . .  •. 4 123 527 15

19,727.039 76

Megvizsgáltuk és rendben találtuk:
a közgazdasági bank r. t. rELüarEi.öBizoiTsAOA.

Nyomatott a Madótulaldonos Minerva r-t.-ndl Felelős kiadó- NAGY SÁNDOR Ssubottca.


